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Indonesia laik 
krungutim PN6?

P au lin e  L aki i ra it imINDONESIA, nau i 
g a t m oa long 50 
ta u se n  ol so ld ia  
bilong ol i lain ap

pinis redi tasol long 
“straik” o wet tasol 
long tok save. Ol 
so ld ia i la in , s ta t

long Not i go daun 
long Saut na i ma- 
kim olgeta Gavman 
s t e s i n  long  s a i t bilong PNG, bihai- 

nim boda lain.
01 i redim pinis fíuel 

gas bilong olgeta pies 
balus bilong ol i stap 
klostu long boda bilong 
ol helikopta na balus 
bilong ol long yusim 
long taim bilong dis­
pela operesen.

Dispela tok lukaut i 
kam  long  H e tk o ta  
bilong OPM, o Markas 
Besar OPM Nesenel 
Yunity.

Wanpela Provinsal 
L id a  b ilo n g  W est 
Sepik, memba bilong 
Amanab, insait long 
S andaun  P rov insal 
Gavman Mista Tony 
Mawei i kisim dispela

tok save i kam long ol 
OPM pipel long dis- 
pela wik.

Insait long dispela 
tok save i gat tok olsem. 
Indonesia i sanapim 
gut na sambai pinis i 
stap wantaim 20 bik- 
pela jet balus bilong 
pait bilong dispela wok 
long Sulaw esi Ami 
Beis.

Ripot i tok Gavman 
bilong  In d o n es ia  i 
oraitim pinis na putim i 
s tap  m oa long  K1 
milion bilong operesen 
insait long hap bilong 
Papua Niugini.

Na hetkota bilong 
OPM i salim tok long 
PNG gavman i no ken

Mep i soim boda m ak bilong PNG na Indonesia.

W anpela piksa bilong ol soldia bilong ol Indonesia long taim  ol i wok long raunim  ol OPM paitm an.

subim het bilong em 
turnas i go insait long 
kirapim wok bung, o 
“ Join Boda P a tro l” 
long rausim ol OPM 
rebel paitman, na wok 
bilong ol.

Mista Mawei tokim 
Wantok long Tunde, 9, 
Julai olsem ripot i tok 
d is p e la  m o v em en  
Indonesia i laik kama- 
pim wantaim Papua 
Niugini, em i wan kain 
plan, em Indonesia i 
b in  m ekim  long Is 
Timo.

Ripot i tok, “Mipela, 
OPM, i banis bilong 
Papua Niugini nau. Na 
wanem ol wok Indone­
sia i save hait gut tru na 
planim, nau mipela i 
save p a in im a u t na 
bagarapim ol dispela 
plan.”

Ripot i tok, “Sapos 
PNG gavman i bilip 
olsem mipela, OPM, i 
kusai lain na kolim  
mipela trabelm an na 
bihainim dispela tok- 
tok bilong Indonesia 
na kirapim gen dispela 
“join boda patrol” em 
bai mipela i pinis.

“Na bai i nogat banis 
na lain bilong givim tok 
lukaut i go long PNG 
long ol tingting na wok 
bilong Indonesia.

Sapos PNG i bilip 
olsem mipela mekim 
gris toktok tasol mipela 
i sori olsem PNG bai 
painim wankain hevi 
olsem  W est P apua 
bihain.”

Em  i to k ,  i g a t  
wanpela batalion, (moa 
long 500 soldia) bes i 
stap long Irian Jaya na 
wanpela p latun (20 
soldia) i save patrol 
long boda olgeta taim.

Pipel sot 
long kaikai
MILINE Be Provinsal 
Gavman i wok long 
givim kaikai na helpim 
i go long ol man husat i 
no g a t kaikai long 
wanem bikpela san i 
bin bagarapim kaikai 
bilong ol insait long 
tú p e la  h ap  b ilo n g  
provins.

Ol i bin salim 5-pela 
ton  ra is  i go long 
Pumani, long Rabar- 
aba distrik lain wik.

Dispela kaikai bai 
inap long wan mun 
tasol. Talair balus i bin 
karim dispela saplai i 
go long hap.

Primia Lepani Wat­
son i tok olsem ol i bin 
salim tu sampela kaikai 
i go long Boianai, em 
long hap bilong Rabar- 
aba, long m un i go 
pinis i luk olsem bai i 
pinis tasol long namba- 
wan wik bilong mun 
Ogas.

Ol bai kisim nupela 
saplai gen long pinis 
bilong dispela mun.

T a s o l n a u  long  
dispela taim ol i no inap 
long salim moa saplai i 
go long Saut Nomanbi 
Ailan we ol binatang i 
bin bagarapim olgeta 
taro long gaden bilong 
ol.

Mista Watson i tok 
olsem ol bai stopim 
s a p la i  l ik l ik  lo n g  
wanem ol pipel i wok 
long kisim liklik kaikai 
long gaden bilong ol.

Tasol ol fil opisa bai i 
go lukluk raun long ol 
dispela pies.

Milen Be Provinsal 
Gavman i bin laki tru 
lo n g  k is im  p ia n t i  
helpim long nesenel 
gavman, na ol narapela 
atoriti tu.

N e se n e l D isa s ta  
Romiti i bin givim em 
K8,750, Morobe Pro­
vinsal Gavman givim 
K2 tausen, na ol pipel 
bilong Milin Be insait 
long Mosbi Siti yet i 
givim K1 tausen.

Cheong S upa make t 
long Alotau na Rais 
Indastri long Lae i bin 
givim wan wan ton rais 
i go long ol pipel. Mista 
Watson i a ma mas tru 
long ol dispela helpim 
em i bin kisim.
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B m u s à

Nupela Satén Hailans gavman
MI NIST A bi-  

l o n g  P r o v i n s a l  
Afeas, M ista Tony 
F a r a p o  i g i v i m  
bikpela tok wel- 
kam  long n u p e la  
P r i m i a  b i l o n g  
S a t é n  H a i l a n s  
P r o v i n s a l  G av -  
m a n ,  M i s t a  
Y a u n g t i n e  K o ­
r o  m b a l o n g  
Mande, Julai 9.

Pauline Laki 
i ra itim

M is ta  F a ra p o  i 
g iv im  b ik p e la  tok

Lusim 

K4,000  

long PMV
W A N P E L A  m a n  
b ilo n g  p ies  Y am e 
long K agua, S a tén  
H ailans i b in  lusim  
b ilu m  b ilo n g  em  
w a n ta im  K 4 ,0 0 0  
long PM V  na long 
ta im  em  i go bek  
w an p e la  s t i lm a n  i 
kisim pinis.

Plis ripot i tok olsem 
d is p e la  asau  i b in  
kamap long maus rot 
bilong Hailanda rot. 01 
plism an i wok long 
painimaut moa long 
dispela asua nau.

Na long Koroniga 
viles long Kerowagi, 
Simbu provins, sam- 
pela man i bin paitim 
wanpela meri na stilim 
K12 bilong em na ol 
sampela arapela samt- 
ing em kos bilong ol 
inap long K931.32.

lukaut tu olsem sam­
pela taim i go pinis 
(1983) Satén Hailans 
gavman an in it long 
Primia Tegi Ebeial i 
bin gat trabel we ol lida 
i p a i t  lo n g  p aw a. 
M inista i givim  tok 
lukaut long dispela 
kain pasin i no ken 
kamap gen.

M is ta  F a ra p o  i 
tokim nupela Primia, 
Mista Koromba olsem 
nupela gavman i gat 
moa po litikal pati i 
bung  w an ta im , em 
Pipéis Progrès Pati,

P R IM IA  bilong Is 
Sepik Provins, Jona­
than Sengi wantaim 
ol pipel bilong Kreer 
V iles i wetim . nau  
K109 tauseri nesenel 
gavman i mas givim 
o l lo n g  b a irn  s ia  
insait long kampani; 
“ S e p ik  C o a s t a l  
A g e n c y ”  b i l o n g  
Wewak.

Benny Bogg 
i raitim

M ista Sengi i tok 
long Wewak long Julai 
4, olsem em i amamas 
long Papua N iugin i 
Habas Bot i painim 
pinis wanpela nupela 
kampani long sanapim 
strongpela na gutpela 
bris bilong sip long 
Wewak.

PNG Habas Bot i 
bin tokaut long Julai 3, 
olsem wanpela kam­
pani bilong brisben, 
Australia, em ol i kolim 
C o s t a i n - P e a r s o n

Satén Hailans Inde- 
pendens Grup, Pipéis 
Demokrektik M uv- 
men, N esenel P ati, 
Yunaitet na 3-pela moa 
Pangu memba i bung 
wantaim.

Mista Farapo i givim 
tok lu k a u t ,  o lsem  
d isp e la  p lan ti pa ti 
kolisen gavman i no 
ken mas painim birua 
bihain taim... taim ol 
pati i bruk na pait long 
kisim pawa.

Long Mande, Julai 
8, olgeta 30 memba 
wantaim i givim ful

sapot na votim Mista 
K o ro m b a  i kam ap  
nupela Primia. Na i bin 
g a t tr ip e la  m em ba 
bilong Pangu, tasol 
dispela tripela memba i 
painim hevi liklik long 
s a n a p im  o p o s is e n  
gavman. 01 tripela tu i 
go b u n g  w a n ta im  
gavman.

Long nam ba wan 
taim tru i bin 5-pela 
pati kolisen gavman. 
N a ta im  ol tr ip e la  
Pangu memba i joinim 
w antaim  i kam apim  
6 -p e la  pa ti ko lisen

o lg e ta . D isp e la  em 
wanpela gavman i gat 
nem long 6-pela pati 
kolisen gavman.

Olpela primia bilong 
bipo, Tegi Ebeial, i no 
resis long sanap primia 
gen. Bikos em i ting 
olsem  d isp e la  wok 
bilong primia mas i go 
long narapela  man. 
Olsem wanpela memba 
long hap bilong Is, 
Wes o Sentrai long hap 
bilong Mendi.

Mista Ebeial i bilong 
Nipa-Basin K onsti- 
tuensi. Na namba wan

primia husat indai long 
birua bilong balus long 
y ia  1982 i b ilo n g  
Nipa-Basin K onsti- 
tuensi tu. Ebeial i laik 
skelim pawa i go long 
olgeta eria bai i no ken 
kamapim bel kros, hevi 
nabaut long ol pipel na 
l id a  b i lo n g  S a té n  
Hailans. Mista Ebeial i 
no moa laik sanap resis 
long  kam ap p rim ia  
gen.

Long 1983, M ista 
Ebeial i painim taim

i go moa long pes 3

• Jonathan Sengi

givim long Kreer Viles 
D i v e l o p m e n  
Kopresen.”

Tok save i kam long 
PNG Habas Bot ol­
sem, Dipatmen bilong 
Fainans long Waigani i 
b in  tokaut long bot 
o lsem  ol ba i giv im  
wanpela sekmani bi­
long K110, tausen i go 
long kreer Viles Divel­
opmen Kopresen long 
Wewak long dispela 
wik tasol. 01 i laik bai 
wok bilong kirapim  
g u tp e la  b r i s  lo n g  
W ew ak i m as s ta t  
hariap.

Kreer pipel wetim K109.000
Bridge i bin winim 
nupela kontrak long 
kirapim Wewak bris 
long kos bilong K1.7 
milion.

N esenel M in is ta  
B ilo n g  T r a n s p o t ,  
Mista Mathew Ben- 
dum b i tok o lsem , 
dispela kontrak bai 
stre tim  wari bilong 
g raun  i b ru k  b ruk  
nabaut long dispela 
bikpela bris we planti 
sip bilong ol arapela 
kantri i save kam sua 
long en.

N upela  kam pani 
b i lo n g  A u s t r a l ia ,  
C o s ta in  - P e a rso n  
Bridge i kisim dispela 
wok projek bihain long 
HabaS Bot i rausim 
wanpela kontrak em ol 
i b in g  g iv im  long 
Fletcher Construction 
K am p an id o n g  wok 
long d is p e la  b r is .  
F le tcher i tok long 
kirapim dispela bris 
long K2.5 milion.

Primia Sengi na pi 
papa bilong graun em

bris i sindaun long en, i 
amamas olsem dispela 
projek bai stat nau. 01 
Kreer viles pipel bai 
kisim 20 pesen sia long 
“ S e p ik  C o a s t a l  
A g e n c y ”  w an p e la  
kampani bilong Burns 
P h ilp  na U n ite d  
Invesment.

“ S e p ik  C o a s ta l  
Agency” long Wewak i 
save mekim wok bilong 
lotim na rausim kago 
long ol bikpela bot i 
kam sua long bris.

J e n e r a l  M a n e sa  
bilong “ Sepik Coastal 
Agency”, Mista Brian 
Carmichael i wet tasol 
long givim 20 pesen sia 
i go long Kreer Viles 
Divelopmen Kopresen 
(kam pani bilong ol 
Kreer pipel) long taim 
nesenel gavman i givim 
ol dispela K109 tausen.

Dispela mani bilong 
bairn 20 pesen sia em i 
pe bilong kompensesen 
bilong graun em bris i 
sanap long en. 01 papa 
b ilo n g  g ra u n  long

K reer i b in  singaut 
long dispela mani, stat 
yet long 1980.

Long 1984, ol pipel 
b ilong  K re e r  i b in  
paitim toktok wantaim 
Primia Sengi na Leo 
Debesa husat i Siaman 
bilong Habas Bot. Tok 
bilong ol Kreer pipel 
em long kopensesen 
bilong graun.

Kibung bilong dis­
pe la  t r ip e la  la in  i 
stretim tok long Habas 
Bot long s tre tim  
W ewak B ik b ris , na 
long givim 20 pesen sia 
in sa it long “ Sepik 
Coastal Agency” olsem 
kompensesen. Dispela 
kompensesen i kos nau 
K109 tausen olgeta.

Primia Senge i tok 
olsem, “Dispela projek 
bilong stretim  bikris 
long Wewak i no inap 
long stat, inap long 
mipela i kisim K109 
ta u se n  i kam  long 
gavman long bairn ol 
sia b ilo n g  “ S ep ik  
Coastal Agency”  na

Stilman kisim 
olgeta 
samting 
long haus
W A N P E L A  M A N  
long DCA kompaun 
long M adang i b in  
r ip o t  lo n g  o l p lis  
b iha in  long ol i go 
bek long haus bilong 
o l n a  p a i n i m a u t  
olsem ol stilman i bin 
go insait long haus na 
stilim olgeta samting 
insait long haus.

Plis ripot i tok olsem 
kos bilong ol samting 
em ol stilm an i bin 
kisim em i winim K500 
o lg e ta . Na d ispe la  
trabel i bin kamap long 
taim man ya na famili 
bilong em i bin go long 
Goroka.

Long Lolomoie viles 
long Manus Provins, 
wanpela mama i bin 
kisim bagarap long han 
bilong susa bilong em. 
Plis ripot i tok olsem 
meri ya husat i gat 25 
krism as i wok long 
was was i stap wantaim 
pikinini bilong em na 
bikpela susa bilong em 
i kam na katim  em 
wantaim bus naip. Plis 
ripot i tok meri ya i 
kisim bagarap long het 
na soldia bilong em na 
ol i bin kisim em i go 
long haus sik.

01 s tilm an  i b in  
stilim  wanpela SSB 
redio em kos bilong em 
inap long K800 long 
w anpela P2 Cessna 
balus bilong Katolik 
M isin long Kavieng 
pies balus.

Plis ripot i bin tok 
olsem dispela trabel i 
bin kamap long 2 Julai 
long taim ol stilman i 
bin brukim balus i go 
in s a i t  na s t i l im  ol 
dispela samting.

Vanimo pipel i 
painim taim

O L  P IP E L  b ilong  
Vanimo husat i save 
raun long Air N iu­
g in i i save pa in im  
taim stret long wa- 
nem balus i save go 
kam ap long dispela 
taun long M ande na 
Trinde tasol.

Memba bilong Be- 
wani insait long San- 
d a u n  P r o v i n s a l  
gavm an, M ista Rex 
Nem ah i tok olsem 
dispela ran bilong Air 
Niugini i save givim 
bikpela hevi tru long ol 
p ip e l long  w anem  
sam pela taim  sapos 
balus i let bai ol pipel i 
mas slip long Wewak 
na bihain ol i kisim 
balus i go long Vanimo.

Na em i tok tu olsem 
lo n g  ta im  d is p e la  
samting i kamap na ol 
pipel i no inap long go 
stret long Vanimo, em 
bai ol i hatwok gen long 
painim  pies slip  na 
bairn trenspot gen long 
Wewak. Olsem na ol

pipel bilong Vanimo i 
mas lu s im  b ik p e la  
mani gen antap long 
tiket em ol i bairn long 
bikpela mani tru long 
ol o p is  b ilo n g  A ir 
Niugini.

Em i tok olsem Air 
N iugini i b in  salim  
wanpela F28 balus i go 
test fiai long Vanimo 
pies balus long begin 
b ilong  d isp e la  y ia. 
Tasol bihain ol i no 
moa harim  toktok i 
kam  lo n g  n e se n e  1 
gavman olsem na ol i 
ting ting  p lan ti nau 
olsem gavman i kusai 
gen long ol pipel bilong 
Wes Sepik.

Mista Nemah i tok 
watpo na ol i westim 
mani long salim dispela 
balus i go na i no gat 
w an p e la  s a m tin g  i 
kamap long en.

Em i singaut long 
M inista bilong Sivil 
Eviesen long tok save 
long ol pipel bilong 
W es S ep ik  P rov in s 
long dispela samting.

Nupela ileksen bilong Manus
MANUS Provinsal 

Uektoral Opisa, Mista 
Joseph Hillarai, i tok 
8-pela kendidet i putim 
nem pinis long sanap 
long Provinsal ileksen 
long ta im  G av an a  
Jeneral i givim tok orait 
long Fonde, Julai 4.

Na 4-pela long ol 
dispela kendidet, em ol 
memba bilong olpela 
gavman bilong Primia 
Joel Maiha. Joel Maiha 
i nominetim em yet 
long Mande apinum, 
Julai 8.

N arape la  tr ip e la  
o lp e la  m e m b a , em 
T asiu su s K asou — 
long Kali-Bipi Konsti- 
t u e n s i ,  S te p h e n  
Pokowin. Sopomu- 
M ala ibe  na John  
Mosin long Rapa tona 
Konstitusensi.

Joel M aiah yet i 
b ilong  L o s-N eg ros 
Ailan K onstituensi 
bilong em.

Provinsal ilektoral 
opisa, Joseph Hillarai i 
tok narapela tripe la  
olpela memba i kisim 
pinis nominesen fom

long opis bilong em. 
Tasol i no makim ol yet 
long kamap kendidet.

Mista Hillarai i tok, 
planti ileksen i kamap 
pinis long Manus. Na 
ol pipel i no seksek 
turnas long ol kempein 
na redi long ileksen. 
Pies i stap isi tasol. Na 
em i bilip planti moa 
nupela lain saveman 
bai salensim  olpela 
memba long dispela 
ileksen.

Manus ilektoral opis 
i gat 200 nominesen 
fom olgeta.

Mista Hillarai i tok, 
em i lukim olsem moa 
pipel bai nominetim ol 
yet wanpela o túpela de 
bipo long nominesen i 
pinis. Na nominesen 
taim  bai pinis long 
F ra i .d e , J u la i  19. 
Dispela em insait long 
mak bilong túpela wik 
tasol.

01 pipel bai vot, stat 
long Sarere, Ogas 10 na 
pinis long Sarere Ogas 
17, tasol long karama- 
pim ol pipel long vot 
insait long 15 konsti-

tuensi olgeta.
Long Sarere Ogas 17 

yet stat long 6 klok long 
nait bai ol i sat long 
kaun im  ol vo t. Na 
ileksen taim bai pinis 
long Tunde, Ogas 27.

Provinsal ilektoral 
opisa i skelim aut wok 
b ilong  lu k au tim  ol 
k o n s titu e n s i nam el 
long ol tripela namba- 
tu  i l e k to r a l  o p is a  
bilong em.

H usat man i laik 
sanap long ileksen ol i 
g iv im  p e p a  wok o 
nominesen fom long 
dispela tripela opisa 
wantaim K50 nomi­
nesen fi.

01 3-pela man em 
Joap Voivoi i lukautim 
Saut Is na Wes Kos 
lo n g  P r o v i n s . Na 
dispela 5-pela konsti­
tu e n s i  in s a i t  long 
dispela eria, em Per- 
em buna, R apatona, 
B aloba , E reke le  na 
Sopomu-Malaibe.

A sis ten  ilek to ra l 
opisa, Boruan Sapulai i 
lukatim  o lgeta wok

bilong dispela 5-pela 
konstituensi:
•  Pupi-C hupe, Lele 
Masih, Lorengau taun, 
Los Negros na Nali. 
D isp e la  em M anus 
bikples na Lorengau 
taun.

Chapau Lili i lukau­

tim  d isp e la  5 -pe la  
konstituensi:
•  W e s te n  A ila n s ,  
Kali-Bipi, Soparibeu. 
Tulu-Ponam na Kurti- 
A n d ra . D isp e la  ol 
konstituensi i stap tong 
W e ste n  A ilan s  na 
Manus Not Kos.

B a g a r a p im  m e r i 
g a t  b e l

OL plisman long hap bilong W esten 
Hailans i wok long painim  nau ol man 
husat i b in  pulim  wanpela meri i gat bel i 
go  a u s a i t  lo n g  h a u s  b i lo n g  em  n a  
bagarapim em.

Plis ripot i tok olsem dispela trabel i bin 
kamap long Ran viles long Dei Kaunsil eria 
long samting olsem 6 klok apinun long 3 Julai. 
Ripot i tok olsem ol man ya i bin pulim meri ya 
i go insait long kopi gaden we ol i bagarapim 
em. 01 plis i save long nem bilong man ya husat 
i bin mekim dispela trabel.
■  01 plisman i bin go long pies Malaban long 
hap bilong Minz long lukim ol bagarap i bin 
kamap bihain long wanpela pait namel long ol 
lain wanpisin. Dispela pait namel long ol lain 
Kisu na Berebuka i bin kamap long 4 Julai. Na 
nau ol i politik man long dispela hap i wok long 
traim long stretim ol dispela kros namel long 
dispela túpela lain wanpisin.
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Mosbi laik stretim pawa blakaut
OL Pawa B lakaut i 
save kamap oltaim long 
Mosbi bai no inap moa 
kamap olsem bihain 
long m un F eb ru e ri 
neks yia, (1986).

Frank Senge 
i raitim

Elektrisiti Komisin i 
s ta tim  n au  b ik p e la  
projek, em kos bilong 
em inap K1.25 milion 
long stretim na pinisim 
o lg e ta  a su a  i save 
k a m a p im  o l p aw a 
b lakau t. N a mekim 
olgeta wok bilong pawa 
saplai i kamap gutpela 
bai ol pipel i no ken 
painim pawa blakaut

oltaim.
Dispela nupela wok 

E lk o m  i tr a im  b a i 
b ih a in  tu  i go jo in  
wantaim bikpela pawa 
tru long Ramu Haidro, 
long Madang Provins.

Taim Elkom i me- 
kinwdispela projek, bai 
ol i sanapim 43 nupela 
mas (tawa) wantaim  
n u p e la  paw a la in . 
D ispe la  bai p in is im  
olgeta wok bilong pawa 
i ran gut.

B ai o l i m e k im  
k a m a p  g u tp e la  tu  
dispela bikpela pawa 
stesen  long 6 m ail, 
Mosbi.

Bos bilong o lgeta  
wok ensin bilong ol

tr a n s m is in , o (w ok 
bilong mekim pawa i 
ran i go i kam) Mista 
Harold N uttall i tok, 
taim  dispela bikpela 
projek i pinis, Elkom 
bai i no inap mekim 
wan kain wok olsem 
inap 6-pela yia o moa 
bihain.

Elkom  bai p u tim  
nupela disel jenereta 
long Moitaka, i go long 
Boroko na bai i go 
a n ta p  o lg e ta  lo n g  
R auna haid ro  pawa 
stesen. Dispela pawa 
lain bai karim pawa i 
gat bikpela strong tru 
long en.

Pawa saplai i kam 
long tupela pawa lain

Stori bilong nupela 
Hailans Primia

N U PELA  Prim ia bilong Saten 
Hailans Provinsal Gavman, Mista 
Yaungtine Koromba i bin pilai, 
pilai tasol long wok politik long 
4-pela yia olgeta, bipo long em i 
kamap wanpela bikman nau long 
provinsal na nesenel politik.

K e m p e n  b ilo n g  em  lo n g  
kamapim nem bilong em long wok 
politik stat long 1980 yet, nau i 
kam ap t r u .  Em nau  i ho lim  
nambawan posisen long Saten 
Hailans.

Primia Koromba i bin Presiden 
bilong han bilong Pipel Progrès 
Pati, bipo long em i sanap kempen 
long Provinsal ileksen long mun i 
go pinis.

Em i wanpela skul tisa bipo. 
Long yia 1979, em wok olsem 
seketeri bilong Luteran Edukesen

long Saten Hailans Provins. Na 
wanpela yia bihain em i pinis long 
dispela wok na statim wok bilong 
em olsem politisen.

Em i kamap ki bilong Pipels 
Progrès Pati insait long dispela 
provins.

Bihain long wanpela wik malolo, 
K o ro m b a  na S a te n  H a ila n s  
Independens Grup na ol arapela 
pati memba i stretim toktok long 
Madang. Olgeta 30 memba insait 
long gavman i makim Koromba 
nupela Prim ia long M ande, 8, 
Julai, long 11 klok moning.

Na long 2 klok apinun, Mista 
Koromba i tokaut long ol Minista 
bilong em.

Mista Koromba i gat 36 krismas. 
Em i marit na i gat 4-pela pikinini. 
Na em i bilong liklik pies Birop 
klostu long Mendi taun.

Nupela Gavman

tasol long Mosbi. Na 
wanpela pawa lain bai i 
stap sambai tasol.

N au long d ispela  
ta im  M o sb i i save 
yusim  tr ip e la  pawa 
long olgeta. Na dispela

i tu rnas, bikos mak 
bilong pawa Mosbi i 
y u s im  i kam  lo n g  
tripela pawa lain inap 
long kamap insait long 
mak bilong 5-pela yia 
olgeta.

Elkom  bai yusim  
dispela nupela jenerata 
sapos wara long bik­
pela S irin im u  W ara 
Saplai i drai na wara i 
go daun olgeta, o sapos 
bikpela masin bilong

tanim wara long Rauna 
i bagarap.

E lk o m  i s t a t i m  
dispela bikpela projek 
long mun Epril long 
dispela yia na bai pinis 
long Februeri neks yia.

¡«•••»Skill Holide? No g at!...
Ol Pikinini Lainim 

Smating Yet

■PLANT! skul pikinini long Mosbi nau i save go long Mosbi pablik laibreri na lukluk long S 
Sol piksa na ritim  ol liklik stori buk. Ol i no lusim skul. Nogat! Skul i pas nau. Tupela w ik" 
S bihain bai ol brukim het gen wantaim ol tisa bilong ol.TiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiaimiiiiiiimiaiMimmiiiiiiiiiiiiiiiiiiiñ

i kam long pcs 2

tru bikos em i wanpela 
N esen e l P a ti  m an. 
Tasol kwik taim Ebeial 
i senis na kamap Pangu 
m a n . L a ip  b i lo n g
Ebeial G avm an i no 
moa pain im  b iru a  i 
kam  lo n g  W a ig a n i
Pangu gavman.

Long dispela taim 
(1983) O posisen lain 
bilong Saten Hailans 
In d e p e n d e n s  G ru p  
bilong Yawale Kulu na 
Yaungtine Koromba i 
bin i gat 14 memba. 
Tasol Ebeial wantaim 
Pangu Gavman i skin 
tasol, i gat 15 memba 
tasol. Nai * * * * * 7 bikpela pilai 
laki i bin kámap long 
d isp e la  ta im  we ol 
memba i go i kam long 
laik tasol long Gavman 
na Oposisen.

Pawa bilong Ebeial i 
hangamap liklik tasol 
long wanpela hap tret. 
Taim i gat toktok olsem 
gavman bilong Ebeial i 
no yusim mani gut. Na 
N esen e l G av m an  i 
glasim wok bilong em 
we k lo s tu  N e se n e l 
Gavman saspenim.

T aso l M is ta  Leo

Morgan wantaim Pro­
vinsal Afeas M inista, 
J o h n  N ilk a re  lo n g  
dispela taim, i glasim 
na putim gris i go insait 
long Ebeial, Nesenel 
Pati gavman, i tanim 
kw ik ta im  i kam ap  
Pangu.

S ta t long d ispela  
ta im  nam ba b ilo n g  
Saten Hailans Inde- 
pendens Grup i kamap 
planti liklik i mekim 18 
olgeta. Ol i kem pen 
long dispela provinsal 
gavman ileksen i pinis 
tupela wik i go. N a 
Independens i winim 
bikpela vot long planti 
konstituensi.

Nau ol i bung wan­
taim na makim wan- 
p e í a  P P P  m a n  
Yaungtine Koromba i 
w anpela bun b ilong  
Independens grup tu. 
Nau Mista Koromba i 
putim namba wan poin 
bilong em long brin- 
gim moa divelopmen 
long Satén Hailans.

N a tu  em i la ik  
mekim gavman bilong 
em i sanap wantaim  
g u tjp e la  nem  lo n g  
olgeta 5-pela provinsal 
gavm an insa it long

Sentral Provins tu  1 
laikim  taim  tambu

Ted Diro

Hailans rijin.
Em hia nupela ke- 

b in e t b ilong M istsa  
Koromba:

K o ro m b a  y e t . .. 
(Uppa Mendi) na Plis 
M in is ta  — Yawale 
Kulu, Namba-tu Pri­
m ia na J a s tis  L ika 
L aisensing  — Pawa 
Kombea, Fainens na 
P le n in g  — S te v e n  
M ondepo, Edukesen 
— J o s e p h  Y am b a , 
L ens (ol g ra u n ) — 
T apa P ia , P raim eri 
I n d a s t r i  — M a ta  
Mura, Midea — Hur- 
iba M atiabe, D istrik  
Sévis — Nakon Ipe, 
F o res tri — Wagiabu 
I r ib a , H elt — Piko 
Angwana, Lokal Gav­
man na Takuna Antvi, 
Woks na Saplai. Spika, 
Ivan Waba na namba- 
tu  b ilo n g  em  H aie  
Kale.

Lida bilong Pipels 
Progrès Pati, Sir Julius 
Chan i salim bikpela 
a ma mas tru bilong em 
long Mande yet i go 
long Mista Koromba 
long  kam ap  P rim ia  
bilong Saten Hailans 
Provins.

R IG O  lokal gavman 
kaunsil i askim pinis 
Palam antri K om iti i 
m ekim  wok b ilo n g  
T a im  T a m b u  lo n g  
Mosbi olsem bai Sen­
tral Provins tu i mas i 
stap aninit long dispela 
tambu tu.

Na ol i laikim Taim 
Tambu long Mosbi i 
mas gohet w inim  4, 
Septemba tu. Dispela 
de gavman i makim 
long  ta im  ta m b u  i 
pinis.

Ol kaunsila bilong 
R igo  lo n g  S e n tr a l  
Provins i bin mekim 
dispela  tok tok  long 
bikpela pablik kibung i 
kamap long Kwikila, 
Sentral Provins long 
Tunde, 9, Julai.

Siaman bilong Ko­
miti, Mista Ted Diro, 
husat i memba bilong 
Sentral tu i tokim ol 
kaunsil olsem dispela 
toktok i bikpela tingl­
ing tru  na bai mas 
askim  y e t t in g tin g

bilong ol narapela lokal 
gavman kaunsil long 
Sentral provins.

Rigo Lokal Gavman 
k a u n s i l  i la ik  b a i 
gavman i mas rausim 
olgeta skwata setelman 
i stap long Mosbi siti 
na long Kwikila stesen 
tu. .

O l i to k  d is p e la  
skwata steleman, i pies 
bilong ol trabelman i 
save h a it i s ta p  na

wokim raskal bisnis 
long en.

Ol i tok, dispela hevi 
bilong lo na oda i bruk 
daun i daunim  nem 
bilong Sentral Provins.

Ol i tok ol politikal 
lida i save mekim tok 
promis nating na taim 
ol pipel i wet, nating 
longpela taim, i lus, ol i 
bel hat i bekim bek nau 
long kamapim raskal 
pasin.

-  Sarere, 13 Julai, 1985

Palamentri Komiti 
long taim tambu long 
Mosbii stat i'aun i go 
long eria i stap ausait 
long siti, em ol i save 
kisim hap taim bilong 
b ikpela  taim  tam bu  
nau i stap.

L ong T rin d e , 10,

Julai, ol i stat raun na 
tok save long wanem 
nut bilong ol na wanem 
sam ting ol i no ken 
bihaih im  insait long 
d ispe la  taim  tam bu  
sapos i kamap long hap 
bilong 61.

Siaman bilong ko­
miti, Mista Diro i tok, 
bai ol i kisim tingting 
bilong ol long dispela 
taim tambu i stap long 
siti.

Nau yet long dispela 
vtaim M is ta  D iro  i 
amamas tru long wok 
ol plis man na Difens 
Fos Soldia, long wok ol 
i m ekim  in sa it long 
dispela operesen bi­
long taim tambu.

Pes 3WANTOK
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H IA  EM OL TOKAUT BILONG

v O ,

O w an tok
Waigani No Strong j
Gavman bilong yumi nau i salim pinis S  

wanpela lain i go da un long Australia ■ 
long traini grisim  Australia Gavman ■ 
long helpim mani.

Dispela helpim mani i bilong mekim 5 
wanem? Yumi saveolsem dispela mani i ■ 
bilong mekim wok divelopmen longS 
kantri na tu bilong bairn ol wokman 5  
bilong gavman, ol minista na baim rot ■ 
bilong ol long go raun long ol ovasis S  
kantri.

Tasol dispela yia, Australia i no inap ■ 
givim olgeta mani em ol i bin makim S  
bipo long givim yumi.

Yumi save yusim mani olsem wanem? ■ 
Pianti taim, ol provinsal gavman i save S  
kisim bikpela hap bilong dispela mani. 2 
Ol tu i mas baim ol minista na helpim S 
wok divelopmen.

Tasol nau,  O posisen Lida,  P a ias  2 
Wingti i kamapim wanpela bikpela wari 3 
bilong yumi long mani.

Wanem taim bai yumi gat dispela 2 
gavman husat bai tilimaut mani gut na ■ 
raitim  rekot bilong ol dispela mani na S  
baihainim yet dispela mani inap dispela 2 
mani i pinis long wok gavman i makim 2 
long en?

Australia i save long dispela asua. Ol i 2 
kamapim wanpela ripot em ol saveman 5 
bilong lukluk long mani i bin raitim  3 
long gavman bilong yumi.  Ol i n o 2 
longlong.

Olsem na yumi ken sakrifais. Ol bai 3 
katim hap helpim mani na wanem ha ol i 2 
laik givim yumi, em yumi mas lukautim ■ 
gut. Nau bai yumi pilim liklik na bai 3 
yumi save. Mani em i no samting bilong 2 
pilai, Ah?

SimmiiimiMiaiMiiimiimiiiiiiimiiri: 
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Daisy Cares
SAPOTIM HANUATEK

Mipela i gat
Ol T siot: i no dia turnas, 
putim disain bilong yu yet, 

koten T siot
Ol kanda sia na tebol: Top 
kwaliti tebol na sia yu inap 

long odaim.
Yu yet i kam lukim HANUA­
TEK. I stap klostu long Badili 
Vokesenel Skul o ring long 

telepon:
HANUATEK 21 3565 
SPATF 21 2744

Senisim nem PNG
Tingting bilong
PRAIM  MINISTA, M ichael Som are, 
i strong tru  na i tokaut pinis long m un 
Jun olsem P apua Niugini i m as i gat 
nupe la  nem . Na resis  i s ta t  pinis. 
H u s a t  i g i v i m  n u p e l a  n e m  long 
dispela kan tri bai kisim K5,000 prais 
m ani long Septem ba, 16, ta im  kantri i 
m a k i m  n a m b a ,  10 I n d e p e n d e n s  
bikpela bung wantaim .

Olsem  na W antok i askim  tingting 
bilong ol pipel long Mosbi na i kam 
long ol P ro v in s  tu , o lsem  yu ting  
wanem.

Manus Provins
SA LA PA N  M A -

ol pipel
Long ol provins

Is Sepik

L U A N , i w anpela  
la p u n  m an  b ilo n g  
P e re l ik  v ile s  long  
a ila n  B a lu a n  long  
M anus.

S a lap an  i g a t 68 
krismas olgeta. Bipo 
long yangpela bilong 
em S a la p a n  i b in  
boskru long ol bikpela 
kago sip. Na em i raun 
long pianti hap long 
Pasifik, A ustralia na 
Nu Silan.

Bihain long dispela 
em i kam ap kepten  
b ilo n g  w anpela  sip 
bilong SDA misin na 
em i raun long pianti 
hap bilong PNG long 
sip. Tasol nau em i 
lapun na em i sindaun 
long pies.

Lapun Salapan i tok, 
“ N em  P N G  i mas 
senis. Bikos nau i luk

TABO B O N D R E- 
L E I i wanpela lapun 
t u .  E m  i b i l o n g  
P i t i r a i t  v ile s  long 
M a n u s  y e t .  E m  i 
bilong Erekele kon- 
stituensi. N a lapun i 
save  g u t  t r u  long  
w a n e m  s a m t in g  i 
kamap long nam ba- 
tu bikpela woa. Bikos 
em i stap insait long 
dispela pait.

Tabo Bondrelei i gat 
70 krismas stret.

Em i tok, “Bipo tru 
Niugini i stap wantaim 
gavman bilong em. Na 
Papua i stap wantaim 
gavman bilong em yet. 
Na namba-tu bikpela 
pait i senisim dispela 
sindaun. Kantri i bin 
Papua na Niugini. Na

S O S E R I  K E A I , i 
b ilo n g  M a iru  viles 
long G alp  Provins. 
Em i gat 30 krismas. 
Em i wanpela mama.

Na em i tok ... “Ah 
watpo senisim  nem. 
L arim  nem  P N G  i 
stap. Dispela kain senis 
bai paulim ol tarangu 
t in g t in g  b ilo n g  ol 
manmeri na ol lapun 
long pies.

“ S apos ol i laik 
senisim nem watpo ol i 
no laik mekim bipo yet 
long taim Papua Niu­
gini i self gavman yet.”

M A U R E E N  
F R A N C IS  i bilong 
M ovea’ve viles long 
Galp Provins. Em i 
wanpela mama. Em i 
gat 25, krismas.

M a u r e e n  i to k , 
“ Maski long rausim 
nem Papua Niugini. 
“Gavman i mekim kain

olsem Papua i go pas 
long PNG. Olsem na 
y u m i m as p a in im  
wanpela nem tasol na i 
no kain  nem  olsem  
Papua Niugini 0 Papua 
na Niugini.” Em i tok 
dispela i mekim yumi 
tingting turnas long ol 
Britis Niugini o Je- 
mani, o Australia na 
long kain taim bipo yet.

Em i tok, “ Kolim 
wanpela nupela nem na 
bai i no ken givim kain 
t i n g t i n g  o lse m  o l 
P a p u a  i s ta p  lo n g  
wanpela sait na Niu­
gini long narapela. I 
mas i gat nem we olgeta 
pipel i kamap wanpela 
tasol.”

Em i tok, Palamen 
yet i mas makim dis- 
p e la  n u p e la  n e m , 
k a n tr i  i wok long  
painim yet.

Indipendens i senisim 
kantri i kamap Papua 
Niugini. Tasol dispela 
nem nau tu i mekim 
mipela i ting ol bipo 
Jeman taim yet.

Taim i senis nau na 
nem i mas senis tu.

“ Q iv im  w anpela 
nem tasol i gat wanpela 
tok tasol. I no tripela 
o lsem  P a p u a  N ew  
Guinea. Wanpela tok 
tasol i gat mining na 
bilong olgeta pipel long 
d ispela  kan tri i ken 
sindaun wan bel.

“Bikos, kantri i gat 
olkain pipel na kain 
kain tum buna pasin. 
Olsem na Palamen yet i 
mas makim dispela 
nupela nem. Na maski 
long resis.

kain  tu rnas. Bai ol 
givim wanem kain nem 
nau? Pianti pipel i save 
turnas long PNG na 
yumi mas larim dispela 
nem i stap olsem.”

T O M  PAPI i gat 
27  k r i s m a s .  E m  
b ilong  O kapa long 
I s t e n  H a i l a n s  
Provins.

Tom i tok, “ M an 
bipo yet 10-pela yia i go 
pinis Somare i no laik 
senisim nem. Em bai 
inap kan tri i kisim  
Indipendens na i gat 
nupela nem tu.

Liklik JACK IP U  
i b i l o n g  G o m a re  
v i l e s  lo n g  R ig o ,  
Sentrai Provins. E m  
i gat 7-pela krismas. 
E m  i s a v e  s a l im

G A B R IE L  B E I ­
T A L  i ga t sam ting  
o lsem  40  k r is m a s . 
E m  i b ilo n g  Y anil. 
v iles long M a p rik . 
Em  i w anpela m an 
bilong ples. G abriel i 
b in  kam  raun  long 
Wewak taun i stap na 
W antok i b in  askim 
em. *

G a b r ie l  i to k , 
“ Y um i mas rausim  
nem Papua N iugini. 
Bikos em nem bilong ol

Z A C H  A R I 
K O M B IA  i ga t 30 
krismas. Em i bilong 
R o s u n d o g u n  v ile s  
lo n g  h a p  b i l o n g  
K ubalia, klostu long 
Wewak. Em  i wan­
pela bisnisman.

Zachari i tok, “ Mi 
no sapotim  Som are 
b ik o s ,  la r im  n em  
Papua Niugini i stap

A L L E N  
T O N N Y  E R IESA  i 
wok wantaim Shorn- 
cliff long Lae.

Allen i tok, “ Gav­
m an i mas s ta p im  
dispela aidia. Ol pipel 
bai resis tasol long 
winim K5,000 mani. 
Ol i ting ting  tum as 
sapos nem PNG i senis 
bai i gutpela o nogat.

“ Gavman i no laik 
p u tim  yau long  ol

REX  Ñ A M A  i 
P r o v in s a l  m e m b a  
long Sandaun P ro­
vinsal Gavman, Wes 
Sepik.

Rex i tok, “Senisim 
nem, em hap kempain 
b ilo n g  P angu  long 
1987 ileksen. Somare i 
laik bai telveisen, na 
nem i sen is na bai 
papua Niugini pipel i

niuspepa long ol strit 
long MosbL-

Jack  i to k , “ M i 
laikim tru nem Papua 
Niugini. Mi no laikim 
nujpela nem. Sapos ol i 
g iv im  n em  o ls e m  
Paradaisia em bai no 
gat mining tu  bikos 
dispela pies i pulap 
long ol trabel tasol na i 
no Paradais tu .”

K A R O H O  V A G I, i 
b i lo n g  P a r i  v ile s  
k lo s tu  long M o sb i 
Siti. Em  i w anpela 
b i s n i s m a n  lo n g  
M osbi.

Karoho i tok, “ Mi 
go pinis long ol narap­
ela k an tri na p ian ti 
taim ol pipel i askim 
mi, Papua N iugini i 
stap we? Long taim mi 
tok mi bilong PNG, ol i

“Masta” bipo i ranim 
dispela kan tri. Em i 
ausait nem na i no nem 
bilong ol asples pipel 
bilong dispela kantri.

“Mobeta yumi bun- 
gim  4-pela r ijin  na 
kisim hap tok bilong 
H a i la n s ,  N iu g in i  
A ilans, M om ase na 
P apua  na kam ap im  
w an p e la  to k  i g a t 
m in ing , o ra it kolim  
d isp e la  k a n tr i  long 
dispela nem.”

o ls e m . Y u m i m as 
givim rispek long ol 
waitman pas lain tru i 
b in  p a in im  d isp e la  
graun na givim dispela 
nem..

“ Sapos yumi seni­
sim  hem  b a i i kos 
bikpela mani tru long 
senisim pianti samting 
h ia  lo n g  P N G  na 
arapela kantri tu .”

singaut long ol trabel i 
kam long ol pipel. Ol 
singaut p ian ti long 
sekyuriti na moa mani 
mas i go long dispela 
wok. Maski long kopi- 
ket long V anuatu  0

wanem narapela kan­
tri. Bipo yupela gav­
man i stap  we long 
senisim nem na kantri i 
k isim  In d ip e n d e n s  
wantaim nupela nem.”

ken li tim a p im  nem 
bilong Som are long 
bihaintaim.

“ Som are i laikim  
bikpela nem na pawa 
tasol em i no wari long 
amamas mani bai go 
long ol dispela wok. Na 
tu  sapos y u m i g a t 
nupela nem gen bai 
paulim tingting na save 
bilong ol pipel.”

ting Guini long Afrika.
“Na dispela ol pipel 

long narapela kantri i 
stat long painim  aut 
nau Papua Niugini i 
stap we na wanem ol 
kain pipel i stap long 
en. Dispela i wanem 
kain kantri. Na gavman 
i to k to k  n a u  long 
senisim nem ... watpo?

Em bai i kos bikpela 
mani tum as. Bikpela 
mani tru bai lus long 
lukim  kain sam ting 
olsem i gat nem Me­
lanesia o Papua Niu­
gini. Pianti yia gavman 
na ol kampani tu i bin 
yusim ol samting olsem 
pepa bilong raitim pas i 
gat nem Papua Niugini 
long em. N au sapos 
yumi senisim nem em 
bai yumi mas senisim 
olgeta dispela samting 
na  em  b a i k o s t im  
bikpela mani tru.

“ Som are i laikim

Mosbi

Lae

Wes Sepik

Jack Ipu

Tom Papi

Maureen Francis

Soseri Keai

te le v is e n , na sapos 
Papua N iugini i gat 
n u p e la  nem  tu  bai 
dispela túpela samting 
i s tap  long M em ori 
bilong em long taim em 
i lapun o em i pinis long 
wok politik. Olsem bai 
ol pipel i ken kaunim 
em olsem ol dispela 
samting i kamap long 
bun bilong em.

“ M aski yumi i no 
ken bihainim ol narap­
ela kantri. Larim em 
PNG i stap olsem.”
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"Plis, no ken— 
bagarapim 
wok mani 
bilong P N G ” 
M ista W ingti

LIDA BILONG Op- 
osisen, M ista  Paias 
Wingti i singaut long 
Praim Minista, Mi­
ch a e l S o m are  m as 
kamapim liklik (mini) 
baset taim Palamen i 
kibung long mun Ogas.

Mista Wingti, i tok 
dispela i gutpela pasin 
long soim  A ustra lia  
husat i givim bikpela 
mani olgeta taim long 
helpim PN G  go het 
olsem Papua Niugini i 
yusim gut mani long ol 
wok divelopmen tru. 
Na i no ken go singaut 
nating  ol taim  long 
Australia long givim 
moa helpim.

Em i tok, long mun i 
go p in is  g av m an  i 
putim tambu long ol 
M i n i s t a  i n o  k e n  
mekim ovasis woka- 
baut, na larim Minista 
bilong Fainens, Foren 
Afeas, na Praim Min­
ista bai mekim dispela 
ol wokabaut.

Tasol dispela wik 30 
pipel i stap insait long 
w okabaut b ilong ol 
M in is ta  i go lo n g  
Afrika na Esia.

Dispela i soim olsem 
gavman i nogat strong 
long bihain ol tambu 
em yet i putim.

Em i tok , d ispela  
resis bilong senisim  
nem na painim nupela 
nem long kantri i luk 
n o gu t t r u .  B ikpela  
mani i lus nating. Na

bai gavman mas katim 
daun namba bilong ol 
bikpela manmeri husat 
bai i kam long ovasis 
bilong makim Inde- 
p e n d e n s . W atpo  ol 
dispela kantri ol kain 
kain pipel bai i kam 
long en olgeta i no save 
helpim PNG long wok 
mani bilong en.

Mista Wingti i tok, 
“ M i askim gavman, 
plis, yu no ken bagarap 
wok mani bilong kan­
tri, ol gavman i save 
kam na narapela gav­
man i pinis, tasol kantri 
bai i stap yet olgeta 
ta im ,  na i no  k en  
b ag a rap im  s in d a u n  
b ilo n g  m ip e la  long 
bihain taim.”

E m  i to k , sap o s  
tokaut long mini baset 
long m un Ogas bai 
gavm an mas tokau t 
long d ispela  m ani i 
kamap long Australia 
bai i go we, wanem 
projek, o wok develop- 
man. Olsem bai Aus­
tralia i save nogut bai 
kantri (PNG) i painim 
draidok bihain taim 
sap o s  yum i ask im , 
askim tasol long hel­
pim olgeta taim.

Em  i to k , M is ta  
Somare i no makim ol 
stretpela man long i go 
long A ustralia  long 
mekim dispela toktok 
b i lo n g  k is im  m oa 
he lp im  (aid) o moa 
mani.

Givim w ok  long ol taim  yut
W O K  bilong hel­

p im  o l  y u t  lo n g  
M adang taun i go het 
yet. L as wik M ista  
G aleng L ang  i b in  
help im  ol yu t long 
k onstituensi b ilong 
em long kisim w an- 
pela  m o ta b o t long  
pain im  p is bai o l i 
ken salim  na kisim  
mani.

Mista Lang i helpim 
Katir Yut Grup bilong 
Jom ba K onstituensi 
we i gat moa long 500 
yangpela manmeri. Ol i 
s tap  in s a i t  tu  long 
progrem bilong klinim 
hap bilong ol insait 
long Madang taun.

L u te r a n  S ip in g  
Kampani i bin helpim 
dispela g rup  na ol i 
givim ol wanpela bot, 
kos b ilo n g  em  i 
K 1,200. Bums Philp

Kampani i givim ol net 
n a  s a m tin g  b ilo n g  
painim pis. Na Stimsip 
K a m p a n i  i g iv im  
dispela grup wanpela 
mota bilong ranim bot 
bilong ol long liklik pe 
tasol.

Katir Yut Grup i bin 
yusim dispela bot na 
net bilong ol long las 
w iken. Em i nam ba 
wan taim tru na ol i ting 
bai yut grup bilong ol i 
ken kisim p ianti pis 
inap long salim long ol 
hotel, stua na maket 
insait long taun.

Mista Lang i singaut 
nau long ol kampani na 
bisnis haus long soim 
la ik  b ilong  ol long 
helpim ol komyuniti na 
y u t o lsem  d is p e la  
tripela kampani long 
Madang i mekim.

Em i tok, “Mi givim

bikpela tenkyu tru  long 
Luteran Siping Kam­
p a n i ,  B u rn s  P h ilp  
Kampani na Stimsip 
Kampani long helpim 
ol i givim long Katir 
Yut Grup.”

M ista Lang i tok, 
“ Dispela i no inap yet, 
long m ekim  o lg e ta  
m em ba bilong K atir 
Yut Grup i wok long 
kisim liklik mani. Mi 
gat ting ting  tu  long 
kirapim wanpelk film 
projek bilong dispela 
grup. Ol i ken soim 
p iksa long viles na 
k is im  l ik l ik  m a n i 
bilong helpim ol yet.”

Em  i tok  o lsem , 
p ian ti man i tok tok  
tasol long ol trabel i 
wok long kamap long 
taun na siti na ol i no 
mekim wanpela wok

msait long hap bilong 
ol.

“Painim wok bilong 
ol yangpela long taun, 
bai ol i lusim tingting

long bikhet na kama­
pim ol birua pasin na 
b ag arap im  s in d a u n  
b i lo n g  ol a r a p e l a  
manmeri long taun,” 
Mista Lang i tok.

Galen Lang; em i  strong long wok bilong helpim 
pianti Yut grup insait long konstituens bilong em, na 
tu long Madang Taun.

long h e lp im  ol y u t

Madang taun yut 
progrem i wok gut

•  0/ yut bilong Mosbi iyusim autbot moto dingi long painim pis. Wankain olsem 
ol yut bilong Madang i gat wanpela bot na autbot moto long helpim ol.

W A N P E L A  y u t  
progrem  bilong P ert 
I n t e r i m  K a u n s i l  
long W esten Aus­
tr a l ia n  n a u  i w ok 
long ran gu t tru  long 
helpim  ol yut bilong 
M adang taun.

Benny Bogg 
i ra itim

Dispela progrem i 
no kos bikpela mani na 
isi tru long ranim insait 
long ol taun. Madang 
Interim Kaunsil (Taun 
K a u n s i l )  i r a n im  
dispela progrem inap 
wanpela yia nau na ol i 
painimaut olsem dis­
pela progrem i helpim 
ol yu t i ab ru sim  ol 
trabel na tu i helpim 
kaunsil long klin im  
taun.

Wankain tasol olsem 
long  P e rt , M ad an g  
I n te r im  K a u n s il  i 
b ru k im  ta u n  lo n g  
4-pela hap na givim 
wan wan hap i go long 
ol yut husat i stap long 
ol dispela hap bilong 
taun. Ol dispela yut i 
bung wantaim na wok 
b ilo n g  ol em  long  
lukautim hap bilong ol 
na klinim ol pipia.

Wan wan hap bilong 
taun i gat mausman 
bilong ol long kaunsil. 
Wok bilong mausman 
em long ripot bek long 
kaunsil long taim ol yut 
bilong em i laik yusim 
ka na ol samting bilong 
katim  gras. M adang 
T aun K aunsil i save 
givim ol ka na ol yut 
grup i save yusim long 
klinim hàp bilong ol.

M a d a n g  T a u n  
Kaunsil i save lukluk 
long wok bilong wan 
wan yut grup long taun 
na long wan wan mun, 
kaunsil i save givim ol 
mani. Dispela mani i 
save  go lo n g  b en g  
akaun bilong ol wan 
wan yut grup.

M an h u sa t i b in  
lukim dispela progrem 
i wok gut long Pert, 
Westen Australia na i 
b ring im  i kam long 
M a d a n g  em  M is ta  
Galeng Lang, memba 
bilong Jomba Konsti­
tuensi long M adang 
Provinsal Gavman.

M ista Lang i tok, 
“ Mi bin tingting long 
dispela progrem bikos 
mi ting em i gutpela 
long ol yut long taun. 
Mi bin go kibung long 
Australia long 1983, na

mi bin lukim dispela 
kain progrem i wok gut 
long wanpela siti long 
W es A u s tra lia  ol i 
kolim Pert.”

M ista  L ang i tok 
o lsem , nau  d ispe la  
progrem i wok gut tru 
na i no ol yut tasol i wok 
long klinim taun. Ol 
mama tu i lukim ol 
mangi i wok hat na ol 
yet i wok long klinim 
haus na bus arere long 
haus bilong ol.

M ista  L ang i b in  
stap  D ep u ti Prim ia 
bilong M adang long 
taim em i bin kamapim 
dispela progrem long 
1984. L ong d ispela 
taim em i bin strong tru 
long wok bilong hel­
pim ol yut long taun, 
na traim long stapim ol 
long raun  nating na 
painim birua.

«

i"11 N am ba  
w an
O posisen  
grup lon g  
w o k  
p a b lik  
A kauns 
R om iti
M A D A N G  p r im ia  
Max Moeder i makim 
ol lain oposisen bilong 
em long was gut long 
hamas mani tru gav­
m an bilong en i 
spenim.

Em i makim 5-pela 
man long oposisen long 
h o lim  wok p a b l ik  
akaunts komiti.

I namba wan taim 
tru , wanpela Madang 
gavman i givim dispela 
wok long oposisen , 
M is ta  M o ed er tok . 
“Pianti taim ol gavman 
i save makim ol lain 
bilong ol yet bai sapos 
ol i no spenim gut ol i 
no inap kotim ol. Tasol 
m i n o g a t s a m tin g  
bilong hatim,” em tok.

Siaman bilong dis­
pela komiti em Mista 
Agmai B ilas, olpela 
rijonal memba bilong 
Madang long nesenel 
palamen.

KOPI
Gret
Y - K2.40 inap K2.50 
X - K2.50 inap K2.20 
A - K2.50 inap K2.60 
Robusta —  K2.20 - K2.30 
Kainantu —  K 1 .58 - 
Goroka -  K1.55 - K1.70 
Kundiawa —  - K 1 .55 
M inj/Banz —  K1.54 - 
K1.26
Maun Hagen —  -K1.54 
Mandi —  Kl.50 - 
Wapenamanda—  -Kl .40 
Lae —  Arabic- - K1.70 
Robusta —  T K 1 .40 
Wewak Robusta —  - 
K1.00
Madang Arabic—  -Kl .40 
Robusta  —  - K l .20

\
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Eesis long biknem na gavman
Dia Edita — Bipo 

yet mi gat tingting long 
kamapim dispela tok 
bilong mi long pablik 
bai ol pipel i ken ritim 
na save. Tasol nau mi 
lukim olsem taim i kam 
pinis na mi mas puti- 
maut dispela bikpela 
toktok.

Dispela toktok bi­
long mi em long traim 
h e lp im  ol p ip e l na 
gavman i lukluk gut 
long wok bilong ol.

GAVMAN: Namba 
wan gavman tru em i 
bilong Mista Michael 
Somare. Em yet i katim 
bus long kam apim  
Pangu Pati na kliaim 
rot na bihain Papua 
N i u g i n i  k i s i m  
independens.

Mista Somare em i 
gat nem bilong gavman 
i stap long graun bilong 
Papua Niugini na i stap 
long ai bilong god tru 
long heven long arap- 
ela kantri. Husat man i 
laik daunim  bilong 
Somare, tasol i no inap 
tru.

Maski sapos wan- 
pela pati i gat pianti 
memba long 1987 na 
votim nupela gavman, 
em i orait, tasol Somare 
tasol i win pinis, na 
nem bilong em bai i 
stap inap las de.

PA T I: N au i gat 
5-pela pati i stap long 
Papua Niguini. Dis- 
pela ol pati i gat ol lida 
b ilong  ol tu . T aim  
bilong ileksen sampela 
kendidet i sanap long 
d ispela  ol pati na i 
kempen long ol man­
ine ri long votim ol long

kamap memba.
Nau ol i kisim vot 

pinis na joinim dispela 
pati. Tasol taim  ol i 
kamap long palamen 
haus ol i lusim pati 
bilong ol na i go joinim 
na rape la pati ol i ting 
long kisim biknem na 
mani. Olsem dok na 
pik, nus bilong ol i 
smelim ol kaikai na ran 
i go i kam  b ilo n g  
painim dispela kaikai.

K E M P E N  N A  
PR O M IS : Y upela i 
raun long olgeta pies o 
hap i gat miting long en 
na yupela i go insait na 
autim  toktok bilong 
yupela. Yupela i lusim 
mani bilong yupela na i 
go long we moa.

Long taim yupela i 
kamap na autim toktok 
bilong yupela, yupela i 
m ek im  p ia n t i  tok  
promis long ol pipel i 
mas vo tim  y u p e la . 
Yupela i toktok long 
kirapim sampela guí­
pela wok kamap insait 
long hap  b ilo n g  ol 
pipel.

Yupela i win pinis na 
long palam en haus, 
sampela i toktok na pait 
long samting i kamap 
long helpim  ol pipel 
husat i bin votim ol.

Tasol sampela i gat 
tingting bilong helpim 
ol yet long mani na 
tingim skin bilong ol na 
kam apim  b isn is, na 
promis i kamap giaman 
tok tasol.

KALAP NABAUT: 
Nau long dispela taim 
m ip e la  i lu k im  ol 
niuspepa na harim long 
redio na mipela i kisim

i no g u tp e la . Tok i 
bilong pipel o kantri 
tasol. Ol lida bilong 
pati, Sir Julius Chan, 
P a te r John  M om is, 
O kuk, Pais W ingti, 
M ichael Somare, na 
Paul Torato, wantaim 
Mahuru Rama Rarua, 
sampela bilong yupela i 
no sanap stret long wok 
bilong yupela.

N o g a t. S am p e la  
bilong yupela i kalap i 
go i kam bilong kisim 
biknem tasol. Yupela i 
no sanap strong long 
wok minista tu.

B IK E T  P A S IN  
( N I U G I N I ) :  B ipo 
yumi i gat tupela nem i

stap olsem Papua na 
N i u g i n i . N a  lo n g  
dispela taim , dispela 
nupela mak i kamap 
o ls e m  y u m i b u n g  
wantaim . Nau yumi 
stap  olsem  wanpela 
k a n tr i  a n in i t  long  
w anpela nem tasol, 
Papua Niugini.

Olsem na long taim 
bilong bikpela ileksen 
long olgeta ilektoret 
bilong Papua Niugini, 
planti kendidet i sanap 
long tupela sait wan­
taim long yumi votim 
ol.

Tasol mi pilim olsem 
long sait bilong Niu­
gini, ol i bikhet moa. Ol

i resis long kisim wok 
p ra im  m in is ta  na 
deputi praim minista 
na  ol b ik p e la  wok 
minista tu.

Em i tru olsem ol 
gutpela memba i stap 
long sait bilong Papua. 
O l d isp e la  g u tp e la  
memba i gat save. Ol i 
tingting  na bihainim  
lo. Em ol i man tru na 
bihainim gutpela rot.

Y upela ol m em ba 
l<̂ ng sait bilong Niu­
gini i mas sem long 
dispela pasin bilong 
yupela. Olgeta pasin 
yupela i mekim, mipela 
i harim  na sem tru . 
Yupela i mekim samt-

ing o lsem  ol lik lik  
pikinini. Tingting na 
senisim pasin bilong 
yupela. Plis.

JOINIM  PATI: Yu 
husat memba i gat nem 
long wanem pati i mas 
s a n a p  s t ro n g  long 
d is p e la  p a t i  ta s o l. 
Sapos pati bilong yu i 
strong na i pulim pianti 
m em ba, i g a t sans 
olsem yu bai kamap 
praim minista o deputi 
praim minista. Yu ken 
kamap wanpela bikpela 
m in is ta  na  b o s im  
w a n p e la  b ik p e la  
dipatmen.

Sapos yu wanpela 
g u tp e la  m em ba, ol 
arapela memba long 
palamen bai luk .save 
long yu kwiktaim. Na 
no ken ting olsem mi 
giaman. Sapos yu no 
gutpela turnas, em i 
orait, yu mekim wok 
bilong yu gu t na ol 
p ipel b ilong yu bai 
laikim yu.

M aski long skrap 
turnas long biknem na 
mani. T ingting long 
kamapim gutpela rot 
long gavman bilong yu 
na bosim kantri. Maski 
long joinim pati i go i 
kam nabaut.

PREA: Prea em i 
namba wan samting 
tru. Insait long (Dipela 
Testamen, yu ken ritim 
pianti toktok bilong 
pawa na biknem.

Solom on i kamap 
k ing p in is  na em i 
am am as n a  p u tim  
olgeta tingting bilong 
em na save bilong em i 
go long God. Em i prea 
long God i givim save

long em. O lsem  na 
G od  i h a r im  p re a  
bilong em na givim  
bikpela save long em i 
ken lukautim  gut ol 
manm eri aninit long? 
em.

Dispela em i namba 
wan tru . Ol bikman 
wantaim olsem ol liklik 
m an  n a t in g ,  y um i 
olgeta i pikinini bilong 
God tasol. Yumi mas 
prea oltaim long em i 
k en  h e lp im  y u m i.

Yumi mas prea long ol 
kain samting olsem.

•  Prea long God i 
givim gutpela gavman.

•  Prea long wok gav­
man i poroman wan­
taim sios.

•  Prea long pait i no 
ken bagarapim sindaun 
bilong yumi.

•  P rea  long G od i 
blesim kantri bilong 
yumi.

•  Prea long Gutnius 
bilong Jisas Krais i mas 
go insait gut long het 
bilong yumi na yumi 
b ih a in im  g u tp è la  
pasin.

Maya Midhael 
Butibam viles 
L a e .  M o r o b e t *  
Provins.

Das bagarapim Vantino tann
Dia Edita — Mi wanpela man bilong Is Sepik, 

nau mi stap long Vanimo long Wes Sepik.
Yes, mi lukim rot bilong Vanimo taun i no 

gutpela tru. Long wanem, oídas i bagarapim taun 
an pablik pies bilong ol manmeri i bung an bairn 
samting long ol stua.

Long lukluk bilong mi, i no gutpela long das i 
go insit long ol stua na bagarapim insait bilong 
stua. Das i save bagarapim ol kaikai samting na 
pies i luk rabis tru.

Na long dispela, mi askim Sandaun Provinsal 
Gavman long putim kolta arere long ol soping 
senta na taun. Sapos nogat, dispela bai min olsem 
Sandaun Provinsal Gavman i sot long mani o 
gavman i no tingting divelopim taun bilong ol.

John Yakrang 
Maramba viles 
Is Sepik provins.

Raskol i no stil nating
D ia E d ita  — M i 

wanpela man mi save 
la ik  tru  long r i tim  
W antok  N iu sp e p a . 
Tasol nau em i namba 
wan taim tru long mi 
long r a i t  i go long  
yupela ol planti rida 
b ilo n g  pepa  b ilo n g  
yumi.

Planti manmeri i no 
save wari sapos plis- 
man i paitim ol arapela 
man olsem  w anem. 
Sampela i save helpim 
t r u  ol p lism a n  na  
b a g a ra p im  ol m an  
nogut s tre t alSem ol 
raskol.

Tasol mi gat narpela 
kain tingting tu . Mi 
bilip olsem plisman i 
noken paitim ol raskol 
na ol man nogut. Wok 
bilong givim panismen 
em wok b ilong kot.

Taim plisman i paitim 
ol man nogut, dispela i 
luk olsem ol plisman 
em ol kot na jas na 
majistret wantaim. .

Wari bilong mi em 
olsem. Mi bilip olgeta 
man i gat sampela rait 
long mekim samting. 
Mi no bilip tru olsem 
w anpela ra it bilong 
yumi em long bagara­
pim tingting  na laip 
b i l o n g  n a r a p e l a  
manmeri.

M i ting  tu  olsem 
wanpela wok bilong 
plisman em long hel­
pim  ol pipel husat i 
painim trabel o wari. 
Namba wan wok bi­
long yupela i no bilong 
holim ol man husat i les 
long mekim wok na ol 
meri na kisim ol i go 
long kalabus.

Olgeta samting i gat 
as bilong ol. Olsem tu 
ol pipel em yumi save 
kolim ol raskol. I mas 
gat as bilong wanem na 
ol i save bagarapim  
narapela man na stil? 
O l ra sk o l i no s t i l  
nating.

Na sapos plisman i 
no  la ik  w ok lo n g  
p a in im a u t  b ilo n g  
wanem ol raskol i save 
stil oltaim, em bai ol i 
no m ek im  g u t wok 
bilong ol. Sapos plis­
man oltaim holim ol

na ol pren bilong ol bai 
b iru a  na i no inap  
wanbel long ol plis-' 
man. Olsem na bai ol i 
kamapim moa trabel 
long mekim hatwok 
long ol plisman, bikos 
ol plisman i bin mekim 
olsem long ai bilong 
planti pren bilong ol.

Yumi man na yumi 
gat wankain tingting. 
Yumi i no pik na dok. 
Olsem na ol raskol tu i 
no pik na dok na i no 
gutpela long paitm ol.

man na meri long rot
na  b a g a ra p im  o l ,  Kennie Hotusaik
dispela ol man bai stori Panguna. NSP.

Moa pas long 
pos 15 na 16

Pes 6

Mondi pawa wokman slek turnas
Dia Edita — I gat 

p lan ti m am peri tru  
long Mendi husat bai 
g iv im  s a p o t  lo n g  
d isp e la  pas em mi 
raitim nau long Wan­
tok Niuspepa.

Dispela pas bilong 
mi i go long ol wokman

bilong pawa haus long 
Mendi.

H ia  long  M en d i 
taun, i tru olsem yupela 
Mendi pawa wokman i 
save wokim wok bilong 
yupela gut, tasol long 
wanpela samting tasol 
ol manmeri long taun 
bai i gat belhat long

yupela.
Dispela samting em 

y u m i k o lim  p aw a  
blakaut. Dispela kain 
sik bilong yupela long 
putim  pawa blakaut 
long olgeta liklik taim 
ya i no amamasim ol 
lain i save yusim pawa 
bilong yupela tru.

Tru turnas, yupela ol 
lain i save long rit na 
rait i wok, tasol no gat 
wanpela long yupela i 
traim long putim tok 
save long mipela olsem ! 
bai sam ting olsem i 
kamap long pawa, no ! 
gat tru.

Ol traipela gutpela 
notis bot i stap nabaut 
long Mendi taun em 
bilong mekim wanem 
sam tin g ?  T ra im  na 
y u s im  o l k o k o n a s  I 
b i l o n g  y u p e la  na  I 
mekim  sam ting . O l j 
p a b lik  i m as save I 
wanem taim bai pawa 
long hap bilong ol i 
blakaut na wanem taim 
em bai kam gen. Mip­
ela i no save yusim  
nating pawa. Yupela i 
mekim  d ispela  kain 
pasin long mipela na i 
no gutpela tru.

Maure, Walndo Yen, 
Mendi taun,
SHP \ j
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É p r o v in s à

A D B  i  y e s a  lo n g  

K l l  m ilio n

A S IA N  D iv lopm en  Beng (A D B ) i tok 
yesa pinis long giv im  K l l  m ilion long 
P N G  Habas Bot. D ispela em  dinau m ani 
bilong Habas Bot long kirapim  nupela o 
fiksim olpela bris bilong sip long O ro Be, 
Bialla, K im be na M osbi.

Jeneral M anesa  b ilong  P N G  H abas 
Bot, Philip D rang i tok olsem , dispela K 11 
m ilion bai go stre t long wok bilong stretim  
ol dispela 4-pela bris bilong sip long P N G .

M ista D rang i tok, P N G  H abas Bot i 
b in  kisim  tu  narape la  SU S 120 tau sen  
(m ani bilong Amerika) long helpim  ol i 
k irap im  w anpela  opis b ilong  glasim  na 
tokaut long divelopm en i kam ap long ol 
bris insait long kantri.

M is ta  D ra n g  i to k a u t o lsem  A sian  
D ivelopm en B eng bai m ek im  tok save 
long ol kam pani husat i redi long kisim 
kontrak long H abas Bot na  kam ap ol lain 
b i lo n g  g la s im  n a  to k a u t  lo n g  w o k  
divelopmen bilong ol bris long PN G .

Manus bris i olpela turnasP a t M atbob 
i ra itim

O L B IK P E L A  ova- 
sis sip  bai no inap 
moa long go sua long 
M anus Provins inap 
P N G  H a b a s  Bot i 
wokim w anpela nup­
ela bris.

Las ovasis sip long 
sua long L om brum

bris las wik em Kyowa 
R o se , w a n p e la  s ip  
bilong karim kopra.

Ol sip  i b in  stop  
olgeta nau long kam 
lo n g  M a n u s  lo n g  
wanem i no gat wan­
pela gutpela bris we ol i

ken go pas long en.
Bikpela b ris long 

Lombrum em ol ovasis 
sip i save sua long en i 
olpela pinis na i no inap 
m oa long ho lim  ol 
bikpela ovasis sip.

Pianti ol bikpela sip i

save kam long Manus 
p ro v in s  long  lo tim  
kopra tasol nau bai ol i 
stop olgeta.

Dispela i min olsem 
bikpela kop ra  depo 
long Manus bai kamap 
olsem wanpela liklik

sab depo gen.
Em i min tu olsem pe 

b ilo n g  k o p ra  lo n g  
Manus bai i go daun 
long mak bilong ol sab 
depo.

Ol pe bilong kopra 
long sab depo long 
M anus i kamap long 
dispela mun olsem; hot 
air K245 long wanpela 
tan, FM S K242 long 
wanpela tan na smok 
kopra K240 long wan­
pela tan.

Ol sip bilong Poro- 
m an S h ip p in g  long 
M adang bai lukautim 
wok bilong karim  ol 
kopra i go long bikpela 
depo long Madang.

I gat samting olsem 
500 bek kopra i stap 
nau long liklik bris long 
lorengau i wetim ol sip 
bilong Madang.

O l k a g o  b i lo n g  
M anus Provins em i 
save kam long ol ovasis 
kantri nau bai mas go 
long wanpela narapela 
provins olsem Madang 
na R a b a u l p as ta im  
bipo long ol liklik bot i 
ken karim  i go long 
Manus.

ODispela bikpela sip bilong Japan, Kyowa Rose, i las sip tru long kam sua long 
Lombrum bris long Manus Provins. Nogat moa ovasis sip bai kam long Manus 
inap ol i wokim nupela bris.

Haus Bilas bilong Lorengau taun
SAPOS yu s tap  

long Lorengau taun 
n a  yu  la ik  b a i m  
wanpela traus is o siot 
bilong pilai, wantu 
bai ol pipel i tokim 
yu long go long Haus 
Bilas stua i stap insait 
long taun.

Tasol yu no ken ting 
;; Haus Bilas i papa tru 
lo n g  d is p e la  s tu a .  
Nogat ya. Nem tasol 
em bilong Haus Bilas

tasol dispela stua em i 
bilong Philip Pokapin, 
w an p e la  b isn ism a n  
bilong Lorengau taun.

Dispela bisnis bi­
long Philip Pokapin em 
i kolim Pokapin Enta- 
prais na i lukautim tu 
wanpela bakstua insait 
long Lorengau taun.

P o k a p in  i g a t 35 
krismas. Na em i gat 
wanpela susa na túpela 
yangpela  b ra ta . N a

mama i bin karim em 
long asples Lorengau 
long dispela taim. Papa 
bilong em i bin wok 
olsem wanpela mangi 
masta long kiap long 
Lorengau.

Mista Pokapin i bin 
bikpela long Lorengau 
taun yet na em i no gat 
save long wokim gaden
0 paitim saksak olsem
01 wantok bilong em 
long pies. Dispela asua

tasol i mekim na em i 
b in  t i n g t i n g  lo n g  
kamap wanpela bisnis­
man bilong wanem em 
i pilim em i no inap 
long sindaun long pies 
o ls e m  o l n a ra p e la  
manmeri.

Philip Pokapin i bin 
skul long praimeri skul 
long Lorengau na Lou 
Ailan. Na bihain em i 
go skul long Kambubu 
haisku l long Is  N u

Briten long 1965. Long 
1966 em  i sk ru im  
haiksul bilong em long 
Keievat inap long 1969 
taim em i go wokim 
namba wan yia bilong 
em long Y un ivesiti 
long Mosbi. Bihain em 
i go skul liklik long 
Forestri long Bulolo 
ta s o l em i sen isim  
tingting na long 1970 
em i sta t wok long 
d iv e lo p m e n  b e n g  
olsem wanpela loans 
klak.

Bihain long 5-pela 
y ia  i p in i s  P h i l ip  
Pokapin i bin tingting 
long kirapim wanpela 
bisnis bilong em olsem 
na yet i kalap gen na 
wok wantaim wanpela 
holsel kampani long 
traim na kisim sampela 
save long wok bisnis.

L o n g  1977 em i 
lusim olgeta wok na i 
kam  bek g e n  long  
Lorengau long helpim 
papa bilong em long 
ranim  wanpela haus 
kaikai b isn is. O ra it 
long Februeri 28, 1983 
P h ilip  i bin kirapim  
nupela kampani bilong 
em yet, Pokapin Enta- 
p r a i s e s  w a n ta im  
K3,000.

W anpela  b ik p e la

w a ri b ilo n g  M is ta  
P o k a p in  em  o lse m  
g a v m a n  i n o  la ik  
helpim em long liklik 
m a n i lo n g  m e k im  
bisnis bilong en i go 
bikpela.

Em i tok olsem em i 
so im au t p in is  long  
gavman olsem em i ken 
ra n im  b is n is  lo n g  
strong na save bilong 
em yet. Olsem gavman 
i mas helpim ol kain 
bisnism an olsem em 
bai b ihain  ol i ken 
am am as long  pe im  
takis i go long gavman.

Long las ripot Po­
kapin Entapraises i bin 
k a m a p im  s a m t in g  
olsem K 17,000 win- 
mani na b ihain  long 
túpela yia i luk olsem 
winmani bai i kamap 
s a m t i n g  o l s e m  
K50,000. Dispela i min 
olsem bai em i mas stat 
long peim  kam pani 
takis i go long gavman.

M is ta  P o k a p in  i 
pilim olem em i no stret 
lo n g  g av m a n  long  
askim long takis sapos 
ol i no laik helpim em 
long mani long taim em

i askim ol.
Em i tok ol politisen i 

mas lukluk gut long ol 
pipel husat i save kisim 
mani i kam long gav­
man. Sampela bilong 
ol dispela pipel i no 
save long ranim bisnis 
na m an i i save lus 
nating  taim  bisnis i 
pundaun.

Sampela pipel tu i 
save westim mani long 
baim meri na ol kain 
pasin olsem.

I no gat ol bikpela 
kampani i wok i stap 
long M anus Provins 
bai inap long kamapim 
pianti mani long hel­
pim kain liklik bisnis 
bilong Mista Pokapin 
long kam ap b ikpela 
k w ik . T a s o l  em  i 
tingting strong yet long 
m ekim  d ispela stua 
b ilo n g  em  i kam ap 
wanpela hap stua tru 
long haus bilas.

Mista Pokapin i gat 
tupela stua na wanpela 
bikpela haus. Naemna 
m eri b ilo n g  en  na 
tupela stuakipa i save 
ranim kampani bilong 
em.

•  Philip Pokapin na meri bilong em i sanap tok 
pilai na lap i stap insait long dispela Haus Bilas 
stua bilong ol.

I K
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Arrow Baking Co.
Walganl Drive, Hohola 
P O Box 164, Port Moresby 
Phono: 25 5266 Telex: NE 22276

PEANUT
Feiva flavour!
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100 YIA
M O A  l o n g  1000 
pipel i bin kam ap 
long Yule Ailan las 
wik long am am a- 
sim 100 yia bilong 
Katolik m isin long 
dispela hap.

P r a i m  M in is ta  
S o m a r e  na  m e r i  
bilong em Veron­
ica, ol nesenel na 
provinsal politis- 
ens, ol m anm eri i 
makim ol narap - 
e la  k a n t r i  n a  ol 
pris n a  sista bilong 
ol narapela  daiosis 
tu  i b in  k a m a p  
long dispela bik- 
pela bung.

D i s p e l a  s e le -  
bresen em  i b in go 
inap long wanpela 
wik o l g e t a  i b i n  
s t a t  lo ng  F r a i d e  
J u n  28 t a i m  o l  
studen bilong se- 
m e n e r i  i b i n  go 
kam ap  long Yule 
Ailan.

Long dispela de 
tu ol i b in  ka r im  
p la n ti kaikai i go 
long A ilan  ba i ol 
l a i n  M e k e o  n a  
Roro i ken lukau- 
tim  ol bikpela lain 
m a n m e r i . h u s a t  i 
kam long d ispela  
seleb resen.

L o n g  m o n i n g  
long Jun 29 ol i bin 
b l e s i m  n u p e l a  
haus lo tu  n a kolim 
Precious o f Blood 
C h a p e l .  L o n g  
Sande Bishop Pe­

te r  Kurongko na ol 
lain  bilong Mosbi 
daiosis i b in  kam.

Long M ande ol 
pipel i b in  red im  ol 
kaikai sam ting na 
s a n a p i m  30 haus  
olgeta bilong m e- 
kim w anpela liklik 
v i l e s  b i l o n g  o l  
p i p e l  l o n g  s t a p  
long en.

Long T u n d e  ol 
la in  G oilala  p ipel 
husat i b in  karim  
kruse na wokabaut 
10 - p e l a  d e  s t a t  
long Fane i go long 
Bokoidu na b ihai- 
nim  ro t i go long 
P o k o m a  i b i n  
ka ma p  long Yule 
Ailan.

S a m t i n g  o lsem  
40 m anm eri bilong 
p i e s ,  4 - p e l a  n e s  
b i long F a n e  he l t  
s e n t a  n a  4 - p e l a  
bruda i b in kam ap 
long Yule Ailan.

W a n p e l a  l a i n  
husat i b in  woka­
bau t i tok ol i ta it 
olgeta long dispela 
w okabaut. W an­
p e la  b r u d a  i b i n  
kisim  sik m a la ria  
na  ol n a r a p e l a  i 
b i n  k i s im  ol sua  
long w okabaut na 
b i n a t a n g  i b i n  
kaikaim ol.

T aso l em  i tok  
dispela wokabaut i 
bin helpim  ol long 
pilai tru  ol hatwok 
em ol nam ba wan

G as cooking is quicker, cleaner, cheaper

NOW...GUINEA GAS 
COOKING IS HERE!

AT STRET PASIN STOAS

* Ambii Trading
Kokl Market

*Slmbal Trading
Mango St, Hohola

*Naoa Trading
Lawes Rd, Konedobu

At the above stores you can now buy these two 
ring gas cookers. They come complete witlj gas 
bottle, hose and regulator.
Gas cooking is so simple and its quicker, 
cheaper, safer and cleaner to use.

an d  th e  G a s  
is  h ere  too !
You can also refill your gas bottle at the sai._ 
store. This 4.5kg Bottle will last up to 10 days 
for the average family’s cooking. When it's 
empty, just bring it back to this store, 
and get it refilled!

*Walkeli T r a d i n g
TarumanaRd, Gerehu

♦Fiflta Trading

M1U
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Nem kamap
INAP planti yia i 

go pinis, ol katolik 
manmeri long Pa­
p u a  i t i ng  o l s e m  
Ju lai 4 em i betde 
bilong sios bilong ol 
long P apua. Bikos 
long dispela de, Julai 
4, 1885 Pater Henry 
Verius i bin mekim 
n a m b a  wan m i s a  
bilong Katolik Sios 
long Papua.

Tasol yumi lukluk 
long dispela stori nau 
na yum i p a in im a u t 
o lsem  d is p e la  m isa  
b ilong  P a te r H en ry  
V erius long Ju lai 4, 
1885 em i no namba 
wan misa tru . P ater 
V erius i b in  m ekim  
sampela misa bipo long 
d ispe la  w anpela em 
yumi kolim namba wan 
misa nau.

T ru  Pater Verius i 
b in  m ekim  w anpela  
misa long Julai 4,1885. 
N a stori i kamap olsem 
long dispela misa, wain 
long kalis i bin kapsait 
long hap pies we alta i 
sanap nau long makim 
d is p e la  b ik p e la  d e . 
Planti olpela misineri i 
b in  tokaut tu  olsem  
dispela pies em hap we 
a l t a  b i lo n g  P a t e r  
Verius i bin sanap long 
en long taim em i bin 
m ekim  d isp e la  m isa 
long Yule Mian.

Dispela stori bilong 
pik i kam na kapsahim 
a l ta  b i long P a te r  
Verius long Yule Ailan 
long taim em i bin

mekim wanpela misa i 
no stret turnas bihain 
long túpela o tripela 
m is in e r i  i r ip o t im  
dispela samting. Stori i 
kam ap o lsem  ka lis  
bilong wain i kapsait na 
nau long dispela hap, i 
gat wanpela alta long 
m a k i m  d i s p e l a  
samting.

Mak bilong dispela 
samting tu i stap long 
wanpela stem bilong 
Papua Niugini em ol i 
kamapim long 1971. 
Na tu nau dispela piksa 
i sanap long fran bilong 
liklik haus lotu we alta 
bilong makim dispela 
lo tu  b i lo n g  P a te r  
Verius i stap long en.

D isp e la  s to r i  i 
kamap bikpela tru nau 
long  P a p u a ,  na  ol 
misineri i bin senisim 
nem bilong haus lotu 
b ilong ol long Y ule 
Ailan na nau ol i kolim, 
haus lo tu  b ilo n g  
“ S an tu  B lut B ilong 
Jisas.”

Insait long wanpela 
r ip o t b ilo n g  1935, 
wanpela pater, Andre 
Dupeytrat, i bin tokaut 
olsem, wanpela pik i no 
bin kapsaitim alta na 
wain bilong misa em 
Pater Verius long misa 
bilong em.

Pater Dupeytrat i 
tok long ripot bilong 
em olsem, wanpela dok 
i bin meknais long 
dispela alta, na tong 
taim wanpela bruder, 
husat i bin sanap kloatu

long dispela alta long 
dispela taim , B ruder 
Salvastore Gasbarra, 
M S C , (p la n ti  m an 
husat i save long em i 
save kolim em Bruder 
Kala), em i bin traim 
long holim  alta long 
d isp e la  ta im  a lta  i 
meknais, na em i pusim 
a l t a  m oa n a  k a lis  
w antaim  w ain i b in  
kapsait.

Yumi no klia gu t, 
sapos long dispela taim 
yet, Pater Verius na ol 
arapela lain m isineri 
bilong em i bin kolim 
d isp e la  lo tu  o lsem  
namba wan samting, i 
m akim  b lu t  b ilo n g  
Jisas i b in  kapsait. 
A ting ol i tin g tin g , 
tasol i no g a t r ip o t 
bilong dispela. Yumi 
no  save  tu  w anem  
samting tru i mekim na 
wain i kapsait. Ating 
wanpela pik, o dok, o 
ating bruder Kala yet.

Em i tru olsem Pater 
V erius i b in  ra itim  
planti taim na toktok tu 
long d isp e la  nam ba 
wan misa bilong em 
long Yule Ailan. Tasol 
em i no b in  mekim  
wanpela toktok liklik 
long kalis i kapsait na 
wain i go daun long 
graun. Em i no bin 
raitim dispela stori tu 
long liklik buk bilong 
laip bilong em long 
Papua.

Tasol bas bilong em 
long Papua ,  P ater 
Navarre i bin raitim
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BILON6 KATOLIK SIOS LONG 
PAPUA

m isinari i bin pilai 
ta im  ol i w okabaut 
bipo.

Long T rin d e  ol 
m i s i n a r i  b i l o n g  
MSC na ol Bishop 
bilong P apua dai- 
osi i b in  k a m a p  
long Yule Ailan.

Na long Ju la i 4 
long Fonde bik- 
p e l a  l o t u  i b i n  
kam ap long m e- 
k im  n a m b a  w a n  
l o t u  em  P a t e r  
H e n r u  V e r i u s  
nam ba wan m is­
i n a r i  l o n g  Y u l e  
Ailan i bin m ekim  
long Julai 4 1985.

Bishop ToVar- 
p in  i b in  go p as  
long dispela lotu.

Bishop ToVar- 
pin i b in  tok olsem 
P a te r  B erius i bin 
p l a n i m  n a m b a  
wan pikinini diwai 
b i l o n g  s i o s  n a  
b i h a i n  B i s h o p  
N avare na ol na- 
ra p e la  m is in a ri i 
b in  b r i n g i m  g u t  
nius bilong K rais i 
go lo n g  ol p i p e l  
bilong PNG.

Em  i tok bikpela 
wok i stap  nau long 
han  bilong ol lokal 
m isinari long m e­
k im  w ok b i l o n g  
l o t u  i go h e t  na  
m e k i m  ol p ip e l i 
s i n d a u n  t r u  long

pasin katolik.
L o n g  a p i n u n  

Bishop ToV arpin i 
b in  g iv fm  a u t ol 
m edal na setifiket 
i go long 25 pipel 
husat i b in  holim  
s t r o n g  t r u  p a s in  
bilong lo tu  Katolik 
na help im  tu pies 
bilong ol.

Long t a i m  ol i 
bin givim  au t dis­
p e l a  ol  s a m t i n g  
M ista Som are tu  i 
b in  tin g im  P a te r  
Verius husat i bin 
dai ta im  em  i 
yangpela yet.

M ista Som are i 
tok ol lain  mis- 
i n a r i  b i l o n g  
S acred  H a t i b in  
m e k i m  b i k p e l a  
wok long bring im  
tok bilong God i go 
nabau t long ol pies 
long PNG.

Em  i tok strong 
b i l o n g  o l  l o n g  
m e k i m  d i s p e l a  
wok i k irap im  tru  
ol tin g tin g  b ilong  
ol pipel long PNG.

B ik p e la  ka ika i  
na danis bilong ol 
l a i n  l o n g  R i g o ,  
Roro, Mekeo, H uli 
na Kiwai i bin go 
long n a it yet i go 
i n a p  t u l a i t  lo n g  
F raide moning.

olsem wanem?
wanpela pas i go long 
jeneral bos long Frans, 
Pater Jules Chevalier, 
MSC Sosaiti, na tokim 
em long dispela samt- 
in g  b i lo n g  w a in  i 
k a p sa it.  N au  yum i 
bihainim tasol dispela 
ripot tu na bilip olsem 
kalis i bin kapsait na 
wain i go daun long 
g raun  bilong  Papua 
long Yule Ailan.

N au yum i luk luk  
long  d is p e la  m isa , 
olsem namba wan misa 
b ilong  P a te r V erius 
long Yule Ailan. Dis­
pela de em Ju la i 4, 
1885 . O l m is in e r i  
bilong MSC bai holim 
dispela de olsem bik­
pela de tru bilong lain 
oda  b ilo n g  ol long  
Papua.

L o n g  k a in  ta im  
olsem, ol MSC i save 
bung na amamas na 
toktok long wok bilong 
ol long kantri na tu 
long Papua. Dispela de 
em i bikpela de we ol i 
save lotu, kamapim lo, 
holim ol bikpela ki- 
bung na ol kain samt­
ing olsem.

Y um i lu k lu k  ye t 
long Ju la i 4 , 1885. 
L ong d ispe la  i kam 
inap nau, ol MSC i no 
bin wok fultaim long 
Y ule A ilan . N ogat. 
L ong sam pela  m un 
b ih a in  lo n g  1885 , 
gavman long dispela 
taim i bin rausim ol 
misineri bilong M SC i

go lo n g  T h u r s d a y  
Ailan. Dispela ailan i 
stap namel long PNG 
na Australia.

N a lo n g  d is p e la  
ta im , w an p e la  tisa  
bilong London Mi­
sineri Sosaiti i bin go 
s in d a u n  long  Y ule

A ilan long hap pies 
bilong ol M SC bipo. 
T a s o l b ih a in  lo n g  
5 - p e l a  m u n , lo n g  
F e b ru e ry  9 , 5 -peJa 
pater bilong MSC i 
kamap gen long Yule 
Ailan.

Orait, ol lain bilong

L o n d o n  M i s in e r i  
Sosaiti i lusim Yule 
Ailan long han bilong 
M SC . Dokta Lawes 
wantaim Samoa pasta 
bilong em i no bin go 
bek g en  long Y u le  
A ila n  b ih a in  lo n g  
dispela taim.

H a g e n

B a r k  j U l o t e l

I gaft 30 Rum Long Maun Hagen

Em i no stap longwe long ol stua 
1 I gat maketj stap klostu 
1 I gat ples pilai i stap klostu 
1 I gat satelait televisen 
1 I gat pikap ka i sambai long ples 

balus
Yu Ken Aplai Long Kisim
Spesel Pe Bilong Yusim  

M otel. \

MOUNT HÄGEN 52 1388
CABLES: HAPARK \

P O BOX 81. M IR A G E N  
TELEX: 52056 HGNPARK
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Wanpela pablik 
sévis bilong 

Isten Hailans
O L  P A B L IK  seven 
i n s a i t  lo n g  I s t e n  
H ailan s P rov ins we 
nau  i ga t tupela la in 
b a i b u n g  w a n ta im  
an in it long  w anpela  
lain  long neks yia.

Primia bilong Isten 
H ailan s i tok o lsem  
klostu nau bai ol pepa 
we i gat ol dispela sévis 
i kamap long provinsal 
kebinet long skelim na 
givim tok orait bilong 
ol long en.

Primia Yanepa i tok 
tu  olsem  long ta im  
dispela senis i kamap 
bai ol i pinisim sampela 
pablik sevan long wok 
b ilong  ol. Em i tok  
olsem ol i lainim olgeta 
pablik sevan insait long 
provins i kam an in it 
long wanpela lain tasol. 
Long wanem dis pela 
bai i mekim provins i 
sevim sampela mani. 
N a tu , b a i ol i ken  
rausim ol dispela lain 
husat i no mekim gut 
wok bilong ol.

Mista Yanepa i tok 
bai ol i holim 6-pela 
pipel husat i m ekim  
b ik p e la  w ok n a  ol 
arapela lain wokman 
long opis, ol lain husat i 
helpim tasol na sam­
pela ol ka bai i no inap 
long stap insait long

baset bilong neks yia.
Em i tok olsem long 

taim ol i mekim dispela 
bai gavman bilong em i 
sev im  K 300 ,000  (3 
h an d e t tau sen  kina) 
mani bilong provins.

Na em i tok olsem long 
taim ol i bungim tupela 
dipatmen wantaim, bai 
i gat wanpela komiti i 
kirap long glasim wok 
bilong olgeta pablik 
s e v a n  i n s a i t  lo n g  
provins.

Mista Yanepa i tok 
tu olsem nau provins i 
save lu s im  b ik p e la  
mani tru long baim ol 
wokman bilong en na i 
no gat inap mani i stap 
long skelim gut i go 
long m ekim  ol wok 
insait long provins. Em 
i tok strong tru olsem ol 
dispela pablik sevan 
in s a it  lo n g  p ro v in s  
h u s a t  i w o k  lo n g  
westim taim na mani 
bai i kisim tok save long 
go pain im  narapela  
wok.

Em i tok tu  olsem ol 
dispela pablik sevan 
husat i wok long ranim 
praivet bisnis bilong ol 
yet bai sampela bilong 
ol dispela lain husat i 
kisim taim.

Kopretiv bilong ol Goroka Yut
OL YUT grup long 
Isten Hailens i gat 
wanpe la  kop re t iv  
nau we ol i ken salim 
ol kaikai  em ol i 
groim long ol gaden 
bilong ol.

D ispela  kop re tiv  
bilong ol i stap long 
Goroka na ol i kolim 
I s te n  H a ila n s  Y u t 
M aketing K opretiv . 
P rim ia  b ilong  Is te n  
Hailans James Yanepa

i bin opim long Trinde 
12 Jun.

L ong  ta im  bilong 
opim dispela kopretiv, 
Prim ia Yanepa i bin 
tok olsem nau em i yia 
we PNG i winim 10- 
pela yia olsem wanpela 
in d e p e n d e n  k a n tr i  
tasol i no gat pianti 
s a m tin g  long soim  
o lsem  k a n tr i  i ken  
kam apim  m ani long 
hatwok bilong ol pipel

yet. Na em i tok tu 
olsem i gat pianti hevi i 
wok long kamap tasol 
sapos ol pipel i laikim 
mani, orait ol yet i mas 
tuhat long wok na ol i 
kisim mani.

Em i tokim ol yut 
b ilong I te n  H ailans 
long wok long graun 
bilong ol long helpim 
ol yet na o l fam ili 
b i lo n g  o l .  P r im ia  
Yanepa i tok olsem ol

dispela yangpela husat 
i wok long raun nabaut 
long taun na i no gat 
wok i mas tingting long 
go bek long pies bilong 
ol na mekim sampela 
wok.

M is ta  Y an ep ea  i 
singnaut tu long ol yut 
in s a it  lo n g  p ro v in s  
bilong em long kirapim 
na wok nau na maski 
long sindaun nating na 
wet tasol long gavman

Laip long pies i win
I NO longtaim i go 
pinis wanpela sa- 
vemeri bilong Read­
ing Yunivesiti long 
Ingland i bin mekim 
wanpela wok paini- 
maut long tingting 
bilong ol yut long 
hap bilong Saidor 
l o n g  M a d a n g  
Provins.

Dispela meri em Jill 
White i bin wok inap 
wan yia o lgeta long 
ptpnimaut long wanem 
ol samting ol studen 
husat i drop aut long 
12-pela komyuniti skul 
i mekim.

L o n g  ol d is p e la  
studen, em i bin toktok 
wantaim  50 gred 10 
skul liva husat i stap 
long pies long Saidor. 
Long ol dispela studen, 
16 i b in  sku l long 
K arkar haisku l. Na

8-pela bilong ol i bin 
skul long Karkar long 
ta im  d isp e la  sk u l i 
wanpela SSCEP hais­
kul long yia 1981 - 82.

Namel long ol dis­
pela 16gret 10 skul liva 
bilong Karkar haiskul, 
olgeta SSCEP liva i bin 
s ta p  long p ies . N a 
tripela bilong ol arap­
ela lain i bin go painim 
wok ausait long pies.

Na 80 pesen bilong 
ol dispela skul liva long 
p ies i tok olsem  ol 
papamama bilong ol i 
amamas long ol i stap 
long pies.

Na moa i tok olsem 
ol i laik stap long pies 
na ol i les long taun 
laip. Ol 1 tok olsem ol 
man i wok long taun i 
t in g tin g  ta so l long  
kamapim nem bilong 
ol yet we ol i ken go bek

long p ies  o lsem  ol 
bikm an o m an i gat 
nam ba. N a ol i tok 
olsem sapos ol i go wok 
long taun bai ol i no 
i n a p  lo n g  s t a p  
longtaim.

Ol lain husat i bin 
lu s im  s k u l  b ip o  i 
kamap ol lida insait 
long komyuniti. Na 60 
pesen bilong ol i go pas 
long ol yut grup insait 
long pies.

Amamas

Moa long 83 pesen 
bilong ol dispela skul 
liva em Jill White i bin 
toktok long ol i tok 
olsem ol i amamas long 
ol samting ol i mekim 
nau long pies. Tasol ol 
d ispela  nupe la  lain 
drop aut i no amamas 
na ol la in  S S C E P

studen bilong Karkar 
haisku l em  sam pela 
bilong ol dispela lain.

Ating bikos ol dis­
pela lain SSCEP i save 
harim ol askim bilong 
o l a u s a i tm a n  lo n g  
tingting bilong ol yet 
long laip  long p ies , 
olsem na ol i no sem 
long opim  m aus na 
autim tok.

Long taim  ol skul 
liva i go bek long pies ol 
i go  s i n d a u n  g e n  
w a n ta im  o l fa m il i  
b ilo n g  o l. N a ol i 
help im  ol fam ili na 
wanpisin bilong ol long 
mekim ol wok long lain 
k o k o n a s  o w a n e m  
arapela wok i gat. Naol 
i no gat rot long kisim 
mani bilong ol yet.

Long taim ol dispela 
lain i kisim mani, planti 
bilong ol i save tingting

£ 1 0  N.G.I.
BE.'

STEEL
■ c o ffe e
DE-PULPER

pcs iq;

100% LOCALLY MANUFACTURED 
SPARE PARTS 

AVAILABLE

PHONE

42 3599 
423110

P.0. Box 672 MALAITA ST., LAE
A S K  FOR MR  O. DJORDJEVjC OR M R  C. KORA

WiOmifc-’&Mtre, 1J Jill«* 1985

NATIONAL W ATER SU PPLY AND 
SEW ERAGE BOARD

Dispela tok save i go long ol pipel 1 stap long-:
Lae Water Distrik 
Wewak Water Distrik 
Hagen Water Distrik 
Madang Water Distrik

Ol pipel i mas save olsem i gat tupela kain takis bilong wara saplai:-

1. takis bilong wan wan mun na
2. takis bilong wan yia

1. Long wan wan mun ol pipel i save kisim bil bilong hamas wara ol i 
yusim. Na long dispela bil i gat tok save long hamas mani papa bilong 
haus i mas baim bihain long ol wokman bilong kaunsil i ritim wara mita 
long haus. Papa bilong haus i mas baim bil bilong wara long taim em i! 
kisim bil ya.
2. Na tok save bilong wara takis bilong wan yia i save go aut long ol papa 
bilong hap graun i stap 25 mita klostu long wanpela bikpela wara paip. 
Na papa bilong graun i mas baim dispela takis insait long 30 de tasol. 
Mask! long westim o yusim planti wara tumas. Na mobeta ol papa bilong 
haus i baim wara bil bilong ol hairap. Sapos nogat, basi ol i katim wara 
saplai bilong haus inap long taim papa bilong haus i go kamap na baim 
bil bilong em.
Ol tep i save lik, na ol tep em man i no pasim gut, bai i mekim wara bil 
bilong yu i surik i go antap moa. Olsem na sapos yu no laik baim bikpela 
mani tumas long wara bil bilong yu, orait em i wok bilong yu long 
stretim ol dispela liklik samting. Na tingim - sapos yu no baim bil bai yu 
no gat wara.

Yu ken go kamap long ol dispela opis na baim wara bil bilong yu. Na 
sapos yu laik, orait salim tasol mani i go long ol adres i stap daunbilo.

TOWN NA TELEPON NAMBA PLES BILONG BAIM BIL ADRES BILONG OPIS

LAE
424115
WEWAK
M21U
HAGEN 
52 1244

MADANG 
62 5041

Ekom  Office 
Coronation Drive,
Lae.

Waterboard Office 
D epartm ent o f Work* 
Bo ram  Road, Wewak

W aterboard Office,

Rabiamul Place,
Ml Hagen.

Madang Town Council, 
Council Office,
Tafeab Rond,

Lae Water D istrict, 
P.O. Box 2966,

Wewak W ater Diwrict, 
P .O .Box 467,
Wewak.

Mt Hagen W ater D istrict, 
P.O. Box 1196,
Mt Hagen,

Madang Town Council, 
P.O. Box 2107,
Tomba, Madang.

Sapos husat kastama i no kisim yet wanpela wara saplai bil, o sapos em i 
gat askim, orait go tok save long Distrik Menesa.

f. B A U R E  - Siaman.

I

o ol arapela lain long 
helpim ol.

tru
long baim transpot i go 
long Madang, ol kaikai 
long stua na maket na 
long baim  klos long 
stua.

Ol lain pipel long 
pies tu i ting olsem ol 
lain skul liva inap long 
helpim ol long ol bisnis 
bilong ol.

Jill White i painim 
tu  o ls e m  i no  g a t  
w anpela  skul liva i 
k i r a p im  w a n p e la  
projek bilong em yet 
insait long pies.

L o n g  K a r k a r  
SSCEP haiskul wan­
pela bikpela samting ol 
s tu d en  i lain im  em  
pasin bilong bosim ol 
tret stua.

Bung wantaim

J i l l  W h ite  i b in  
askim ol dispela skul 
liva long wanem samt­
ing tru  long laip bilong 
ol i narakain long ol 
dispela lain husat i no 
bin go long haiskul.

Na wanpela skul liva 
i bin tokim em olsem, 
“ M i inap long rit na 
rait. Mi save long ol 
n u p e la  sa m tin g , ol 
samting em papamama 
bilong mi i no save ol 
samting i stap ausait 
long pies. Mi save long 
pasin  b ilong  ran im  
bisnis. M i save long 
lukau tim  mi yet na 
famili bilong mi. Mi no 
ken tingting long askim 
ol arapela  lain  long 
helpim mi.”

Jill White i painim 
tu olsem ol lain husat i 
bin skul long SSCEP 
haiskul o long Yang­
pela Didiman o long 
Banz Egrikalsa koles i 
no pain im  h a t long 
taim ol i go bek sindaun 
long pies bihain long ol 
i bin go wok long taun o 
long sampela arapela 
hap. Tasol ol dispela 
lain husat i bin go long 
haiskul nating i b in  
painim taim stret long 
sindaun gen long pies.

Nau ol i skelim pinis 
SSC EP na tok orait 
long ol arapela haiskul i 
mas bihainim dispela 
program, em i gutpela 
sapos olgeta sam ting 
in s a i t  long d isp e la  
progrem i no mas senis 
olgeta. I tru olsem bai i 
lo n g p e la  ta im  b ip o  
long dispela program i 
strong insait long ol 
haiskul. Olsem na bai 
dispela program i stat 
isi isi long ol bikpela 
skul. #
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I JOB APPLICATIONS (4)
This is our final week of looking at how to find a job. In week one, 
we looked at job vacancies and where to find them. In week two, 
we took a good look at the language used in job advertisement 
last week, we saw how you can decide if  you are right for a job or 
not. This week we will see what goes into a good letter of 
application. *

Letters of application

1. Last week we asked you to see if you were suitable for a job advertised by M Young 
and Sons. This is the job.

Clerk — Sales Person

Small company in Boroko seeks pleasant, clean person to 
help in office and shop.
No previous experience necessary.
Minimum qualification is Grade 9 certificate.
Apply in writing to:

The Manager,
M Young and Sons,
P O Box 500 
Konedobu.

Now here is a letter of application written by a young lady from Boroko. We have 
marked all the important points for you.

The name and address 
of the company

Greeting —

T h e reason fo r th e  
letter —

The job —

Qualifications —

Send your copies of 
your certificates and 
references
T he close o f — the 
letter

Your name —

P.O. Box 6793, 
Boroko.

2 7  6 .S5.

The Manager,
M.J/ounj arJ 
P.O. BOX &OO, 
fcohetiobu.

Dear S ir ,

A pplication  fo r  Employment

I  wish to applg fo r the p o sitio n  o f  c le r k /sa le sg lr l  
advertised  In  the Post Courier on March 3 1 st.

I  have completed Grade 9 and have a c e r t i f ic a te  In 
these su b je c ts t English, Maths, Social Science and 
Coxmerce .

I  have soste c le r ic a l experience. I  used to  help mg 
uncle In  h is  o f f ic e  during the holidays. I  sorted  
the l e t t e r s ,  d id  the f i l i n g  and did some reqord 
keeping.

Enclosed are copies o f  my C e rtific a te  and two 
re feren ces.

fours f a i t h fu l l y .

Regina Mqrbétt.

— Regina’s address
— Today’s date

— Where and when 
the job was advertised

E x p e r ie n c e  — th e  
advertisement did not 
ask for any but if, you 
have some tell them  
about it!

Here’s another job advertisement. You complete the letter of application:

WANTED URGENTLY 
CLERK/TELEPHONIST

Applicants should have a 
firade 9 certificate.
Good appearance and good 
English are essential.
Previous clerical experience 
Is desirable.
Remuneration Is negotiable. 
Write with details and 
references to

The Personnel Manager,
Jeda Furniture Co.,
Sox 821,
Wewak.

P.O. Box

The Personnel Manager,

* _______________________ ______________ _________ the position of

__________________________ ___________________ _ln the Post Courier

on___________ 1st.

I

I experlence.

Enclosed are

1985 Pes 11



SINCAUTI (
LONG PIPE!
PAPUA NE\

<

Paias wingti na ol papa bilong Plpets Demokratlk Muvmen 
i singautim yu long kam insalt long wok bilong ranim 
kantrl.

Ol papa bilong Demokratlk Muvmen Bilong Ol Plpel i 
promisim yupela ol pipel bilong Papua New Guinea, 
gutpela taim bihain. Mipela i singautim yupela long kam 
poromanim mipela long bihainim gen ol astingting bilong 
dlspela kantri.

Lukim wok bilong mipela inap nau na yupela i ken save, 
mipela inap long mekim gutpela wok o nogat.

Namba wan samting, mipela i lusim pati mipela bin stap 
insalt long en. Mipela lukim olsem ol lida bilong dispela 
pati i nogat strong long bosim ol memba bilong pati, 
«ainkain pasin i bilong hambak i kamap, olsem pasin bilong 
bikhet, pasin bilong tingtlng long mani, pasin bilong 
tingtlng long kisim blk naem tasol.

Dlspela i wokim ol manmerl lusim laik long wok gutpela na 
ol i kamap les. Ol i lukluk long gavman long wokim wok 
tasol. Em mipela lukim bai faulim kantri.

Namba tu samting, mipela i bin kamapim wanpela nupela 
politikai pati na i gat strong/ nem bilong em Pipéis 
Demokratlk Muvmen. Dispela muvmen i laik givim gutpela 
lidasip long kantri na mekim em i win bikos em i gat lain 
lida i save wok gut wantaim na i strong long bihainim 
dlspela lo bilong mipela: Helpim ol Piper.

OL AS TINGTING BILONG MIPELA

Pipéis Demokratlk Muvmen i sanap long namba wan tasol 
bilong olgeta demokrasi. EM hia:— Ol pipel yet i insait long 
gavman; ol pipel yet i ranim; na gavman em i bilong 
helpim ol pipel.

Mipela i bihainim ol as lo na as tingting na ol gol i stap insait 
long mama lo o konstitusen.

Pipéis Demokratlk Muvmen i bilip olsem:— I mas gat ol 
stretpela lida i save wari long kantri na givim laip bilong ol 
yet long mekim gutpela wok na sevis na sakrifais.

OL PIPEL
Kantri bilong yumi i no ken go het tru sapos olgeta pipel 
bilong em i no wok wantaim long mekim em i go het. Yumi 
mas kirapim tingting na laik bilong ol pipel bilong taitim 
bun tru bilong mekim olsem.
Muvmen Bilong Mipela i sut long helpim go het olgeta wok 
blsnis bilong kantri. Bilong dispela, mipela i ting, olgeta 
beng i mas senisim pasin bilong ol long givim dinau long ol 
lokal pipel, bai ol inap long statlm kain kain bisnis bilong ol.

Muvmen i laik bai olgeta wanwan man meri i pilim em i E 
samting tru. Na em inap, na em i amamas long wok bilong 
em.

b
OL GUTPELA SAMTING BILONG KANTRI B

Muvmen i bilip olsem: Olgeta gutpela samting i stap antap b 
o aninit long graun o insait long solwara— Ol dispela & 
samting i bilong ol pipel bilong PNG. Na Muvmen i bilip Sl 
olsem sampela winmani na profit i kamaut long oi dispela j- 
gutpela samting i mas kamap long han bilong ol yet. k

Tasol mipela i no tambuim ol stretpela bisinisman bilong p 
ausait long kam na soim mipela long pasin bilong yusim ol s 
dispela gutpela samting, na long skulim mipela, na long 
putim mani bilong ol insait long kantri bilong kirapim ol K 
kain bisnis na wok. ^

WOK BISNIS
P

Pipéis Demokratlk Muvmen pipel I bilip olsem: 13
(a) Ol wokman na ol bosman bilong ol i mas wok gut &

wantaim, wanpela i mas rispektim narapela. 1 mas gat L 
gutpela pe i go long man I mekim gutpela wok. n

(b) Mipela mas asklm ol bikpela kampan« na bisnisman i bin h 
stap longpela taim pinis long kantri, 1 i ol i kirapim g 
sampela nupela kain wok tu.

(c) Mipela mas askim ol wokman bilong bairn sampela sea tj 
na putim sampela mani insait long faktori 0 bisnis we
ol i save wok. i|

(d) Mipela mas sekap long ol kain wok bisnis, we ol J
dipatmen bilong gavman i stap insait long en nau. J

Pipéis Demokratlk Muvmen bai mekim olsem:

Em bai strongim tingting bilong ol wan famili na wanlain r 
na wanples bilong statim bisnis bilong ol yet, na em bai 
helpim ol yet long kamap papa bilong olkain bisnis.

OL MERI J
Pipéis Demokratlk Muvmen i bilip olsem:— Ol meri i mas j 
poromanim wok wantaim ol man bilong kirapim kantri. Na 
ol meri i mas gat wan kain raitnapaua olsem ol man.

4Muvmen i hamamas long olgeta kain kain wok ol i bin 
mekim long helpim kantri i go het. Bikpela hamamas i go 
long ol meri bilong pies ol i wokim pianti wok tru long 
mekim kantri i go het.

Muvmen i promis bai em i senisim tingting bilong ol pipel 
bilong Papua New Guinea bai ol i rispektim cl meri bilong 
dispela kantri na larim ol i kam insait long pianti kain wok.
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PORT MORESBY, LAE, RABAUL, 
ARAWA.GOROKA, TABUBIL, 
KIMBE, META

Kainantu refuses*..
referee’s decision

K A INANTU 'S  
rugby league side 
turned on a pow­
erful performance 
to defeat the host 
and one tim e  
cham pion side 
Goroka 24—14 in 
a friendly fun­
draising encoun­
ter on Saturday.

Kainantu, led by 
nippy five-eighth and 
skipper Jorifa Yu- 
biko, halfback Chris 
Matmilo and flanker 
George Kura were in 
every thick of the 
action.

Yubiko bolted the 
first penalty points 
on the board after 
match referee, Ro­
bert Kapilo caught 
Goroka defenders in 
an off-side position, 
th e n  fo llo w e d  by 
their first try when 
cu rren t H igh land s 
Zone winger George 
Kura slipped past his 
opponent and fellow 
Highlands Zone com- 
partiot Kuri Nil and 
finally brushed off 
John Kelly’s cover­

ing tackle to score 
below the upright.

Y u b ik o  took no 
mercy for his elder 
brother league when 
he sliced it over the 
cross-bar to further 
their lead 8— 0 into 
the first minutes.

G o ro k a  n e v e r  
looked set to hold the 
ra m p a g in g  " K 9 2  
boys” although the

host had the bulk of 
big time footballers 
in the likes of John 
Joseph, John Kelly, 
Kuri Nil, Joppa Go- 
mia, Ifisoe Segeyaro 
and Homate Paiyesi.

They  p re ssu re d  
K a in a n tu 's  line of 
defence with tactics 
but were found al­
ways short of dis­
tance. K a in a n tu 's

defence pattern was 
superb.

T h e ir  c o lo u r fu l  
forward line of attack 
w as led by former 
C o n so rt  B ro th e rs  
utility Michael Mat­
milo and Kainantu's 
K o o l  M a g a n i ' s  
"wonder boy" Muna 
Akila.

Goroka began to 
pressure Kainantu in

a bid to destroy their 
c o lo u r fu l fla re  of 
football but match 
referee Robert Kapilo 
was there to rule out 
w h a t e v e r  e x t r a s  
which did not coin­
cide with the spirit of 
the game.

The host skipper 
and five-eighth John 
Joseph spend good 
parts of ten minutes 
in the s in  b in for 
executing rough play 
on Michael Matmilo.

Anothe r veteran 
fullback John Kelly 
and  y o u n g  lo o se  
forward Nelson Sa- 
bum ei, spen t ten 
minutes each while 
Michael Matmiloand 
Jorifa Yubiko served 
well for Kainantu.

The match ended 
well before the final 
hooter when Kapilo 
disallowed a M u n a  
Ak ila  try, claim ed 
A k ila  c o lle c te d  a 
forward pass from 
Chris Matmilo.

Referee created 
the confusion when 
he allowed the try in

the first place with- reversed his decision 
out consu lting the but Kainantu refused 
touch judge who was so  the gam e w a s  
in a far better posi- called off a minute 
tion to judge. Kapilo before fulltime.

WOPA*
TIGERSm

I ® Rugby League Aussie Rules
Famous Westmont Brand.
Made in Australia.

17 Jerseys including numbers 
& PNGRFL Logo 
17 shorts. 17 pairs of socks

USUALLY K 789

NOW ONLYK599
for long sleeves K650

SAVE up to K190

Made in Victoria in all VFL Club colours. 
22 Jerseys. 22 shorts. 22 pairs of socks

USUALLY K 715

NOW ONLY K599 
SAVE «116
BE FAST OFF THE MARK PRICES ARE FOR THE MONTH OF JULY

Phone 
Woo Textiles 

25  5 0 9 7
Official Suppliers of Rugby League & Aussie Rules Uniforms



RUGBY FOOTBALL LEAGUE
ROUND EIGHTEEN

SATURDAY 6TH JULY -  LLOYD ROBSON OVAL

Time Team G rade R ef T /Ju d g e s

11.40am RLC Paga V Hobar Wests ‘B’ J.Sevese B.Naman/P.Vaki
1.05pm Defence V D.C.A. ‘B’ W.Ainui B.Naman/P.Vaki •
2.30pm Kone V Easts ‘A’ K.K’kuru N.Momo/C.Kowih
4.00pm Brothers V Tarangau ‘A’ E.Daera H.H’rava/J.Sevese

SUNDAY, 14TH JULY - LLOYD ROSBON OVAL
11.40am Magani V Air Niugini ‘B’ D.Talai J.L’vako/J.S’vese
12.50pm D.C.A. V Defence ‘A’ T.Pelis S.K’riko/P.Vaki
2.20pm RLC Paga V Wests ‘A’ G.Ainui M.Kini/J.M ’tin
3.50pm Magani V Air Niugini ‘A’ M.J.R’ners G.Ora/W.Ainui

SUNDAY 14TH J U L Y -- KONE TIGERS OVAL
12.00noon Easts V Kone • c D.Ahken M.G’vera/G.Bahu
1.30pm Easts V Kone ‘B’ J.M ’tin G.Bahu/T.K’nibo
2.45pm Brothers V Tarangau ‘B’ M.G’vera T. K’nibo/D . Ahken

SUNDAY 14TH JULY -  PRL NO.3 BOROKO
10.30am D.C.A. V Defence ‘C S.K’riko G.Ora/A.Alei
11.40am Magani V Air Niugini •c H.H’rava K.K’kuru/A.Alei
12.50pm Brothers V Tarangau •c J.L’vako C.Kowih/B.Ñaman
2.00pm RLC Paga V Wests ‘C G.Ora K.K’kuru/H.H’rava

BYE: HAWKS

PORT MORESBY JUNIOR 
R.F.L.

DRAW FOR WEEKEND 
13TH-14TH JULY 1985 

GAME N0.7
SATURDAY 13TH JULY: PRL NO.2

Taim Gret Tim Referee Opisal

9am U17 Wests V RLC PagaP B.W’etsi A. Ahken
10am U17 D.C.A. V Defence D.Haro M.G’vera
11am U19 Wests V RLC Paga J. Percy H.H’rava
12am U19 D.C.A. V Defence G.Toka J.S’vese

PRL NO.3

9am U17 Brothers V Tarangau A.Hicks W.Ainui
10am U17 Air Niugini V Magani W.Thoa J.L’vako
11am U19 Brothers V Magani J.RTjerts J.M’tin
12am U19 Air Niugini V Magani C.Kowih

SUNDAY 14TH JULY
MURRAY BARRACKS

9am U17 Easts V Kone T.Efi A.Alei
10am U19 Easts V Kone D.Haro G.Ora

BYE: HAWKS

MOUNT HAGEN
Magani V s Tigers 

Air Niugini V s Royals 
Brothers V s Tarangau

DARU:
Easts V s  Tigers 

Hawks V s Brothers 
BYE: Tarakum

TARI LEAGUE 
Tarangau V s Brothers 

Royals V s Panthers

R u gby Le a g u e  

N ew s
Siri of the  W ee k

Wests* sw eet supporter
S HOBAR Wests players and supporters should be 2 
¡{thrilled because this week's RLN Girl of the Week is 2 
San all out Wests supporter.
E Helen Posa, who is 18, comes from lokea village in E 
5 the Gulf province and is a computer operator with the 5 
sWestpac Bank in downtown, Port Moresby.
E Helen is very sports minded, she plays hockey and E 
Enetball. She likes watching movies, going to discosE 
Ereading Womens Weekly and any other magazine ofE 
E interest.
E However, there is one thing she is quite adamant^ 
■■about and th a t is H obar W ests  w il l  w in  theS  
E premiership for 1985.
« llll ll l l ll lll ll ll ll ll lll ll■ ■ llll■ IIII IU IIII I■ lllll ll ll ll lll ll ll ll■ ll■ llll!

H o w  o ld  a r e  y o u ?
DEAR EDITOR, A s  regular 
readers of Rugby League News 
we are very concerned about 
the girls of the week that appear 
on page 2.

It is good to have girls of the 
week but (PLEASE GIRLS DO 
GIVE YOUR RIGHT AGE.) Not 
what you think you look like.

A  couple of the girls were 24 
or 25 years old but they put their 
a ge s  be low  20. W e re  you 
a sham ed  of som eth in g  and 
wish to cover up for your real 
age?

W e suggest that when you 
are taking photographs of girls 
of the week it should be girl's 
photos and not women's.

W e  are  t ire d  of s e e in g  
w o m e n 's  p ho to s  w ith g ir l 's  
ages in Rugby League News.

Yours faithfully,

Freddie Pee 
Luanne Gee 
Cathy Gee 
Hohola Girls 
Spring Garden Road

i a  u e s e n c e  h o  t ;  i o i  

East 36, Kool Magani 40 d Hi-Lift 
Hawks 14

LAE:
East Spiders d Ela Magani 16, M PS 
Panthers 22 d Royals 14, Wopa Tigers 
20  d re w  T a ra n g a u  20, C on so rt  
Brothers 26 d Sullivan Defence 20. 
RABAUL:
Balanataman 28 d Royals 17, Brothers 
28 d Crusaders 8, NGIP Muruks 30 d 
North Raiders 14, PTC Easts 9 d 
Taiping Sea Eagles 6.

DAR U:
Brothers 28 d Tigers 26, Tarakum 24 d 
Easts 12

S Y D N E Y :
Balmain 18 d Canterbury 12, Western 
Suburbs 19 d St George 16, Manly 22 
d Eastern Suburbs 0, Penrith 28 d 
Canberra 22, Cronulla 28 d lllawarra 
2 .

INTERNATIONAL (Second Test) New 
Zealand 18 d Australia 0.

Rugby League News — 2



j j ë ô g u e c i r o ^

B O U G A IN V IL L E  
shou ld  prove too  
strong for Rabaul, 
Kimbe, and Kavieng in 
the two days islands 
zone championship 
which will be held in 
Rabaul this weekend 
(July 13 and 14).

by Ku Veve
M ost centres have 

named their strongest 
sides to take part in the 
trials and judging from 
the players that have 
been named in the 
respective sides, most 
centre s w ill have a

B’ville tipped for trials
good mixture of expe­
rience  and young  
blood. K av ieng  has 
named a 20 man strong 
squad and while they 
have a slight problem of 
players pulling out of 
the squad at the last 
minute, Rabaul a lso 
has a coaching problem 
which they also needto 
solve quickly before the 
weekend.

Kimbe will be lead by

b ig  S im o n  W e m a , 
former Kumul repre­
sentative, and will have 
players like John Jaja, 
Apelis Maniot, David 
Tommy, and a group of 
y o u n g s te rs  most of 
whom are keen and 
talented. Arawa seem 
to have  e v e ry th in g  
under control. They 
have named a strong 
side, trained together, 
worked on their injury

list, and are ready to go 
when they hit Rabaul 
town on Saturday. Iron 
man Ekon Togili will 
lead the side and will 
have younste rs like 
Balane, E Penias, A 
Wasiton, Peter Kilori, 
Jack Sapat, Joe Tumul, 
Abel Tulai, Joe Baki 
and Sipai Hapea.

R a b a u l h a s  a ls o  
named a strong side 
and it is also a mixture

Defence’s footloose
in LaeC O N SO R T  Brothers 26 —  20 drubbing of 

Sullivans Defence, shattered the soldiers hope 
of an equal footing with competition leaders 
Wo pa Tigers in Lae league on Sunday.

by King Posa
The soldiers dismally lacked their usual flair of 

football, succumbed meekly to Brothers who 
controlled the better part of the game.

First Blood

Skipper John K apos ' inclusion in Brothers 
lineup stirred his side to see them draw first blood 
t hroug h pacy wi nger Hao Abo who scored wideout 
for an unconverted try.

However, Defence swiftly retaliated through 
winger Nelson John who beautifully intercepted a 
long pass to make a fifty metre dash for a centre try 
which skipper Akwila Tati converted to put them in 
the lead 6— 4.

Within 25 minutes of play gone, Defence had all 
the opportunity to widen the score but failed to 
capitalise when referee Denis Ome sent Brothers 
Joe Katsir, Harry Aope and forward Hui Posa to 
serve ten minutes each in the sin bin.

Up the guts

Forwards, led by Paul John, Jimmy Takapo, 
Petros Jimbo and Andrew Gandi preferred to run 
up the guts instead of sending the ball out wide to 
capitalise on the opportunity gaps in the Brothers' 
defence.

Brothers came back in the second half with 
renew ed v igou r w ith big g u n s  Kay Piam, 
Menchem Ramu, Boyd Sika and John Melvin 
running havoc to send replacment forward Benny 
Allen for a converted try to snatch the lead from 
Defence.

Centre Harry Aope widened the score even 
further with a converted try and fullback Andy 
Ralpha made sure their lead was secured by 
scoring minutes later to lead 20— 6.

10— 20: score

Defence then halted Brothers' scoring spree to 
send winger Nelson John for his second try to see 
them trail 10— 20, twenty minutes into the nait.

Brothers fullback Andy Ralpha, always playing 
the extra man in the attack, scored their final

converted try before Defence came back in the 
dying stages to score through Arnold Kerwanti, 
Yorres Aisora and Roy Akis conversion.

Final scores Consort Brothers 26 (A Ralpha 2 
tries, H Abo, B Allen, H Aope, tries, JKapo3 goals) 
defeated S/D efence  20  (N John 2 tries, A 
Kerwanti, T Aisora tries A  Tati, R Akia goals).

The draw

In the early game Tarangau owe the draw to 
replacement centre Ambong Owa who skilfully 
worked his way past faltering Tigers chipping 
ahead fullback Julius Cassy for a spectacular 
finish under the uprights when Tarangau were 
trailing 14— 20 seconds before fulltime.

Tarangau got the scores rolling with a Noah 
Ome penalty but this lead was short-lived when 
lofty Tiger Freddy Mai burst through their defence 
for a centre try converted by Alphonse Malala.

Tarangau then retaliated strongly with good 
polished football through halfback Riggo Nangen, 
centres Elia Bagani and Peter Bebi set up bulky 
second rower Supiak Garap for their second try. 
Ome again converted to give them a 8— 6 lead at 
the break.

Tigers' Malala evened the score with successful 
penalty conversion when play resumed but Peter 
Bebi’s boots saw Tarangau take the lead again 
through a penalty conversion.

* Reserved vigour

Showing their true flair of football, Tigers sent 
in replacement winger Sibel Lapun for two 
consecutive tries both converted by Cassey and 
Malala respectfully to put the issue beyond doubt.

However Tarangau came back strongly with 
reserved vigour for the vital score through George 
Wanepo try and Ambong Owa capped it with this 
magical touch which Peter Bebi converted.

Final scores Wopa Tigers 20 (S Lapun 2 tries, F 
Mai try, A  Malala 2 goals, J Cassey goal) drew with 
Tarangau 20 (S Garap, G Wanep, A Owa tries N 
Ome 2 goals, P Bebi goal.)

In the other matches M P S  Panthers 22 defeated 
Royals 14 and East Sp iders continued their 
w inning form by beating Magani 18 —  16 on 
Saturday.

Tari’s top team display 
an uninteresting match

THE main game inTari 
Rugby League was 
betwen Tikima Taran­
gau and Royals Hawks 
both of whom before 
the weekend games 
were first and second 
place on the ladder 
respectively._______

by Barry Forova

The game, however, 
was not as entertaining 
as expected with both 
teams rarely moving 
the ball w h ich  w a s 
normally seen by these 
two teams.

The gam e started  
fast and within the first 
ten  m in u te s  R o ya I 
Hawks went in for two 
qu ick  tries th ro ugh  
Andrew  on the w ing

and Lukas Kalava from 
the  fu l lb a c k  a fte r 
making the extra man.

Shortly afterwards 
Tarangau were pena­
lised within their own 
twenty-five metre line 
ju s t  n e a r  the  le ft 
touchline. However, 
R o ya ls ' Korito Norm 
skilfully potted the two 
po in ts  to b ring  the 
score to 10-nil

T a ra n g a u ,  a fte r 
receiving some pep talk 
from their initiated play 
and after send ing  a 
couple of overlapping 
passes sent in winger 
Peyable Porolia for a 
corner try.

Minutes later Peyabe 
a g a in  w ent in for 
another unconverted 
try to bring the score to

10 — 8 in Roya I s ' 
favour.

In the second half 
Tarangau repliedwith a 
quick try though their 
lock Thomas Akelepa i n 
the 42th minute. Roy­
als then got themselves 
sorted out and retal­
iated with two quick 
tries inthe47thandthe 
50th minute through 
Korito and Ben Kapa.

Tarangau didn't want 
to be d is g ra c e d  so  
applied pressure to put 
two tries through Peter 
Okuafo and Leo Tain- 
gom w h ich  one w as 
converted to bring the 
final score Tarangu 24 
d Royals 18.

In the other game 
between Inu Morobe 
Brothers and JD Panth­

ers resulted in an upset 
win for Brothers.

It was a well de­
served win for Brothers 
who fielded most of its 
juniors like John Tho­
mas and Joshua Man- 
gaobe into the A grade 
side which payed off for 
them in the end.

These two players 
were.very instrumental 
in their win.

Panthers tried hard 
to penetrate into the 
Brothers' defence on 
m any occasion s but 
cou ld  not f in ish  off 
some of these moves 
because the they held 
the ball too long.

Finals score resulted 
in Brothers defeating 
Panthers.

of young and expe­
rienced players. They 
have former Kum uls 
like K u n g a s  Kuveu, 
David G aius, Petrus 
Lalio, John Tenakanai, 
Peter Jimmy, Ngala 
Lapan, and a strong list 
of y o u n g s t e r s  like 
Victor Demas, Jeffrey 
Darius, Sam Sawa who 
ha s a c lean pa ir of 
sh o e s  on the w ing, 
Kesley Tunian^ Roma- 
lus Woa, Chris Mek, 
and former highlands 
"dozer" Joe Gispe who 
could be Rabaul's most 
dangerous man in the 
forwards. The team will 
also have the services

of John  Emban, Joe  
Panapen, lla Pat, and 
former Kimbe hooker 
John 'Guran" Polup.

If Rabaul can iron out

th e ir  c o a c h -p la y e r  
problems quickly they 
look  a s t ro n g  s id e  
com p a re d  w ith  the 
other centres.

The draws for the 
championship:

Saturday: Kavieng meets Kimbe and 
Arawa meets Rabaul. Sunday: Losers 
meet in the early match and winners 
meet in the main game.

There will be two curtain raiser games 
on both days. Two specially selected 
reserve grades on Saturday and two 
juniors on Sunday.

The gate fees on both days: K2 main 
gate and K2 grandstand.

S o u th s s et to  to p
M a d a n g

full e ig h ty  m in u te s  of strong  
attacking football and scored four 
tries.

But So u th 's  forwards.are far 
from being a one man show and 
So u th 's  other big men like Leo 
Malabika, Opa Kavaro and Ora 
Aruna also scored four tries last 
week, thus proving that Sou th s 
have some mighty men.

South 's backs too are improving. 
Morea Konia has all season been a 
fast reacting and long passing 
scrum half and with the recruit­
ment of John Auwa and the return 
of M orris Larivita as centres the 
ball should now come from hooker 
Kanai Koi to scrum half Miria Konia 
and go straight out to So u th 's  
wingers young "Hava Sepa and the 
long legged Pcisja Kapera.

All this tpren should let South 
contmuario score tries like crazy 
ant^cillow Hauta Ivoroa to practise 
enough goal kicking to improve his 
present 68 per cent average.

Indeed Souths are now such a 
force on the field that there is talk of 
making Madang'sfinalsthetopfive 
teams again this year instead of 
only the top four, as Souths could 
be too good to ignore.

by Arthur Hetherington
SOUTH who smashed Tarakum 
last week have set out to shake 
Madang's RFL ladder from the 
bottom and this Sunday Brothers 
are due to be skewered, sliced 
then synthesized by Souths  
Madang's seismic ladder shakers.

Brothers, in the first half of the 
season, averaged 30 points and 
w ere M a d a n g 's  top a ttack ing  
footballers and a few weeks ago 
they topped M adang 's  rankings. 
But recently Brothers have been 
without the service of several stars. 
Their scoring rate dropped 50 per 
cent in the last three weeks and the 
bre th ren  are p re sen tly  equal 
second on the ladder with Panthers 
and could easily bump down to 
third or even fourth place when 
Souths set out to slaughter them 
this Sunday.

Another big factor in So u th 's  
resurgence is the recovery of Kanai 
Koi's knee. Tenai, who could only 
play half games in round one was 
only averaging only one try a game. 
In round two as his knee improved, 
Kanai started to play for sixty 
m in u te s  each  gam e and h is  
personal points tally rose to six 
points a game. Last week at the 
start of round three hooker Kanai 
Koi, with a healthy knee, played a

Alotau: Sharks Rip Tarakum
G osi Agu

KULA Sharks caused 
the major upset in 
Alotau A grade rugby 
league competition 
last Sunday when it 
trounced second- 
placed glamour team 
Stylo Tarakum 34— 
18 at Alice Wedega 
Park.

The Sharks, trailing 
by two points at half 
time, went on a ram­
page after the break 
and containedTarakum 
to a try and a penalty 
goal while they scored 
five tries.

The hero for the 
Sharks was Ben Tanda 
who scored four tries, 
three of which were 
ind iv idua l ru naw ay  
tries.

Tarakum raised false 
expectations in their 
spectators by putting 
the first points on the 
board through an Alp­
honse Kimbi try five 
minutes into the game.

Ben Lukas made no 
mistake with the con­
version and Tarakum 
led 6— nil for the first

twenty minutes.
The 21 minute mark, 

Ben Tanda beat the 
Tarakum defence in the 
ha lf w ay  mark and  
showed a clean pair of 
heels to score under 
the uprights for the 
Sharks.

Francis Amos con­
verted easily and the 
score remained level 
for the next nine min­

utes until Frank Pima 
crushed  through for 
Tarakumn and Lukas 
c o n v e r t e d  to g iv e  
Tarakum a 12— 6 lead.

Four minutes before 
the half time hooter, 
Tanda again streaked 
away to score an un­
converted try for the 
Sharks to trail 12— 10 
at the break

Applications are invited for the position of

COACH
f o r  P .N .G .  “ K u m u l ”  a n d  P .N .G .R .F . I . .  
R e p re se n ta tiv e  T e a m s  fo r  the 1986 a n d  1987 

R ugby F o o tb a ll League C a len d a r.
O nly experienced  C o ach es  a t L eague/Z one level 
shou ld  apply  and  m u s t hold  Level I C oach ing  

C ertif ic a te s  o r  equ ivalen t. 
A pp lica tions in w ritin g  only  to:- 

S e c re ta ry
P a p u a  New G u in ea  R ugby F oo tball League 

P .O . Box 1095 
B oroko

C lo sin g  dale  fo r a p p lica tio n s : 31st Ju ly  1985.
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MORESBY
“A ” G RADE

HOBAR WESTS 
AIR NIUGINI _  
KOOL MAG ANI. 
TARANGAU___

28

TWISTIES BROTHERS 
R.L.C. PAGA__________
TOYOTA DEFENCE 
KIS DCA__________

.26

.21

.21
2 0
17
.12

HI-LIFT HAWKS 
KONE TIGERS _  
T.S.T. EASTS___

13
4
4
2

r

RABAUL
“A ”  G RADE

SEA EAGLES 
PTC EASTS 
BROTHERS 
NGIP MURUKS 
ROYALS 
BALANATAMAN 
NORTH RAIDER 
CRUSADERS

TARI
“A ”  G RADE

TIKIMA___
ROYALS__
BROTHERS.
PANTHERS.

24
15
15
14

WAU, BULOLOy]
,__MUMENG__J

“A ” G RADE
FOREST BROTHERS__ 20
ROYALS_____________ 120
NGG TIGERS__________10
BULOLO PANTH ERS__ 8

R E S. G R A D E
FOREST BROTHERS__ 17
ROYALS----------------------13
NGG TIGERS___________ 8
PANTHERS_____________8
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TENTH
ANNIVERSARY OF
INDEPENDENCE

inai be oi emu Entri 
Form. Duhaia namo 
namo taravatu eiava 
ruls inai pepa murinai 
guna gabeai oi torea.

Dispela i opisal Entri 
Pom. Bipo yu rait long 
en yu mas ridim 
pastaim ol lo bilong 
pilai em i stap long 
baksait long dispela 
pom.

This is your official 
Entry Form. It is 
important that you 
carefully read the 
competition rules on 
the back of this form  
before you fill in the 
coupon.

ENTRY COUPON*
Ladana tau abia hidi be: 
Naem mi pikim pinis em i: 
The name I have chosen is:

Lau ialoa inai ladana be namona badina (oi torea oi emu ansa 15 words sibona dekenai): 
Mi pikim dispela naem long vonem (raitim ansa inap olosem 15 toktok tasol):
I think this is the best name because (write you answer in less than 15 words):

Post to: NAME TME NATION. Free Mail Bag, Post Office, Port Moresby.



ICL Computer services donated by · 
International computers <PNGl 
Pty. Ltd. 

/ ~ ... ~ 

- . ., . 

Painim 
nupela Naem 
blong Kantri 

na Winim 
KS.ODO 

10 
YEARS OF INDEPENDENCE 

HRD 5991 



POINTS

ORED BY 
0 WILLS
ì) LTD

LAE
“A ” G R A D E

WOPA TIGERS________ 22
CONSORT BROTHERS-20 
SULLIVAN DEFENCE—19
MPS PANTHERS______ 18
EAST SP ID E R S_______ 14
ELA MAGANI__________14
TARANGAU___________13
TDE RO YALS__________ 6

DARU 
“A ” G R A D E

TIGERS. 
HAWKS.

18

BROTHERS
EAST
TARAKUM 

B. G R A D E

1 0

_ 8

- 7
_ 6

HAWKS.
BROTHERS 
EAST______
TARAKUM 
TIGERS

12
- 9

. 8

. 6

3

ALOTAU
I—“A ” G R A D E  

CHEONG UTD 
MBE TIGERS 
STYLO TARAKUM 
KULA SHARKS 
ALLEN H.

B. GRADE
CHEONG UTD 
MBE TIGERS 
ALLEN H.
KULA SHARKS 
STYLO TARAKUM

m i

IGARETTE IN PNG.
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(MORESBY LEAGUE ACTION r = i |

- ; gm*

T O P  R IGHT: East 
players g iv ing th is 
soldier a good hiding

LEFT: Defence half­
b ack  se e m s to be 
e dg in g  aw ay from  
t h i s  E a st  p la ye r. 
Defence  beat East 
4 8 — 36.

M ID D L E  R IG H T ;  
Hobar W est block 
b u s t in g  s e c o n d  
row e r y ou n g  Tati 
Ivara who is in peak 
form could well be a 
strong contender for 
th e  No 9 K u m u l  
jersey.

LEFT: W est inside 
centre Peter Evera in 
one of his dash ing  
forms last weekend. 
H o b a r W e st  beat 
T w ist ie s  B ro the rs  
3 4 — 16.

B E L O W  R I G H T :  
M a g a n i 's  Kwapena 
Vagi seems to be in a 
bit of a tangle with 
these Hawks players. 
M agani raced away 
to a k oo l w in  of 
41 — 14 over Hawks.

LEFT: Fletcher Ta- 
ra n ga u 's  John  Ben 
Moide seems to be 
having a solo battle, 
isn't he Solo! Taran- 
gau beat DCA 26—  
20.
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Hagen : T’gau claw
WallabiesIN THE first game 

Tarangau defeated Ela 
Magani 20— 8 at the 
Rabi amul  Oval  in 
Mount Hagen before 
in good crowd.

T a r a n g a u 's  five  
eighth Tom Pani and 
rugged  prop Jam e s

Kons co-ordinated their 
Eagles blistering attack 
that sh a tte re d  the 
hopes of the wallabies.

Magani's two unco- 
verted tries and the 
only score came from 
left w inge r V incen t 
Nolik.

Rugby 
League

lUnifoims

17 JERSEYS 
17 SHORTS  
17 SOCKS  
17 N UM BERS

Choose from  
13 DIFFERENT STYLES 
from SYDNEY CLUBS!

L M
M a ro o n /W h ite  S k y /B la c k /W h ite  W h ite /R e d  

Manly Cronulla St George

N a vy /R e d /W h ite  R o ya l B lu e /G o ld  O ra n g e /B la c k  
Eastern Parramatta Balmainm t i

R e d /B ia ck  Royal B lu e /W h ite  Royal/White 
North Canterbury Newtown

G re e n /G o ld  L im e /W h ite /R o y a l 
Australian and  G o ld .

L__j
TOP QUALITY UNIFORMS 
IN STOCK NOW FOR 
IMMEDIATE DELIVERY!

PORT MORESBY, LAE, RABAUL, ARAWA, 
GOROKA, TABUBIL, KIMBE, KIETA

For orders and enquiries phone

8 M IKE CARTER 2 1 7 7 9 9  BARRY 2 1 7 3 2 2  Pom ■  
D A A N  orB O N I 4 2 2 2 1 3  Lae CEDR IC  9 2 2 0 3 9  R a t |

Jpiease send inform ation on

|NAME I

ADDRESS |
■ PHONE
■ or write to P.O. Bo* 1141 , Boroko N.C.D.

P ric e s  do not Include cost of Freight Irom Pod Moresby.

The second  gam e 
saw Cartrans Brothers 
th ra sh  A ir  N iu g in i 
32 -22 .

A s usual B rothers 
started firing in the 
second half fielding all 
its regu lar A  grade 
players.

Despite the loss Air 
Niugini did manage to 
put up tough resistance 
but eventually went 
down when they ran 
out of steam.

Wamp NG A  Tigers 
dumped Wally Royals 
4 0 — 16 in the main 
encounter. The big cats 
bounded into the game 
with two men short but 
never gave an inch to 
Royals.

Tigers’ attack force 
did a neat job and 
d istributed  the ball 
evenly enabling their 
much deserved victory.

Royals were denied 
access to the Tigers 
tryline inspite of nu­
merous attacks.

Tigers skipper Simon 
M o i named the best 
and fairest was calling 
the shots and was well 
a s s i s t e d  by p ro p s  
Jo se p h  Paraka  and 
Paul Rumints and lock 
Thomas Mek.

M eanw h ile  M ount 
Hagen has selected 
two teams in prepara­
tion for the Highlands 
zone trials to be held on 
A u g u s t  3 and 4 in 
Mount Hagen.

H agen  1 inc lude s 
Patrick Gingapa, Bobby 
Ako, Martin Thomas, 
Steven Puri, (Air Niu­
g in i) A rno ld  T iv ilet 
Royals, Anthony Ti- 
man, Simon Moi, Paul 
Rum ints (Tigers) Joe 
Piltil, Kevenson Joe, 
M ann  Tambili, Philip 
Raida, Mark Ipu (Ma­
gani) Tom Pani (Taran­
gau) Poaw ek, Robert

by Myles Naluf

Kubak, Joe Tep (Broth­
ers), Team manager; 
Downsi Aila, Coach Joe 
Mugabuga, Trainer Bob 
Mili.

H agen  team two: 
Henry Bagame, P iu s 
M o ia , Le s lie  W aga, 
Jam es Kensa, Paddy 
Kongopa, (Brothers) 
Nevellie Kania, James 
Kond, Gigimai Ongogo, 
(Tarangau) Billy Bala- 
kau, Tom Seve love , 
M ichael §akipa, P ius 
Abeng (Royals) Thomas 
M e k , P a u l W a in e ,  
Joseph Paraka (Tigers) 
Las Ninji, Papa Kul Jila 
(A ir N iu g in i), Team  
manager Nelson Kiene, 
C oach  G e o rge  O ik, 
Trainer Francis Hearo.

T e am s w ill sta rt  
training as of July 9.

Hard runs ahead for 
Easts and Eagles

by Ku Veve
TAIPING Sea Eagles and PTC 
East proved they may meet again 
in the grand final after the end of 
this final round. It has two more 
games to go.

Taiping Sea Eagles have a lot to 
think about when preparing for 
their third encounter with PTC 
East. Their two last matches went 
to East and if the grand final is to be 
between the two teams again, Sea 
Eagles could be place in a very 
difficult position. None of the teams 
in the competition this year has 
come near to defeating Sea Eagles 
except PTC East and although the 
Eagles are still clear leaders on 20 
points, last weekends win by East 
has certainly left Eagles in a lot of 
worries.

East is trailing on 15 points on 
second place, Brothers 13, NGIP 
Muruks 13, Royals and Balanata- 
man on 10 each. North Raiders on 9 
and Crusaders on 6.

East came from a long way 
behind to lay claim on second 
place.

They did it the hard way. They 
trained hard, played hard and kept 
the team spirit high at all times and

as a result they have gone from 
behind to march straight through to 
the top at the cost of top clubs like 
Brothers, NGIP Muruks, Sea Ealges 
and Crusaders.

The main game on Sunday was 
played in the true spirit of rugby 
league and although it was less 
exciting because of the inconsis­
tency of the referee, both teams 
played their best defensive football 
thoughout the full 80 minutes. The 
score was 3— 2 at the break and 
these were from penalties and a 
field goal by Petrus Lalio for East.

Lalio starred for East converting 
four penalties and a field goal to 
boost East points to nine while 
Eagles could only managed a try by 
Chris Mek from a beautiful bomb by 
Ngala Lapan and a penalty by 
Kungas Kuveu. Lapan failed to 
convert Mek's try which was under 
the uprights and they continued to 
trail until the final whistle.

In the early game North Raiders 
failed to continue firing and they 
ran out of pow er a llow in g  a 
determined NGIP Muruks to defeat 
them  3 0  —  14. O n  S a t u r d a y  
Balanataman 28 defeated Royals 
18, and B rothers 28 defeated 
Crusaders 8.

West definately for 
finals; but with who?

by Alfred Kaniniba

HOBAR West paced away to a strong 34— 16 
victory over Twisties Brothers in Port Moresby's 
main league encounter last Sunday.

The Brethren's performance in the first half 
must have been sparked off by a hovering 
helicopter over the Papuan Rugby League ground 
which scattered cartons of Twisties to a ecstatic 
crowd of more than 10,000 people.

In the first five minutes Brothers took the West 
defence by surprise to see Robert Jakis put a try 
which was converted by Soka Toligai and was 
followed minutes later by a try from John Morris to 
take an early lead of 10-nil and for the next thirty 
minutes saw Brothers keep an all out offensive.

West, who played a scrappy game, were able to 
pull their act together in the last ten minutes of the 
half to score two converted tries to equalise the 
scores 12 all with B rothers two tries, one 
unconverted and a penalty goal for Soka Toligai at 
the break.

In the second half Brothers only scored one try 
early in the half after a set up by replacement half 
Joe Nipal who off loaded to Eri Emei who went in 
for a unconverted try to take an early lead of 
16-12 .

The lead changed hands in the tenth minute 
when West veteran Pex Pekaea broke through for 
a converted try to lead by two points.

Brothers however took play back to the West 
tryline and for the next 20 minutes tried tirelessly 
but without effect to score any tries.

It was in the 25th minute big Henry Mior set the 
pace with a barging run to crash through Brothers' 
f irst li ne of defence and was able to get a good well 
timed pass away to Raphael Antony who left the 
cover defence backing him up for a clear try which 
was converted by Alu Poka.

For the next ten minutes Hobar West trainer 
Samuel Susuve must have been amused as his 
fitness regime overwhelmed a disorganised 
Brothers lineup as they threw the ball around with 
purpose, backed up and left its fans ecstatic to top 
the game off with two quick tries, one of which 
was converted by Henry Miro to take out the game 
34— 16 before a crowd of more than 10,000 
spectators.

In the other match Tarangau came back hard in 
the second half to completely outplay Kis DCA to 
take out the game in their fiery style of football 
while Air Niugini continued its hard and rugged 
style of football to swamp Kone Tigers 41— 26.

In the Saturday matches TST East put up a great 
performance which got Defence into a bit of a 
notch and went down fighting defiantly to a score 
of 48— 36.

The score has been the highest score the Easts 
have been able to make so far this season.

In the main game Magani ran away with the 
game in the second half to completely thwart the 
Hawks' attack to take comfortably by 40  points to 
14.

Rugby League 
News Team 
Of The Week

Madang Hawks

Front left to right: Jack Boston, Nau Kamon, Kerap Salang, John Waira, Ninipe Kaa, Joshua Giru (ch). =  

Middle: Alois Kalom, Merimba Bong, Ivan Vegogo, Andrew Paah, Hari Waldhen. ||
Back row: Robert Pomaleu, John Mukale. Brani Kies, Lama Ruma, Pius Tatevi (water boi) Ruben Was. i§
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league fiettas

EVERCRISP, makers of Twisties and sponsors 
of Port Moresby Brothers Rugby League club 
certainly knows how to psyche up its club and 
promote the company's products in style.

Company executive and staunch Brothers 
supporter, Paul Asirir, organised an airdrop of 
600 Twisties packets just before the main 
game between Brothers and Hobar West 
started on Sunday.

The hire of the Pacific Helicopter for about 15 
minutes incurred a bill of K250.

It was very impressive and unique and Asirir 
says its not the last of his creative ability to 
promote the club and its sponsors.

It certainly achieved the desired effect of 
promoting the company product but failed to 
get Brothers to topple West.
MONKEY SEE, monkey do . I hope the phrase 
does not enable a club like Air Niugini to 
execute a similar promotional gimmick in the 
near future.

I imagine a Dash 7 buzzing thecrowd at Lloyd 
Robson Oval and bombarding them with sweet 
biscuts and iced cordial. Or Defence club using 
the Israeli made Aravas to drop army rations or 
West, dropping live crocodiles for a Hobar hired 
aircraft...Twisties have surely set the pace for 
bigger and better things to come.
I MADE a booboo recently with remarks that 
referee Ray Stewart was going finish to 
Brisbane. Ray has since set the record straight. 
He’s settling down in Misima. Perhaps Ray s 
rugby league experience would rub off into the 
population there, or maybe he could be change 
to refereeing soccer, who knows?
A  D IS H E V E L L E D  p layer dropped into a 
pharmacy on his way home after a hard torrid 
game, for some medication.

Just as the shop assistant asked what he 
wanted, his attention was reverted on the back 
of a young girl wearing a mini skirt.

Scratching his head he murmured, "Gosh, I 
came in for something but I can't for the life of 
me remember what."

A s the girl bent over to inspect the store 
goods, the guy's eyes popped. "I've got it," he 
blurted out "I want some as-prins."
Take Care 
Jack Metta

Dreamer Molo; 
he apologised

BRO TH ERS club president 
Elizah Teraulai Hosea has 
disassociated the club from 
claims by a league follower, 
Fred Molo, that Brothers club 
was involved in spreading 
rumours about PTC East club 
u sin g  Tolai b lack  power 
(magic) to win games in recent 
matches.

by Ku Veve

Teraulai Hosea said M olo 
was not a Brothers official nor 
was he a supporter. He said 
Molo should not have identified 
h im se lf w ith B ro the rs  club 
because his claims of "Tolai 
m ag ic " levelled aga inst PTC 
East has brought embarrass­
ment to the club and has also 
angered the East players and 
supporters.

" M o l o  sh o u ld  a p o lo g ise  
quickly to my club for using the 
name and implying that we 
were all involved in spreading 
this unfounded rumour against 
our colleagues, PTC East. He 
should also apologise to PTC 
East for the same thing if he can 
not prove his claim.

"Such  claims can only lead to 
conflicts and can also lead to 
serious confrontations if they 
are pursued and spread without 
any proper evidence. It is most 
childish and one which can only

be expected from those who 
have not played football before.

" M o lo  and  a n yon e  e lse  
engaged or thinking of doing 
such things should think twice 
before spreading false stories, 
especially in the rugby league 
circle,'' Hosea said.

Hosea sa id  B ro the rs had 
taken their defeat by East as 
sportsmen and the players and 
supporters held no bad feelings 
against them. He saicfthe game 
was played in a professional 
m a n n e r  and  w a s  of h ig h  
standard and East, who proved 
to be the strongest side at the 
end deserved the win. There 
was no magic or anything from 
outside involved in it.

Molo meanwhile has apolo­
gised verbally to officials of both 
c lubs. He h a s  a lso  d en ie d  
seeing a dream of PTC East by 
boys camping out at Talvat in a 
cave to feed on human bones 
and 'Kavavar' in preparations 
for their game against Brothers 
and NGIP Muruks.

He sa id  the ru m ou r had  
orig inated  from the league  
ground and he was only trying 
to help PTC club by trying to tell 
them of the rumour.

Molo should really apologise 
to both clubs in writing if he is 
serious about the misleading 
story which he has helped to 
spread about a young club like 
PTC East.

Jrom the MOR’S úesk

T H IS  weekend Islands Zone Rugby  
League trials get under way in Rabaul 
and it has been tipped that Bougainville 
could well be the side to watch. Well at 
least the islanders have a head start over 
all the other zones.

In the HighlandsZone Mount Hagen and 
Goroka leagues have already named two 
sides each which will be taking part in the 
Highlands Zone trials which will be played 
in Mount Hagen on August 3 and 4

Last weekend K a inan tu  Le a gu e 's  
representative side devastated Goroka 
and proved beyond doubt that they will be 
a force to reckon with in the Northern Zone 
trials.

It seems thatthe three zones arealready 
going out of their way to producing their 
select sides.

This then brings into mind what is 
happening with the Southern Zone. So far 
I have not heard or seen any moves being 
taken by the leagues in the Southern. 
There has been only one major clash 
between the Kiunga Catfish and the Daru 
Barramundis which was held over the 
Queen's Birthday in Daru.

What's the hold up Southern Zone?

D a ru  T igers*  f ir s t  f a l l
DARU Tigers tasted their first 
defeat last weekend when 
they went down narrowly to 
Brothers 28 -2 6  in a fast 
display football in Daru at the 
weekend.

The game, which was played 
before  a good  crow d, saw  
Brothers pace away in the first 
half to lead 18-nil at the break 
with Paul R masterminding the 
Tigers attack.

In the second half Tigers put 
in their reserves but could not 
contain Brothers' hard running 
attacks.

However, T igers broke the 
silence and saw Charles Irgis 
score their first try. It was all

Tigers then in the second half 
Brothers managed to keep their 
lead.

Tigers came back strongly but 
were unfortunate to have time 
run out on them to go down two 
points 28-26.

In the other m ain league 
encounter, Tarakum thumped 
East 24-12.

Draws:
East v Tigers 
Hawks v Brothers 
Tarakum bye.

Ladder:
A Grade: Tigers 18, Hawks 10, 
Brothers 8, Tarakum 7, Easts 6.

East tipped to win
M A N Y  le agu e  

fans in Port Mo­
resby may have a 
preconception or 
may not even con­
sider TST East as a 
competent team to 
be playing in Port 
Moresby's premier­
ship league.

But one must at 
the same time give 
them  c red it  for 
showing their spirit 
of the ga m e  and  
w h a t  is m ore  fo r 
s h o w i n g  g o o d  
sportsmanship even 
when they lose and 
lose badly.

It is E a s t 's  first 
year in the premier- 
s h ip  le a g u e  a n d  
obviously one cannot 
expect them to per­
form miracles over­
night, at the same

Skipper Ken Boone

time as a team com­
peting in the pre­
m iership  side they 
are expected to per­
form to the best of 
their ability.

And surely in the 
last few games East 
have tightened  up

their defence and 
have also improved 
in their passing.

Skipper Ken Boone 
is ve ry  o tpm istic. 
"W e a re only a young 
side and have a good 
c o m b in a t io n ,  the  
only thing we lack is 
e xp e rie n ce  and  a 
proper coach."

Boone  also sa id  
that morale in the 
camp was quite high 
and that they would 
always go out on to 
the field to give their 
best.

And this week Port 
M o re sb y 's  League 
will shake from the 
b o tto m  up w h e  n 
Watkins Kone Tigers 
meet T ST  East. It 
should be a fair game 
but I'll tip East for a 
change.

t 0 y o t a  » * •

atulatjons

UUCP«-,

JOHNSTON’S
PHARMACIES

PLAYER OF 
THE WEEK!

You win K2u worth of First H F i  
Aid accessories for your W jjj  
team from Johnsons Pharmacy f  '
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, BILONC 
V GUINEA

UKESEN

jkesen em i holim k¡ bilong opim dua bilong go het 
ang kantri.

ñau tasol yumi mas senisim pasin bilong edukesen 
Dng kantri, long wanem, ol studen i no kisim guípela 
re mipela laikim long en. Na tu mipela laikim planti 
natin i go long wanem kain skul mipela gat long en. 
rig dispela mipela laik redim moa spes sopos mipela 
•nap gavman.
lels Demokratlk Muvmen i laik bai ol skul i wokim 
npela nupela program inap long yusim gut olgeta save 
strong I stap Insait long wan wan studen, bal ol i ken 
nap guípela manmeri bilong hat, na ol i hamamas long 
>k bilong ol, na wok inap long karim guípela kaikai tru.

r u / M i s i N

tels Demokratlk Muvmen i bilip olsem:— Ol kristen sios 
Dng kantri ol i samting tru. OI i gat strong insait long ol 
Dng helpim bilip na sindaun na go het bilong ol pipel. 
ig  planti pies insait tru long bus ol sios tasol i save 
!kim olgeta wok helt na edukesen.

ivmen i laik sapotim moa yet ol sios i save poromanim 
/man long helpim ol pipel.

ivmen i bilip tu, wanwan manmeri i gat rait long 
lainim wanem lotu em i laik.

NAODA

u tasol mipela i laik bai olgeta man i luk save long bikpela 
wa bilong gavman. Mipela i laik sanap olsem strongpela 
a, na skulim ol manmeri bilong gavman long hamamas 
tg wok bilong ol, na bihainim gut ol lo bilong wok, na 
;kim wok bilong ol i karim guípela kaikai.

pos ol pipel i rispektim tru ol lo, ol i no inap kalapim ol lo 
brukim ol planti taim.

tu yumi mas wokim sampela plen bilong givim kain kain 
>k long planti man/meri moa inap long taim. Olsem tasol 
ol sitisen i pilim ol i insait tru long ol wok bisnis bilong 
itri.

Muvmen i sapotim ol dispela dipatmen i save bosim na i 
glasim ol rait bilong ol pipel na ol pasin bilong ol lida:— Ol 
Polisman, na Ombudsman Komisen, na Stet Prosekiuta, na 
Pablik Solista, na Ofis bilong Odita Jeneral, na Ofis bilong 
bosim ol Takis, na Nesenel Kot, ol dispela lain, long tingting 
bilong mipela, i mas kisim olgeta helpim na moni inap 
mekim gut wok bilong ol.

OL PROVINSAL GAVMAN

Pipéis Demokratlk Muvmen i sapotim aidia bilong tilim 
nabaut wok bilong gavman i go long ol provins na i no stap 
tasol long Mosbi. Mipela i bilip ol provinsal gavman tu ol i 
hap tru bilong gavman bilong kantri Papua New Guinea.

Muvmen i laik bai gavman i mas glasim gut ol buk bilong 
olgeta dipatmen bilong gavman, bai em i ken lukim ol i 
yusim mani olsem wanem.

TUDE YUMI NO SAVE LONG ROT TRU

Nau yumi inap bung na wok long bihainim wanpela rot 
tasol, o yumi ken bihainim túpela rot olsem nau we ol 
monlman bai i olrait yet na ol rabisman bai i stap rabisman 
yet.

wok bilong mekim kantri i go het, em i wok bilong yumi 
olgeta wan wan. Em i min yumi mas taitim bun. Yumi no 
ken mekim wok nating tasol.

Pipéis Demokratlk Muvmen i askim yu nau long autim 
tingting bilong yu long stretim ol kain wari i karamapim 
yumi ol pipel long Papua New Guinea tudei.

Yupela i mas bung wantaim mipela nau. Kam insait na 
poromanim mipela ol sitisen. Yumi mas bihainim rot long 
mekim sindaun bilong yumi i olrait tru.

PAIAS WINGTI,
Lida long Pipéis Demokratlk Muvmen, 
P.O. BOX 972,
BOROKO.
Papua New Guinea.
Phone: 25 8133.

EMOKRATIK MUVMEN BILONC YU I 
/OK LONG HELPIM YU
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LIQUIDSjh
B a m a a m m  S

Look at these shapes

All these take space.
T he amount of space taken by any object is 
called its volume.

If  these are the shapes of containers, then they 
can be filled with liquids.

T h e  volum e o f  liqu id s is m easu red  in 
L IT R E S. A LITRE is the capacity of a cube of 
sides of 10cm.

1 LITRE = 1000 millilitres

Students must have the chance of handling Then they should estimate and check by 
com m on co n ta in e rs  whose vo lum es are  measurement, the capacities of containers like 
known: Cans, bottles, milk containers etc. these.

VOLUME

The amount of space taken or occupied by any 
object.

Ilillllllll
CAPACITY

The amount of space inside a container or the 
amount it can hold.

Hill

10 cm x 10 cm x 10 cm

= 1000 cm3 
1 LITRE is
1000 cubic centimetres

Bucket P o t Basin Biscuit tin

A table like this could be useful for students activities. The 
results should make them estimate better.

(Eye Dropper)

Container Estimate Capacity Error
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Bikpela Dokta Nating No Gat
Promosen

Dia Edita — Mi laik 
autim wari bilong mi i 
go olsem. Mi bin lukim 
long ai bilong mi stret 
o lsem  p lan ti Papua 
Niugini man o meri ol i 
k is im  b ik p e la  save 
olsem dokta long ol 
h a u s  s ik . S am p e la  
bilong ol i kisim kos 
long Amerika, Inglan 
na Australia na i winim 
moa long 6-pela yia

lo n g  s ta d i  long  ol 
dispela kantri na bihain 
ol i kam ap b ik p e la  
dokta.

D ispela em i oda 
bilong gavman bilong 
PNG yet. Bikos gav­
man hilong yumi i laik 
rau s im  ol m an m eri 
bilong narapela kantri 
na yusim ol saveman 
b i lo n g  y u m i lo n g  
mekim ol bikpela wok

long kantri.
Ol dispela manmeri i 

no k am au tim  m ani 
long poket bilong ol 
long baim  ro t na fi 
b i lo n g  s t a d i  lo n g  
kamap saveman long 
narapela kantri. Gav-

man yet i stretim rot 
bilong ol.

Sampela bilong ol 
dispela dokta i kamap 
gutpela saveman bi­
long katim  m an na 
stre tim  insait bilong 
b o d i b ilo n g  ol na

rausim sik nogut.
Mi wok long Mosbi 

Jeneral Haus sik na mi 
lu k im  o lsem  p ia n ti 
saveman dokta bilong 
Papua Niugini stret i 
lusim pinis wok long 
jeneral haus sik na

kamapim liklik klinik 
bilong ol yet.

Long wanem as tru 
na ol i lusim gavman? 
M i t in g  em  b ik o s  
gavman bilong yumi i 
kisim pianti ol dokta 
bilong narapela kantri 
olsem India i kam long 
kisim pies bilong ol. 
N arapela  as tru  em 
olsem gavman bilong 
yumi i no bin promo­

tim ol liklik long wok 
dokta.

Inap Nesenel H elt 
Minis ta i bekim dispela 
askim bilong mi long 
kisim bek ol saveman 
dokta na yusim ol long 
ol bikpela haus sik na 
rausim ol dokta bilong 
narapela kantri?

ALManoba,
3-Mail, Mosbi.

Tingim Brata Klostu
Dia Edita — Mi laik askim bilong wanem tru 

na gavman bilong yumi long Papua Niugini i save 
strong tru long helpim ol kantri long Saut Pasifik 
long givim ol independens na i no tingim ol lain 
brata bilong yumi stret long Wes Irian?

Ol tarangu brata bilong yumi long Wes Irian o 
Wes Papua i bin stap long bus inap 24 yia olgeta 
nau na ol i singaut long Papua Niugini long orait 
wantaim ol na ol inap long kisim independens.

Ating gavman bilong yumi i no laik opim ai na 
lukluk stret. Ol dispela lain i no stap long narapela 
ailan. Ol i stap wantaim yumi long wanpelagraun 
tasol. Pasin tumbuna bilong ol i wankain tasol 
olsem pasin tumbuna bilong yumi. Olsem wanem 
na yumi kalapim ol lain bilong yumi stret na i go 
long narapela lain m anm eri husat i bilong 
narapela ailan olgeta?

Plis mi askim Praim Minista Michael Somare 
na namba tu bilong em Pater John Momis long

tingting pastaim long ol lain bilong yumi yet.
Nau ol i ranawe i kam long yumi long kisim 

sampela helpim na yumi tromoi ol long ol refuji 
kem na tokim ol plis na Difens Fos soldia bilong 
yumi long was gut long wokabaut bilong ol. Yumi 
ol plis bilong yumi long tromoi ol long kot sapos 
ol i no bihainim ol lo bilong yumi na stap tasol 
long ol refuji kem.

Mi askim ol bikman bilong yumi long tingim ol 
pastaim na traim pait long givim ol independens. 
Sapos yumi lus, em narapela stori. Tasol nau 
yumi mas traim long helpim ol.

Mi bilip ol i mas sindaun gut olsem yumi nau i 
sindaun gut bikos yumi kisim independens pinis.

K.Menap Surum,
Panguna,
Not Solomons Provins.

Bris I No Gutpela
D ia E d ita  — M i 

wanpela man husat i 
save wok long wanpela 
liklik bot long Manus 
Provins. Mi bin painim 
wanpela hevi na nau mi 
ting em i gutpela long 
p u tim  k a m a p  lo n g  
Wantok Niuspepa.

L ong  o lg e ta  ron  
bilong sip i go long 
taun Habas Bot i save 
kisim mani long sip i 
kam long bris. Long 
dispela mani sip i ken 
sua long b ris . Tasol 
long bris yet mi laik tok 
olsem em i no gutpela 
na mipela i laik bai

gavman i stre tim  na 
wokim gu tpela  bris 
bilong sip long kantri 
bilong yumi. Planti ol 
lik lik  b r is  lo n g  ol 
provins i bagarap pinis.

Mi laik save, mani 
em mipela i baim bris i 
save go we tru? Mi ting 
dispela mani bai go 
long 'S tretim  ol wok 
long bris. Tasol i luk 
olsem no gat tru.

Ol bris i slip nogut 
tru nau. Olsem na mi 
singaut long M anus 
P ro v in sa l G avm an 
long wokim gut ol bris

long provins b ilong  
yumi.

Lipie Simon, 
Lorengau,
Manus Provins.

Salim  pas 
i kam  long:
WANTOK 
NIUSPEPA 

PO BOX 1982  
BOROKO 

NCD

Rftim
Baibel

Dia Edita — Mi laik 
sapotim  pas bilong 
susa Karen Foneneso. 
Dispela pas bilong em i 
bin kamap long Wan­
tok N iuspepa bilong 
Sarere Epril 27 1985.

Susa Foneneso i bin 
ra it long bekim  pas 
bilong brata N. Justine 
Yaem na mi ting pas 
bilong susa Foneneso i 
tok tru.

Yes brata Justine, yu 
tok long ol kain mis in 
olsem 4 Skwea na ol 
arapela misin. Brata, 
sapos yu gat Baibel bai 
yu inap tingim gut ol 
tok?

O.K brata, sapos yu 
kristen man orait bai 
yu opim Baibel bilong 
yu long Mathew sapta 
9 ves 35 na bai yu save 
long wok bilong Jisas.

Brata yu tingim taim 
Jisas em i stap long 
graun, em i no stap 
long w anpela ap na 
paitim belo bai olgeta 
m a n m e r i b a i kam  
bung. Nogat. Em i save 
go long ol taun na liklik 
pies na long ol man­
m eri na au tim  tok 
bilong kingdom bilong 
papa bilong em.

Brata, ating yu i no 
save stadi o lukluk long 
Baibel bilong yu na yu 
mekim dispela tok long 
Aposel sapta 20 ves 20 
na 26.

Mi lukim hia long 
M a d a n g  o ls e m  o l 
Johova Witnes i save 
bihainim ol tok bilong 
Jisas.

Peter C. Buka, 
Madang Provine.

st.

PNG Defens Fos laikim wanem
kain soldia?

Dia Edita — Mi laik 
sapotim  pas bilong 
brata ya, Jonny Sinnu.

Yes, pas bilong yu i 
tok tru, mipela ol planti 
gret 6,7,8,9 na 10, skul 
liva i stap nating long 
taun na pies i no gat 
wok bilong mipela.

Brata, em i tru olgeta 
olsem ol Difens Fos 
Rikrutmen Opisa i save 
raun long ol provins na 
i save kisim ol gret 12 
tasol. Na olsem wanem 
ol mipela ol lain gras 
rut i no gat save long 
het bilong mipela.

Ating mi ting olsem 
yupela tok long kisim 
tasol ol gret 12 skul liva 
long kamap ol rikrut- 
ing opisa. Em i gutpela. 
Tasol sapos yupela i 
tok long raipol kam- 
pani long patrol long

b u s , a tin g  em  b a i 
mipela ol kain yangpela 
na strongpela man i 
gu tpela  long kamap 
soldia tu.

Y upela  i tok  bai 
yupela i kisim ol meri 
long kamap soldia tu. 
Em  b ilo n g  m ek im  
wanem kain samting? 
Sapos yupela i laikim ol 
i wok patrol long bus 
n a  g a t lo n g  k e m , 
dispela wok em i hat 
tru na planti meri i no 
in a p  m ek im . W ok 
bilong meri i stap long 
opis tasol na kisim  
mani bilong gavman 
nating.

Yupela i mas tingim 
mipela ol gras rut long

taun na long pies tu. 
Yupela save harim long 
nius olgeta ta im  ol 
raksol i mekim kain 
k a in  s a m t in g ,  em 
wanem? Mi ken tok 
klia olsem ol yangpela i 
no g a t wok na ol i 
mekim ol dispela kain

sam ting long painim  
amamas.

Olsem na Difens Fos 
Minista i mas tingting 
gut na senisim tingting 
bilong em long kisim ol 
s a v e m a n  ta s o l  na 
lukluk long mipela ol 
gras rut tu.

H usat m anm eri o 
papamama bilong ol 
yangpela i laik sapotim 
mi em i gutpela tru.

Marka Mamba, 
Mosa Oil Mil, 
Kimbe, WNBP.

Meri I No Fit
E ia  E d ita  — M i w an p e la  

yangpela man bilong Iwan Wan 
Viles long M aprik D istrik , Is 
Sepik Provins.

M i laik sapotim  pas bilong 
rikrutim ol gret 6 skul liva long 
D ifens Fos long kamap soldia. 
Olsem wanem, ol man long kantri i 
pinis olgeta na nau ol meri i laik

ÍJÉe IAU.INAHÍT.
KILA CHAN GW--; . 
SUONS WANEM NA) 
MUDNIM ARMI.

SÄ»

joinim difens long kamap soldia?
Mi lukim planti yangpela man 

husat i pinisim gret 6,7,8 na 9 i stap 
nating no gat wok bilong ol na 
mekim pasin bilong stil raun long 
viles na taun. Difens Fos i no laik 
kisim ol long kamap soldia na 
painim ol meri long mekim dispela 
wok?

Mi ting ol meri i no fit long 
joinim difens fos, long wanem long 
taim bikpela pait i kamap, ol meri 
bai kisim strong we na pait? Ol 
meri i no gat strong.

Orait, sapos pait i kamap long 
wanpela hap, yu minista bilong 
Difens Fos i traim salim ol meri 
long go na stapim  dispela pait 
traim. Nogut ol meri kisim solap 
long wasket bilong ol na lusim ol 
samting bilong pait na wantu ol bai 
ranawe.

Sapos yumi lusim het bilong 
yumi gut, bai yumi save olsem 
difens fos bilong yumi i no gat inap 
soldia na olsem kantri bilong yumi 
mas kisim olgeta yangpela man na 
trening ol long wok soldia. Bihain 
ol i ken stap o mekim narapela wok, 

' tasol bai yumi gat save long pait na 
difenim kantri bilong yumi sapos 
pait i kamap. Long dispela rot bai 
ol yangela skul dropaut bai mekim 
s a m tin g  n a  o l b a i n o  in a p  
hangamap nating long taun  na 
pies. '

»
Clement Waulau, 
Kimbe, WNBP.

Kundiawa 
No Gat 
Wara

Dia Edita — Dispela 
em i wari bilong mipela 
ol pablik sevan bilong 
ol distrik long Kundi­
aw a, M en d i, T a r i ,  
Momase na Goroka tu.

O l m em ba b ilong  
mipela long provinsal 
na nesenel gavman i no 
ken lusim tingting long 
m ip e la  b ik o s em  i 
bikpela wari tru nau.

M ipela i laikim ol 
mausman bilong mip­
ela i lukluk na toktok 
long bringim wanpela 
gu tpela  wara sapc^ i 
kam in s a it  long j 1 
dispela distrik bilong 
mipela.

O l m em ba o lsem  
Mista Peter Kuman na 
M ista John N ikare i 
m as t in g t in g  lo n g  
mipela ol pipel bilong 
túpela na askim gav­
man long liklik mani 
long mekim d ispela  
wari i pinis. Dispela em 
i b ik p e la  w ari t r u  
b ilo n g  m ipela  long 
Kundiawa na ol arap­
ela distrik.

P la n t i  ol p a b lik  
sevan i slip long dispela 
ol distrik i painim hat 
tru long kisim wara. Na 
yu tú p e la  b ik m a n  
bilong mipela i save 
pinis olsem long Kun­
diawa i o gat inap haus 
slip bilong ol pablik  
sevan.

Olsem na mipela i 
ken tokim yu túpela  
o lsem  m ipela i slip  
olsem ol pik stret ya..

John Igiri Go, 
K undiaw a, Simgni 
Provina.
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MIpela nogat divelopmen yet
Long Aitape Na .... Long But

D ia E d ita  — Mi 
bilong Sissano long 
hap bilong Aitape, Wes 
Sepik Provins, tasol 
nau mi trip namel long 
S o lw a ra  long  N ot 
Solomons Provins.

Lukluk bilong mi i 
go olsem , mi lukim  
taun bilong mi Aitape i 
no divelop na mi wok 
long lukim nius bilong 
V anim o i wok long 
divelop yet.

Man! taun bilong mi 
long Aitape i no bilong 
naut tasol. Em i bilong 
bipo yet. Aitape i gat 
túpela haus skul i stap 
na pianti komyuniti 
skul tu. Mi laik save 
memba bilong Aitape i 
stap we.

Ating Mista Gabriel 
Ramoi, na Karl Stack i

t in g tin g  ta so l long 
kaikai m ani b ilo n g  
gavman na i no toktok 
strong long palam en 
h a u s  lo n g  M o s b i.  
Ating ol i slip na i no 
lukim ol pipel bilong 
Aitape long wari bilong 
ol.

Tarangau ol pipel 
bilong Aitape i harim 
gris bilong túpela na 
vo tim  túpela  nating  
tasol. Nau túpela i no 
karim ol gutpela kain 
projek i go insait long 
Aitape na divelopmen 
Aitape Taun.

Ol pipel i lukluk yet 
long túpela long putim 
ko lta  long ro t long 
A itape i go long 
Wewak na long taun 
tu. Na tu long putim 
wanpela divelopmen

long amamasim pipel 
bilong mi long Aitape 
Distrik.

Mi save go lip long 
pies i olsem yet na mi 
lukim  Aitape i stap  
rabis tru stat long taim 
mi liklik tru i kern inap 
nau.

Wanem taim tru bai 
tupela memba bilong 
Aitape i kisim divelop­
men i kamapim taun 
bilong mi long Aitape.

Plis, ol pipel, long 
n a r a p e la  n e s e n e l  
ileksen, no ken tru  
votim dispela tupela 
maus wara nem. T up­
ela i slip tumas na i no 
karim kaikai i go long 
Aitape.

Nick S,
W akunai, NSP.

Dagua Tu
D ia E d ita  — Mi 

wanpela studen bilong 
Yarapos Haiskul long 
Is Sepik Provins. Na 
mi laik sapotim pas 
bilong brata ya Robert 
Uman em i bin kamap 
long niuspepa namba 
559, 23 Februeri 1985.

Na mi laikaskimeria 
minista bilong But- 
Dagua K onstituensi 
olsem ol pipel i bin 
votim yu long wanem 
samting tru ah?

Ol i bin votim yu 
long sindaun nating 
long pulmapim poket 
bilong yu raun nating 
long ka bilong gavman 
o lo n g  h a rim  w ari 
b ilo n g  ol p ip e l  na 
b r in g im  i go long  
p ro v in s a l  g av m an  
miting.

S am u e l D u n ig i,  
ating mi ting olsem yu 
no fit tru long kamap 
w an p e la  m au sm an  
bilong makim ol pipel.

Sapos yu laik sanap 
gen long neks ileksen, 
yu mas traim na brin- 
g im  sa m p e la  wok 
divelopmen i go insait 
long But-Dagua kon­
stituensi na bai mipela 
ol pipel i ken luksave 
o lsem  yu w an p e la  
mausman tru. Olsem 
na bai mipela ol pipel i 
ken votim yu long neks 
ileksen.

Sapos n o g a t, i 
m o b e ta  yu no ken 
traim long sanap moa 
long wanpela ileksen. 
Luddy Mick,
Say W alkan,
Wewak, ISP.

Olsem wanem long Nawae Lae siti bagarap pinis nau
Dia Edita — Mi bilong Nabak, 

N aw ae, in sa it long M o ro b e  
Provins na mi laik sapotim brata 
Nikinzi Guen long pas bilong em i 
bin kamap long niuspepa namba 
559.

T ru  tum as, m em ba b ilong  
Nawae, Mista Timothy Bonga, i 
no bin kisim pianti vot long dispela 
tripela pies, Mussom, Gawam, na 
Gobadek. Em i bin kisim pianti vot 
long winim ileksen long ol pipel 
b ilong m aunten . Tasol olsem  
wanem na wanpela divelopmen i 
no kamap yet long ol maunten pies 
bilong Nawae.

Long bipo tru , nogat laipben 
long pies Gobadek. Tasol nau mi 
ken tokaut olsem, taim Nawae 
memba i go long palamen, i gat 
pinis wanpela laipben nau long 
Gobadek Viles.

Bilong wanem tru na memba 
bilong Nawae i bin bairn ol dispela 
kain samting na givim ol long pilai 
na wokim mani long en? Dispela 
em i wanem kain pasin? Em i 
w anpela  kain  d iv e lo p m e n  o 
samting bilong amamasim skin

tasol.
Mi lukim dispela kain pasin i no 

stret tru long ai bilong mi, olsem na 
mi raitim dispela pas. Gobadek 
nau ol kolim 626 pies, i no gat 
malolo bilong ol long amamasim 
skin.

Yu ting mipela i givim vot long 
yu long amamasim ol wanples 
bilong yu o tingting long olgeta 
pipel bilong Nawae na tu ol pipel 
bilong Papua Niugini.

Plis mi lukim dispela kain pasin 
na mi sem nogut tru. Olsem na 
traim lusim dispela wansait pasin. 
Yu tingim hamas pies yu bosim 
nau stat long Momolili na i go long 
Erap. Na tu hamas populesen yu 
bosim. Mi tokim yu, yu gat tupela 
yia tasol long daunim soks bilong 
yu na traim long mekim sampela 
samting nau long ol pipel bilong 
yu. No gut yu lus long neks nesenel 
ileksen. Sapos Yu Man Tru!

N ubunzin Nem ba,
Sam buen Viles,
Nawae, M orobe P rov in s.

Maski tok bilas long asples
D ia E d ita  — Mi 

wanpela man bilong 
Porgerà, Enga Provins. 
Na mi laik bekim tok 

* bilong Tombe Benno. 
M i bin ritim  toktok 
bilong em long Wantok 
Niuspepa 566.

Poroman, yu bilong 
w anem  hap?  I luk  
olsem bikpela sem i 
kamap long yu. Yu yet i 
bilong Enga Provins tu 
na yu tok bilas long ol 
E nga p ip e l. B ilong 
wanem? Yu no sem, a? 
Yu save toktok pianti 
long ol Enga pipel. Na 
yu bilong wanem hap 
tru?

1 , M ip e la  ol p ip e l 
'  bilong Enga i ting ÿu 

kam long n a rap e la  
. planet long skai na yu i 

no  b i lo n g  d is p e la  
„ graun. Mipela i ting ÿu 
T bilong narapela prov­

ins na yu tok bilas long 
m ipe la  ol m anm eri 

■j bilong Enga.,
Ol pipel bilong Engs

i kam mekim wanem 
samting long yu na yu 
ra itim  pas i go long 
Wantok Niuspepa? Mi 
ting yu amamas wan- 
taim ol narapela man­
meri. Na sapos yu laik 
kamap memba bilong 
p a lam en  na m akim  
Enga, husat bai givim 
vot long yu? Ol man­
meri bilong narapela 
p rov ins bai kam na 
givim  vot long yu o 
olsem wanem?

Taim na stapim yu 
yet long dispela kain 
pasin. Yu tokaut tu 
long Primia bilong Not 
Solomons Provins i go 
rausim ol pipel bilong

narapela provins long 
graun bilong em. Tasol 
yu no gat as bilong 
toktok. Yu no gat pawa 
long tausim  ol Enga 
p ip e l  long  a ra p e la  
proviris.

Ol Enga pipel long 
Not Solomons Provins 
i g a t  h a u s ,  g a d e n  
kaikai, ka, stua na ol 
samting bilong mekim 
wok bisnis. Sapos yu 
la ik  save moa y e t, 
raitim pas i kam long 
adres bilong mi.

M ich ae l A nderson  
Epari,
P.O. Box 1361,
Arawa, N.S.P.

T ok Save i go
long ol man i save
salim pas long
Wantok Sapos yu
no putì m nem tru
bilong yu long pas
mipela i no inap
prinim leta bilong
yu.

Dia Edita — Mi bilong Morobe Provins yet na 
mi laik autim wanpela bikpela wari bilong mi long 
lukluk bilong mipela long Lae siti.

Mi save lukim wanpela kain pasin nogut i 
kamap na nau i wok long go het strong insait long 
Lae Siti. Dispela pasin nogut em bilong ol man 
nogut i brukim haus na kilim indai ol man.

Mi laik askim gavman bilong mipela long 
Morobe na nesenel gavman tu long kamapim 
wanpela lo bilong rausim ol manmeri husat i no 
gat wok long ol sitim i go bek long pies bilong ol. 
Dispela lo i ken painim ol manmeri husat i save

raun nating long biknait na lokim ol insait long 
haus kalabus. Mi laik bai dispela lo i lukautim ol 
manmeri husat i go wok na i stap long ol siti na 
taun bilong yumi long PNG. Ating long dispela 
kain pasin tasol bai ol gutpela manmeri bilong 
wok insait long Lae Siti na narapela bikpela taun i 
ken sindaun isi.

Gavman bilong yumi i mas lukluk long pipel 
bilong Morobe Provins.

Kelly Esocnuwec,
Lae, M orobe P rovins.

Harlapim Nuku - Aitape RotDia Edita — Mi laik 
askim sampela bikman 
bilong yumi b ilong  
w anem  ná i no gat 
divelopmen i kamap 
long hap bilong mipela 
lo n g  W es S e p ik  
Provins.

O rait, namba wan 
askim bilong mi i go 
long Pangu P a ti na 
gavman bilong en. Yes, 
wanem taim tru  bai 
Pangu Gavman i kira- 
pim wok divelopmen 
long sait bilong Wes 
Sepik Provins?

N am ba tu  askim  
bilong mi i go long 
palamen fida bilong 
Nuku na tu long rijonal 
mem ba b ilong Wes 
Sepik, em tupela ya, 
M is ta  C h r i s to p e r  
Sambre na Karl Stack.

Yes tupela, wanem 
taim tru bai yu tupela i 
toktok wantaim ne­
senel gavman na bai 
dispela wok kon- 
straksen bilong haiwe 
rot i stat long N uku i go 
long Aitape? Wanem 
taim tu bai Aitpe- 
Wewak rot i stat?

M ip e la  ol p ip e l  
bilong Wes Sepik i laik 
save long wanem taim 
tru  bai dispela ro t i 
kamap.

M an! lo n g  ta im  
bilong ileksen yupela i 
bin promisim gut pipel 
long ta im  y u p e la  i 
kisim sia, bai yu mekim

Dia Edita — Mi no 
am am as long  k a in  
pasin memba bilong mi 
na nesenel M in ista  
bilong T  ranspot, Mista 
M athew Bendumb i 
save mekim.

Long sampela taim 
mi save harim  long 
redio  na ritim  long 
niuspepa olsem Min­
ista Bendubun i bin 
mekim sampela toktok 
kranki long arapela  
m em ba na tu  long 
n a r a p e l a  w o k m an  
b ilong gavm an long 
taim  b ilong bung o 
long taim bilong opisal 
taun trip.

Mi bilip dispela kain 
pasin i no gutpela na i 
ken  b a g a ra p im  na 
daunim gutnem bilong 
ol pipel. Mi tok long ol 
gutpela pipel bilong 
Bulolo long M orobe 
Provins.

K ain pasin  olsem  
Mista Bayamo Sali na 
Mista Bendumb i save 
mekim em i no gutpela 
long ai bilong mipela ol 
pipel bilong Morobe.

Dispela kain pasin i 
soim olsem yupela ol 
wanwan memba, sam?* 
pela bilong yupela i laik 
amamasim yupela yet 
na mekim pasin we i no 
gutpela long pablik ai.

gavm an i help im  ol 
p ip e l long k irap im  
dispela Nuku - Aitape 
ro t. N a w estap  ro t 
konstraksen nau?

No ken tok olsem 
dispela Bikpela milion 
kina Vanimo Tim ba 
projek  em i b ikpela 
wok b ilo n g  P an g u .

Mekim wok politik 
s tre t na maski long 
kamapim sem na nem 
n o g u t long d isp e la  
kantri.

Mi ting em i taim 
nau  long  yu h u sa t 
memba bilong pala­
m en i save ting ting  
nem bilong yu yet, long 
lu s im  pasin  b ilo n g  
apim nem bilong yu 
yet, na soim rispek long 
ol lain wanpisin bilong

Dispela projek em i‘ 
bilong PPP na taim 
Pangu i kisim gavman 
yupela i givim sapot 
tasol.

Cletus Wemung,
Winbi Viles,
Nuku Distrik,
Wes Sepik Provins.

yu na kamapim divel- 
o p m en  in s a i t  long  
ilektoret bilong yu.

M ip e la  ol p ip e l 
bilong yu bai amamas 
long yu sapos yu wok 
gut na bung wantaim, 
w anbel w an tam  na 
soim rispek na kristen 
pasin.

Kais Kes,
B u lo lo ,  M o ro b e  
Provins.

M in ia ta  I H a m b a k
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Lapuii bagarapim  
yangpela meri

PLIS i bin sasim wanpela man bilong 
Kwinslen; Australia, husat i save stap long 
Rabaul long wanem em i bagarapim 
wanpela liklik meri husat i gat 13 krismas. 
Dispela man i gat siksti (60) krismas 
olgeta.

Dispela man i bin kisim dispela liklik 
meri long wok long haus bilong em olsem 
haus gel bikos papamama bilong em i no 
inap baim skul fi na ol narapela samting.

Meri ya i save skul long Rabaul Haiskul. 
Tasol em i save wok long dispela haus long 
taim skul i pinis long apinun tasol.

Plis i tok tu olsem dispela tupela man na 
meri i save slip wantaim pianti taim pinis 

Dispela man i kamap long kot long las 
wik.

M arit pait - kisim  
naip

RABAUL, long Kurakaleng setelmen 
wanpela man na meri bilong em i bin kro§ 
na man ya i bin belhat tru na katim meri 
bilong em wantaim bus naip.

Em i katim meri ya long pes, lek na solda 
bilong em. Tupela i bin kros bihain long 
man ya i sutim tok long meri olsem meri i 
save go paul wantaim narapela man na 
klostu bai em i maritim dispela man nau.

01 i bin kisim meri i go long haus sik na 
plis i holimpasim man ya na sasim em.

Stilman bagarapim  
viles man

LAE; wanpela lain man i bin stilim 
wanpela ka na bihain ol i brukim wanpela 
stua long Hailans Haiwe klostu tasol long 
Lae. 01 i hansapim papa bilong stua na 
stilim wanpela bek mani inap olsem tri 
tausen kina olgeta.

01 stilman tu i bin stilim tu tripela 
hanwas, kos bilong ol inap long K130, na 
K25 bilong wanpela man bilong viles 
klostu tasol long Bumbu Wara. 01 dispela 
4-pela stilman i bin stapim dispela man 
taim em i wokabaut i go long haus bilong 
bos bilong em na ol i paitim em na kikim 
em inap em i hap indai na ol i stilim ol 
dispela samting bilong em na ranawe.

Spia sutim em 54  
taim

GOROKA; 01 birua i bin sutim wanpela 
man husat i gat 40 krismas bilong Asempa 
viles long Okapa Distrik. 01 i bin sutim em 
wantaim spia inap long 54 taim olgeta na 
tu ol i bin paitim het bilong em wantaim 
wanpela hap samting i nogat sap.

Man ya i bin kam bek long Okapa taim 
ol birua i bin ranim em na kilim em.

Waitman brukim lo
PLIS long Vanimo i holim kalabusim 
wanpela waitman bilong Inglan long 
Skotio long boda. Dispela man i nogat 
pemit long kam insait long PNG.

Em i brukim lo, olsem na i kamap long 
Vanimo distrik kot long Tunde, 9, Julai. 
Plis i holim kalabusim em long las wiken.

Dispela man plis i no tok aut long nem 
na wok bilong em i bin raun insait long 
Indonesia na Jayapura olsem wanpela 
turis taimem i wokabaut i kam kamap long 
PNG.

Plis i no tok aut yet wanem mekim save 
em bai kisim. Long mun i go pinis 
narapela waitman bilong bilong kantri 
Frans tu i brukim boda i kam long PNG.

Pita ToRot i redi long dai
Mi save ol Japan i no 
inap larim mi go fri. Mi 
save long bekim nogut 
bilong ol, bai ol i kilim 
mi i dai.” Tarue i go 
toktok wantaim Me- 
shida na i askim em 
long larim ToRot i go 
f r i .  M esh id a  i to k , 
bihain bai em i larim 
ToRot i go fri. Em i 
giaman, bikos em i no 
larim ToRot i go fri, 
nogat. 01 i kilim em.

Long kalabus ToRo- 
mano, katekis bilong 
Malaguna, em Japan ol 
i kalabusim em bipo 
long ol i kalabusim  
ToRot, i askim ToRot: 
“ Bilong wanem na yu 
stap kalabus.” ToRot i 
tok: “ Bikos mi witne- 
s im  K a to lik  m a r it  
bilong man wantaim 
meri na mi mekim lotu 
wantaim ol pipel.”

T  oVarmari na T oBi- 
nabak, em ol tupela 
Metodis. Na ol i kam 
long kalabus b ihain  
long ol Japan i kalabu­
sim ToRot. Tupela i 
askim ol spai bilong ol 
Japan: “ Bilong wanem 
na ToRot i stap kala­
bus?” 01 spai i tok: 
“ToRot i wok hat na 
olsem Katolik Sios i 
stap laip long Rakunai, 
em i no ha rim  tok 
b i lo n g  o l J a p a n  i 
tambuim wok bilong 
Sios.”

01 p ip e l  b ilo n g  
Vunalaka viles i mekim 
kain kain toktok long 
taim ol i harim ToRot i 
stap kalabus. Sampela i 
ting ToRot i gat planti 
soldia bilong ol Japan 
husat i pren bilong em 
na bai ol i helpim em i 
kamap fri. Tasol dis- 
pela tingting i no stap 
longtaim , bikos ol i 
harim Tatamai tu i stap 
kalabus. 01 i harim tu 
stori bilong wok bilong 
plisman ToM. Planti 
ta im  ol i b in  lukim  
T o M  i r a u n  r a u n  
nating long hap bilong 
Palnalama. Em nau ol i 
ting: “Tom i bin raun 
raun long dispela hap 
bikos em i mekim wok 
spai b ilong ripo tim  
ToRot long ol Japan. 
T o U v a v e ,  k a te k is  
bilong Vunalaka i tok: 
“ToRot i go kalabus na 
i dai bikos em i tok orait 
bilong m aritim  moa 
meri.”

Bihain long wanpela 
mun ol Japan i larim 
Tatamai i go fri. Tata, 
luluai bilong Rakunai i 
go a sk im  M e sh id a  
bilong larim ToRot tu i 
go fri. Meshida i tok: 
“ToRot i man nogut. 
Em i tambuim pasin 
bilong maritim tupela 
meri. Na em i wok long 
bung im  ol m anm eri 
long lotu bikos em i 
laik im  tum as pasin  
bilong pre. Yu no save 
T oR ot i man nogut, 
a?” Tata i tok dispela 
tok i no tru. Meshida i 
no larim ToRot i go fri.

TO R O T i stap  
kalabus long Vunai- 
ara. Haus kalabus em 
i wanpela haus kunai 
i stap long pies daun 
long ol maunten.

Dispela haus i stap 
antap long graun na i 
gat veranda bilong em. 
I gat spes bilong 8-pela 
man i ken stap long 
dispela  haus. L ong 
baksait bilong dispela 
haus, wanpela liklik 
haus kuk i stap. Em tu i 
haus kunai. Haus plis i 
stap  sam ting  olsem  
7-pela mita long fran 
bilong haus kalabus. 
Em tu i haus kunai. 
Aninit long haus plis i 
ga t hu l an in it long 
graun, em pies bilong 
harim kot. 01 balus i no 
inap lukim dispela hul. 
Long dispela hul ol i 
bin kalabusim ToRot 
long nam ba wan de 
bilong kalabus. Long 
d ispela  hu l ol i b in  
harim  las kot bilong 
em. Long dispela hul ol 
i bin kilim em. Klostu 
long dispela haus plis 
na haus kalabus i gat 
liklik maunten. Antap 
long dispela maunten i 
gat haus bilong Tarue, 
em  i lu lu a i b ilo n g  
N a v u n a ra m . E m  i 
ankel bilong ToRot.

Long taim ToRot na 
Tatamai i stap kalabus, 
tupela i wokim banis 
pik na i lukautim ol pik 
bilong ol Japan. Bihain 
T oRot i kamap kuki 
bilong ol kalabusman. 
T a t a m a i  i w o k im  
sampela gaden bilong 
ol Japan  na p lan im  
banana, kaukau, yam 
na arapela c'”nting. 01 i 
bin baga. r  n bodi 
bilong Telo na ein i no 
gat strong long wok 
hat.

L o n g  o lgeta  
bilong haus p lis na 
h a u s  k a la b u s  o l i 
planim ol banana. 01 
w anb lu t na ol p ren  
bilong ol kalabusman i 
pret long ol Japan na 
long ol spai bilong ol 
Japan, em ol “plisboi,” 
na ol i no save kam 
k l o s t u .  0 1  i s a v e  
bungim ol kalabusman 
insait long ol banana o 
lo n g  h a u s  b i l o n g  
Tarue.

Long-namba wan de 
bilong kalabus ol i 
larim ToRot i stap long 
hul an in it long haus 
plis. Bihain em i stap 
long  d is p e la  h a u s  
kalabus k lostu  long 
haus p lis  inap long 
s a m p e la  m u n . 0 1  
wanblut na ol pren i 
save kam lukim em. 
Mama bilong em Ia- 
Tumul na meri bilong 
em IaPaula, i save kam 
olgeta de. 01 i redim 
kaikai bilong em na 
b r in g im  i k am  n a  
tupela i toktok wan­
taim em.

L ong w anpela de 
susa  b ilo n g  T o R o t 
IaVarpilak na IaTali, 
meri bilong Tatamai na 
IaTumul, mama bi­
long ToRot i kam. 01 i 
lukim 3-pela brata i 
s in d au n  klostu  long 
paia na ol i harim skin 
bilong ol. 01 i lukim 
3-pela i kamap tarangu 
pinis na ol i son long 
tripela tru. Mama i krai 
nogut tru . ToRot i 
tokim em: “Mama, yu

no k ra i. M i mekim 
g u tpe la  sam ting  na 
long dispela mi stap 
kalabus. Tupela brata i 
stap kalabus bikos ol 
Japan i painim mani 
lo n g  h a u s  b i lo n g  
tupela.” ToRot i ting 
dispela sas long mani i 
no bikpela samting na 
bai tupela brata i ken 
go fri. Em i tok: “ Ating 
bai ol i k a lab u s im  
yupela olgeta, na bai 
yum i o lg e ta  i s tap  
w a n t a i m  l o n g  
kalabus.”

Long wanpela de ol 
wanblut i bringim ol 
sam ting bilong baim 
kalabus bilong Telo. 
Meshida i lukim Telo i 
no gat strong long wok 
hat na em i orait long 
Telo i ken i go. ToRot i 
t r a im  b ilo n g  ba im  
kalabus bilong em yet 
na bai em inap i go bek 
long meri na pikinini 
bilong em. Em i salim 
brata bilong em Telo 
long V unavidir na i 
askim katekis T olura 
long helpim em. Telo i 
kam bek na i bringim ol 
kakaruk na kiau  na 
kaikai bilong gaden. 
T asol M eshida i no 
larim  T oR ot i lusim 
kalabus.

Bihain long wanpela 
mun Tatamai i go fri. 
Pastaim ToRot i ting 
bai em i ken go fri, tasol 
em i lukim pasin bilong 
ol Japan, em i save: em 
i mas i dai. Em i bilip 
long God, em i save 
lukautim olgeta samt­
ing. ToRot i no wok 
long painim kain kain 
to k  g ia m a n  b ilo n g  
lusim kalabus.

Luisa IaKatai (bi­
hain em i kamap Sista 
M.Adriana F .M .I.) i 
b in  v is i t im  T o R o t 
planti taim. Long taim 
T oR ot i no b in  stap 
kalabus yet, em i tokim 
Luisa: “ Bai ol i kalabu- 
s im  m i , b ik o s  m i 
m ekim  wok b ilo n g  
S io s .”  L o n g  ta im  
T o R o t i s ta p  lo n g  
kalabus em  i tokim  
L uisa: “ Bai mi dai 
bikos mi laikim King­
dom bilong God. Plis 
tok save long ol pipel 
bilong mi, ol i mas pre 
b ilong  he lp im  m i.”  
L o n g  a r a p e l a  d e ,  
ToRot i tokim Luisa: 
‘ ‘S ap o s  o l J a p a n  i 
ask im  y u , o ra i t  yu 
tokim ol, mi bin bun­
gim  ol p ipel long ol 
tanel na mi bin lotu 
wantaim ol na mi bin 
sk u lim  ol su m a tin . 
Sapos mi dai pinis, yu 
no ken ting i gat arapela 
asua na mi dai. Nogat. 
Mi dai bikos mi mekim 
wok bilong Sios. Sapos 
God i larim ol birua i 
kilim mi, bai mi dai 
bikos mi wokim bilong 
Sios. Mi bilip  God i 
gutpela olgeta na em i 
save laikim mipela tru. 
Mi redi long dai long 
soim tcnkyu long God, 
na bilong soim pasin 
bi long ha r im  tok 
bilong God, na bilong 
soim  pasin bilong 
laikim God, na bilong 
soim: mi bilong Krais

na mi memba bilong 
Sios.”

Em i tokim ToVar- 
mari: “ I no longtaim 
na bai ol Japan i larim 
yu i go fri. Mi no save 
bai ol i mekim wanem 
sam tin g  long m i .”  
Long wanpela arapela 
man i stap long kala­
bus, em i tok: “ 01 
Jap an  i strong  long 
bagarapim  mi, bikos 
mi stap katekis na mi 
man i tok strong, Sios i 
gutpela samting.”

Long taim ToRot i 
stap long kalabus em i 
save kirapim bel bilong 
ol arapela katekis na i 
tokim ol olsem ol i mas 
wok long autim bilip 
bilong ol. 01 plis bilong 
ol ami bilong ol Japan i 
givim tok orait long 
kirapim bikpela sings­
ing bilong amamasim 
o l p i p e l  b i l o n g  
Palnalama.

Plismasta Meshida i 
givim  tok orait long 
ToRot i ken i go lukim 
sin g sin g , tasol em  i 
salim ol plisgat i go 
wantaim ToRot, nogut 
em i ranawe (ToRot i 
no bin traim wanpela 
taim bilong ranawe). 
L ong  d isp e la  ta im  
ToRot i bungim ToU- 
vae. Tupela i go long 
hul bilong m aunten. 
ToRot i tok: “Yu mas 
go het na soim bilip 
bilong yu na skruim  
wok katekis bilong yu i
g o ”

A ra p e la  k a te k is  
T oV arto , em m an i 
k is im  p ie s  b i lo n g  
ToRot long Rakunai, i 
b in  b u n g im  T o R o t 
long d ispe la  de tu . 
T oV arto  i tok em  i 
lukim, ToRot i no gat 
sik, em i stap gutpela 
olsem bipo, taim em i 
no stap long kalabus 
yet. ToVarto i askim

T oRot: “ Yu stap  fri 
nau o i no yet?” ToRot 
i wok long lukluk long 
wanpela man i danis na 
i tok: “Nogat.”

Bihain long singsing 
ol plis i bringim ToRot 
i kam bek long Vunai- 
ara. 01 arapela kalab­
usman husat i bin i stap 
kalabus wantaim To­
Rot long dispela taim i 
tok: “ ToRot i no gat 
sik, em i stap gutpela 
na i hepi.” Tasol long 
dispela taim em i kisim 
liklik kus na T arue , 
ankel bilong em i askim 
Meshida bilong larim 
ToRot i ken slip long 
haus bilong em inap 
kus i pinis.

I a T u m u l ,  m am a 
bilong ToRot na Luisa 
IaKatai i kam lukim 
ToRot. ToRot i tokim 
tupela: “Yupela hariap 
na nau tasol yupela i go 
bek long pies. Yupela i 
mas tokim ol manmeri 
ol i no mas bung long 
bikpela bung bilong 
mekim lotu. Wan wan 
man o m eri na wan 
famili i mas pre long 
haus bilong ol yet.”

ToRot i wari long ol 
pipel bilong en nogut 
ol tu i mas karim pen na 
i mas dai. Em i tokim 
tupela: “ Yupela i go 
nau na i tokim Tata­
mai, Telo na IaVar­
p ila k  o l i m as p re  
b ilong  help im  m i.”  
M ama i kirap nogut 
long  to k to k  b ilo n g  
pikinini bilong em. Em 
i lukluk long pes bilong 
T oR ot na i sori tru . 
T oR ot i daunim  het 
bilong em na i tokim 
tupela i mas hariap na i 
mas go kwik long haus 
bilong tupela.

Red W/BLACK STRIPE 
60” X 80” 50 PER BALE 

K4.75 each
RED W/BLACK STRIPE 

46” X 72” 50 PER BALE 
K3.55 EACH
PLAIN GREY

64” X 72” 100 PER BALE 
K 245  EACH
P O  BOX 604 

LAE, PAPUA NEW GUINEA 
PH O N E: 42 2 3 11
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COME ALIVE, COME AND DRIVE

)

>

WITH THE GOOD GUYS

Ñau bai i isi tru long karim ol pasindia. Em i luk liklik 
tasol dispela smatpela C20 bas i gat planti spes insait 
iong en. Em inap long karim 12-pela pipel olgeta.

Dispela C20 bas i gat olgeta samting bilong olgeta 
manmeri, bikpela spes mekim wok bilong bikpela 
transpot na i smat moa. Ensin spes i mekim bas inap 
long wok gut tru. Sapos yu laik karim ol pipel o kago 
C20 sambai tasol i stap.

N ISSA N

Baim  .

BOROKO MOTORS
BOROKO M O T O R S ----------------------------
BOROKO MOTORS -----
BOROKO M O T O R S ------------------------- —
BOROKO M O T O R S ----------------------------
ARAWA MOTORS PTY LTD --------------
HIGATURU MOTORS PTY LTD 
PROVINCIAL AGENCIES PTY LTD — 
TORO MOTORS PTY LTD 
MILNE BAY ENTERPRISES PTY LTD

25 5 2 5 5  
42 1 1 4 5  
92 2 7 7 7  
82 2 4 3 3  
52 1 4 3 3  
95 1 5 6 6  
29 7 1 7 5  
94 2 1 3 1  
57 4 0 5 9  
61 1167

Port M oresby 
Lae
Rabaul m
Madang f
Mt Hagen 1
Arawa ®
Popondetta 
Kavieng 
Wapenamanda 
Alotau

m im iPHI ..AlliYwuafnKnidrll
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SDA wlnim  10 yla long
MOA LONG 3,500 
manmeri bilong lotu 
Seven De long Ma­
nus i mekim bikpela 
bung stat long Julai 
10 i go inap long 14 
long makim 50 yia 
nau SDA sios i bin 
stap  long M anus 
Previns.

Insait long dispela 
b ik p e la  b u n g  i g a t 
tupela misinari husat i 
bin stap namel long ol 
lain namba wan mis­
inari long kamap long 
Manus.

Dispela tupela man 
em  P a s ta  E re m a n  
bilong Matupit is Nu 
Briten na Pasta Joseph 
Mave bilong Mussau

Manus
P at M atbob 

i raitim

Ailan long N u Ailan 
Previns.

W anpela p ik in in i 
bilong wanpela namba 
w an  m i s i n a r i ,  K . 
Boehm tu i stap makim 
papa bilong em long 
dispela taim.

Kepten G. Mclaren 
b ilo n g  w anpela  s ip  
Veilomari i bin namba 
w an SD A  m is in a ri 
long kamap long Tong 
A ilan  (M anus) long 
hap pas eit long Epril 9,

1935.
Kepten Mclaren na 

ol lain bilong em i bin 
kam long Rabaul.

Insait long dispela 
4-pela de selebresen 
SDA sios i lukluk long 
wanem kain ol samting 
em ol i mekim long 
helpim ol yut na welfea 
bilong ol pipel. Long 
Fonde moning ol lain 
yut i mekim bikpela 
mas insait long Loren- 
gau taun.

Ol olpela m isinari 
h u sa t i b in  kam ap

pas taim tru i toktok tu 
long namba wan taim 
tru em ol i bin bringim 
tok bilong baibel i kam 
lo n p  ol p ip e l  long  
Manus.

Rijinel memba bi­
long M anus A rnold 
M asipal w antaim  ol 
narapela hetman bi­
long lotu SDA i stap tu 
long dispela bikpela 
bung.

N a i g a t w anpela 
kwaia bilong Kavieng 
na sampela ol memba 
bilong SDA sios long

narapela provins tu i 
kam ap long d ispela  
bung.

• Ol pipel bilong ol hap eria longwe long Lorengau husat i kam long dispela bikpela bung bilong lotu SDA bai 
stap long ol dispela haus sel klostu long Lorengau taun.

01 sios i mekim
wankain wok

PA ST A  Inos .K . 
B o n i to ,  b i lo n g  
“ F o u r S q u are  (4 
skwea) Gospel Sios i 
gat bikpela wari tru 
olsem ol bikpela sios 
o ls e m  K a to l ik ,  
Lutheran, Seven De 
Adventis (SDA) na 
ol arapela sios i no 
bung  w antaim  na 
mekim wok bilong 
b r in g im  g u tn iu s  
bilong Jisas Krais 
long ol pipel.

Pasta Bonito i tok 
olsem, planti taim em i 
save harim ol toktok i 
kamap long ol dispela 
biknem sios na no gat 
nem bilong ol liklik sios 
husat i mekim tu wok 
b ilo n g  te l im a u tim  
g u tn iu s  b ilong  G od 
long ol pipel.

Em i tok, “ M i no 
save wari tumas, tasol i 
no  longtaim  m i b in  
lukim wanpela pas long 
W a n to k  N iuspepa  i 
daunim ol liklik sios 
long wok bilong ol na 
a p im  nem  b i l o n g  
sam pela bikpela sios 
olsem Katolik na SDA 
na Luteran.”

“Tru sampela toktok 
i ken sutim ol arapela 
sios na mekim ol pipel i 
bilip olsem ol dispela 
liklik sios olsem mipela 
yet ol 4 Skwea, i no tru

lo n g  wok b ilo n g  
mipela.”

Pasta Bonito i laik 
stretim sampela toktok 
n a  w a r i n a u  lo n g  
Wantok, bai ol arapela 
sios tu i lukim na save.

“ M i b in  lu k im  
wanpela pas i tokaut 
long Wantok las wik 
olsem planti liklik sios i 
no gat save tru long 
mekim wok bilong ol. 
Orait, save em i kam 
long God Papa na Jisas 
na Holi Spirit. Dispela 
save em i bikpela tru. 
Em i winim olgeta save 
yumi kisim long yu- 
nivesiti na ol bikpela 
skul. Save bilong God 
em i namba wan.

“Yumi kisim bikpela 
save long mekim samt­
ing long maus bilong 
G od. O lgeta  tok tok  
bilong God i stap insait 
long buk Baibel. Na 
bodi bilong yu em i 
haus lotu bilong God. 
Yu haus we papa God i 
wok in sa it long en. 
Sapos yu lukautim gut 
bodi bilong yu, bai 
papa God i ken stap 
insait long yu.'

“Yu yet i mas traim 
hat na painim Jisas bai

yu gat save moa long 
wok b ilong  em. Yu 
tingting long helpim 
laip bilong ol manmeri 
i stap gutpela kristen 
pipel na wetim God. 
Long wanem, as bilong 
save em i God. Na man 
husat i gat Jisas long 
laip bilong em i gat 
m oa s a v e .”  P a s ta  
Bonito i tokaut.

Em i b ilip  olsem  
sapos man i lukautim 
g u t laip  b ilong em , 
Jisas i save stap wan­
taim em long bel bilong 
em . “ Y um i i haus 
bilong God na yumi no 
k en  to k to k  k ra n k i 
olsem haus bilong God 
em haus bilong ol pipel 
i bung na lotu.

“ O rait, sapos wan 
wan bilong yumi em i 
haus lotu bilong God, 
b ilong  wanem yumi 
save daunim ol wan- 
wok na pren bikos ol i 
lotu long wanpela sios 
na yu long arapela? 
Olgeta lotu i bilong 
God Papa. Na olgeta 
manmeri husat i lotu 
long God em ol kristen 
manmeri bilong God. 
Bai God i ken kisim ol 
bek long taim bihain.”

Cl a i p E E D l a i n

DIA LAIPLAIN,

M i bin marii inap 
tupela y ia  nau, tasol 
meri bilong mi i no karim 
pikinini meri.

Sampela taim meri 
bilong mi i save lusim sik 
mun inap long tripela o 
foapela mun na mi save 
ting olsem em i gat bel 
tru. Tasol bihain bai em 
i painim sik mun gen.

W anem as bilong  
dispela kain samting?

WARI

DIA PREN, "

W anpela  d o k ta  i 
tokim  m ipela  olsem  
sapos meri bilong yu i 
no save kisim sik mun 
long olgeta mun, em 
bai i ha t liklik long meri 
i gat bel.

Em i gutpela long yu 
kisim meri i go long 
wanpela famili plening 
klinik long haus sik. 
Tasol nau i mobeta yu 
kisim em i go long haus 
sik na go long hap we ol 
i save lukim ol man- 
meri husat i no inap 
long kamapim pikinini.

Wanpela dokta hu­
sat i save moa long ol 
sam ting i stap  insait 
long bod i b ilong ol 
meri bai i ken glasim 
m eri b ilo n g  yu na 
p a in im a u t  w an em  
samting tru i asua long 
bodi bilong em.

Sam pela taim  bai 
bokta i givim marasin 
tasol long meri. Tasol

Mi no gat pikinini yet
sapos em i ting olsem 
asua i stap insait long 
bodi em bai dokta inap 
long katim  m eri na 
stretim.

In a p  lo n g  ta im  
yutupela meri bilong 
yu i mekim ol dispela 
sam ting  em mi b in  
to k to k  lo n g  e n ,  i 
gutpela sapos yutupela 
yet i nomasstapoltaim 
long haus. Askim ol 
p r e n  i k am  lu k im  
yupela o yutupela i go 
bung wantaim ol lain 
long pilai spot o stap

insait long ol sios grup
0 0l lain olsem.

No ken larim dispela 
wari bilong yutupela i 
bagarapim marit bi­
long yupela. Ol dokta i 
bin tok tu olsem sapos 
m eri i s tap  am am as 
oltaim  i gat gutpela 
sans long em i gat bel. 
Tasol sapos meri i wari 
oltaim na i no amamas 
bai sans bilong em long
1 gat bel i no gutpela 
tumas.

MI LAIPLAIN.

Sande lotu
SANDE NAMBA 17 BILONG SIOS 

YIA
(4 Ogas 1985)

F id n k  M lha ilc

Stori bilong tude (Jon 6,1-15) i tok long 
taim Jisas i wokim mirakel na i givim 
kaikai long 5,000 pipel. Ol i lukim na ol i 
kalap nogut. Ol i laik mekim em king 
bilong ol.

Taim Jisas i wari long givim kaikai long 
ol pipel, em i askim ol a poseí bai em i mas 
mekim wanem samting. Filip kwiktaim i 
tok: “ Yumi no inap .”  Tasol E ndru  i 
tingting olsem: Bai m i traim  helpim  
liklik. Ating sapos mi mekim liklik wok 
bilong mi, bai Jisas inap wokim bikpela 
wok long en. Olsem na em i askim nabaut, 
na tru turnas, em i painim wanpela boi i 
gat 5-pela bret na tupela pis. Na em i 
bringim boi ya i go long Jisas.

Bikos dispela boi i kamap long Jisas, 
w anpela m irakel tu  i kam ap. Yumi 
papam am a na tisa i m as tingim  gut 
dispela poin. Long wanem, yumi yet inap 
long bringim ol yangpela pipel tu i kamap 
long Jisas.

Ol i stori long wanpela tisa i save go 
long klasrum olgeta de na daunim het 
bilong em long ol sum atin i sindaun i 
stap. I olsem em i onaim wanpela bikpela 
man. Em i bin ting olsem: husat i ken save 
wanem bikpela man i stap insait long 
dispela klas? Na tru  tum as, wanpela 
sumatin ya i kamap bikpela nambawan 
bihain long sampela yia.

Yesa, yumi givim wanpela yangpela 
man o meri long han bilong God na em i 
ken mekim bikpela wok long han bilong 
d ispela  m an o m eri. Taim  E n d ru  i 
bringim boi ya i go, em i no save liklik 
long píen bilong Jisas. Taim yumi stiaim 
ol sumatin na pikinini i go long lain 
bilong Jisas, yumi tu i no save bai ol i 
kam ap wanem b ik p e la  man o m eri 
bihain.

Na d ispela  m irak e l bilong Jisas  i 
hangam ap tu long liklik  hap kaikai, 
dispela boi i karim i kam. Em i givim long 
Jisas. Sapos em i tok nogat na i pasim, 
ating dispela mirakel bilong Jisas bai no 
kamap.

Planti taim wanpela bikpela wok God i 
laik mekim long laip bilong yumi yet, i 
hangamap long liklik samting yumi mas

givim pastaim long God.
Em hia wanpela stori i soim dispela 

poin. I gat wanpela man i pre pre tasol bai 
God i mekim gaden bilong em i karim 
planti kaikai moa. Em i mekim mekim, 
tasol kaikai i olsem tasol. Bihain em i kros 
tru long God na i tok swea long God God i 
karim man ya na i tokim em olsem: “Yu 
hambakman stret. Yu singaut singaut 
long helpim .... tasol yu no kirap brukim 
graun long gaden bilong yu. Yu laik 
olgeta sam ting i mas kam ap nating. 
Nogat. Sapos yu no mekim liklik hap wok 
bilong yu, wok mirakel bilong mi tu i pas i 
stap."

Em nau!
Na las poin i go olsem: Jisas i beten 

tenkyu long God bipo em i tilimautim 
kaikai. Long las kaikai tu long Gut Fonde 
nait, em i tenkyu long God ... Em i gutpela 
kristen pasin long mekim liklik beten 
tenkyu long God bipo yumi sindaun 
kaikai. Yu save mekim dispela pasin long 
haus, long skul, long pablik pies. O yu sem 
na yu tromoim dispela liklik betenistap?

Man! Planti manmeri long graun - 
planti tausen tude yet - i dai tru  long 
kaikai na hangre. Tasol yumi nogat. Na 
bilong wanem? Bikos God i bin mekim 
gut long yumi na kantri bilong yumi. Man 
i no gat sam ting , em i save tenkyu 
kwiktaim tru. Man i no tenkyu, em i 
olsem ol abus bilong bus.

Wanpela de sampela gutpela kristen 
bilong pies i kamap long Mosbi na i go 
long bikpela hotel na baim  naispela 
kaikai. Ol i laik amamas. Kaikai i kamap 
na wantu ol tripela wantaim i daunim het 
na i pre tenkyu long God.

Sampela yuniversiti studen i sindaun 
nabaut long wanpela tebol klostu. Ol i 
lukim pre bilong tripela na nau ol i tok 
hilas long ol olsem, “E tangetman, olsem 
kanaka long bikbus bilong yupela i save I  * 
mekim pre olsem tu?”

“Yesa,” wanpela man i bekim tok. “Ol 
pik bilong mipela tasol nogat.”

Nogut dispela tok bek isutim  yu tu, 
laka?
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p a s e l

ILukluk gut long ol dispela piksa na 
Itraim na painimaut wanem túpela 
Ipiksa i wankain.

Kemkapukere i kilim 
snek*

Sp 5 ?
(= 4

I Rairim Ansa Ria

l _ =

BIPO, bipo tru long 
pies K erum a long 
Simbu Provins i gat 
wanpela man i stap. 
Nem bilong dispela 
m a n  e m 
Kemkapukere.

Long taim bilong 
pait wantaim ol arapela 
b irua , Kemkapukere 
em i wanpela hap man 
tru bilong pait. Long 
taim em i go long pait, 
man ya i save kilim 
n a m e l lo n g  10 na  
1 2 -p e la  b i r u a .  N a 
oltaim ol spia bilong 
em i no save ab rus 
liklik.

Na tu dispela man 
K em kapukere i gat 
nem long kilim ol abus 
na pisin tu. Oltaim em i 
go long bus, em i no 
save pilai long kilim ol 
kapul o pisin o wanem 
ol arapela abus olsem 
wel pik long bus.

Wanpela de Kem­
kapukere i go painim 
pisin long pies Mau- 
boum anei. Em  i go 
kam ap long d ispe la  
pies na em i lukim

Wantok bukklap
LUKIM WANEM BUK YU LAIKIM NA SALIM 
TASOL MANI IKAM NA BAIMIPELAI SALIM BUK 
BILONG YU I KAM.
•  P u tim  d isp e la  m ak x in sa it long boks long m akim  w anem  
buk  yu laikim .
• P ra is  b ilong buk i k a ram ap im  pe bilong pos opis in sa it 
long PNG.
•  Bai i gat ol n u p e la  buk b ilong  W antok  B u j^ G a j^ d g e ta  
túpela  wik.

The Royal Baby 
by Ruth Parry 

19 x 25
W antok Buk Klap P ra is  - 45 toea

Into Space
by Paul denley and Don Foster 

19 x 24
W antok Buk Klap P ra is  - K3.30

D inosaurs and a ll th a t rubb ish  
by Michael Foreman 

17 x 23
W antok Buk Klap P ra is  - K2.35

- W ' ' L
». - letmeta# you about...

NEM :

Let me tell you abou t Living Things] 
by World International Publishing 

20 x 27
W antok Buk K lap P ra is  - K3.95

Salim dispela fom wantaim sek o posta oda 
bilong yu i kam long: Wantok Buk Klap, IM) 
Box 1 585, Port Moresby.

S&jADRKS:

gl Salim  oda bilong yu i kam.
Ol buk bai kamap bihain long 28 de. 
Olgeta buk ya i kam Ipng WKB Books. 
Piitim  oda bilong yu long dispela fom tasol.

wanpela draipela ftkus 
diwai i sanap i stap. Na 
long as bilong dispela : 
fikus i ga t w anpela: 
draipela hui i stap long \ 
en we kain kain pisin i 
save go dring wara long 
en.

Lukim ol pisin

Man Kemkapukere i 
lukim ol pisin ya na em 
i tingting long wokim 
w anpela liklik  haus 
long dispela hulwara. 
Em i lukim ol kain kain 
pisin wantaim ol kain 
kain kala gras bilong ol 
na em i guria nogut tru 
ha i laik kilim olgeta 
yet.

Em i holim spia long 
wanpela han na banara 
bilong em long narap- 
eia han na em i kalap na 
singsing nabaut i stap. 
L o n g  w anem  em  i 
amamas tru long tai- 
nim dispela hap we ol 
pisin i pulap gut tru i 
stap.

Orait em i go bek 
long ples bilong em 
long Keruma. Na long 
moning taim tru em i 
kirap long hap nait yet 
na karim  ol spia na 
banara wantaim ston 
tamiok bilong em na 
em  i go  b ek  lo n g  
dispela ples we ol pisin 
i stap.

Kemkapukere i go 
kamap long dispela hap 
nau na em i katim ol 
liklik diwai nabaut na 
em i wokim wanpela 
liklik raunpela haus 
klostu long dispela as 
bilong diwai ftkus.

Em i wokim haus 
pinis nau na em i katim 
mambu na subim i go 
long we ol pisin i save 
go d rin g  wara long 
dispela hap. Dispela 
mam bu em i bilong 
subim spia i go na was 
long kilim pisin long 
taim  ol i kam long 
dring wara.

Orait olgeta moning, 
man ya i save tambu 
long dring wara na em i 
save lusim haus bilong 
em yet long moning 
taim tru na go was long 
ol pisin. Meri bilong 
em i save subim  ol 
kaukau long paia na em 
i save karim kaukau i go 
kaikai na was i stap 
long ol pisin.

Raun long bus

Long moningtaim 
tru ol pisin i save raun 
long bus na kaikai 
n a b a u t  o l p ik in in i  
b ilong  ol diw ai. N a 
long taim nek bilong ol 
i save drai nau, bai ol i 
flai i go long dring wara 
long dispela raun wara 
long as bilong fikus.

Kemkapukere i bin 
kaikai kaw aw ar na 
spetim  long dispela 
raun wara olsem na ol 
p is in  i save la ik im  
dring long dispela wara 
tasol.

Kemkapukere i was i

mJóSS TomWMMK

stap na em kilim pianti 
pasin tru. Orait long 
apinun em i karim ol 
pisin i go bek long haus 
na túpela meri bilong 
em i mum uim ol na 
kaikai. O ltaim  em i 
save go was long pisin 
na kilim ol na kisim i 
kam bek.

Orait long wanpela 
moning nau, em i kirap 
long bik moning tru na 
em i go was i stap long 
ol pisin. Em i was i go 
inap long belo tasol i no 
gat tru wanpela pisin i 
bin go dring wara long 
dispela hap.

Man baga ya i wet i 
go i go na em i beihat 
nogut tru . San tu  i 
strong olgeta nau na 
man ya i kros nogut tru 
na em i sindaun wet i 
stap.

Orait, papa bilong ol 
pisin ya em wanpela 
draipela snek tru i kam 
kamap long dispela hui 
wara na em i lukim 
man ya Kemkapukere i 
sindaun was i stap long 
ol pisin.

Snek ya i kirap na i 
stat long raunim dis­
pela liklik haus we man 
ya i sindaun i stap long 
en. Em i raunim haus 
pinis nau na em i subim 
het bilong em i go long 
dua we man ya i sin­
daun wet i stap.

Draipela snek

Tarangu Kemkapu­
kere i lukim draipela 
snek ya na em i no gat 
tok tok  s t r e t .  M aus 
bilong em i drai olgeta 
na em i guria nogut tru.

Orait snek i kirap na 
i tok, “ Em yu tasol 
dispela man oltaim i 
save kam hia na pin- 
isim ol pisin bilong mi 
ah?” Man ya i harim na

em i no gat toktok.
Na snek i tokim em, 

“Yu givim olgeta spia 
b ilo n g  yu lo n g  mi 
nau.”  Kemkapukere i 
harim olsem na isi tasol 
em i givim olgeta spia 
bilong em i go long 
snek. Na snek i daunim 
olgeta dispela spia.

Daunim pinis na em 
i tokim Kemkapukere, 
“ G iv im  mi paspas 
bilong yu na as tanget 
na let b ilong pasim  
p u rp u r .”  M an ya i 
harim olsem na em i 
k ira p  lu s im  o lgeta  
d ispela  sam ting  em 
snek i askim long en na 
givim olgeta yet i go.

Na wankain olsem ol 
spia ya, snek i kirap 
daunim olgeta dispela 
ol samting.

Em nau snek i kirap 
na tokim man ya, “Yu 
kam n a u ”  T arangu  
man ya i sarap olgeta na 
em i wokabaut i go long 
maus bilong snek. Na 
snek i daunim em i go 
daun.

Tasol Kemkapukere 
i no man nating. Long 
taim snek i bin tokim 
em  lo n g  g iv im  ol 
arapela samting bilong 
em , m an  ya  i b in  
kamautim mambu naip 
bilong em long bilum 
na haitim gut tru long 
han bilong em i stap.

Olsem na long taim 
snek i daunim em, em i 
bin holim tu dispela 
m am bu naip  bilong 
em.

Orait long taim snek 
i wokabaut i go long 
bus, man ya i stat long 
katim bei bilong snek

long painim rot bilong 
kam ausait. Snek i go i 
go in a p  long  em  i 
kam ap  k lo s tu  long  
wanpela kil. Na dispela 
em i ples n o gu t we 
wara i save kalap. Na 
d aunb ilo  i ga t raun  
wara i stap.

Snek i redi

L ong taim ol i 
kamap klostu nau na 
snek i redi long go daun 
long dispela hap nogut, 
Kemkapukere i kirap 
k a tim  na op im  b e i 
bilong snek olgeta. Em 
nau snek i go pundaun 
long hap na man ya i 
k a lap  i kam a u s a i t  
wantaim  naip bilong 
em na sampela mit na 
gras wantaim ol bun 
bilong dispela snek.

Orait bihain Kem­
kapukere i kilim wan­
pela bikpela waitpela 
pik man na em i kisim 
blut bilong pik ya na i 
miksim wantaim bun 
na m it bilong dispela 
snek na em i karim i go 
planim long wanpela 
ples. Na em i makim 
d is p e la  ples o lsem  
wanpela ples tambu we 
ol tumbuna i ken lukim 
na save long stori.

D ispela snek em i 
olsem tumbuna bilong 
mipela nau. Na nem 
bilong em i Mamegil- 
kuwa na dispela ples 
em M am enulkuom .

Na em i stori i kam long 
hap bilong E lim bare 
long Suave, JSimbu 
Provins.

Moses Morry, 
P.O. Box 2610, 
Boroko.

Pes 20 WANTOK - Sarere, 13 Julai, 1985.

0000010202020102000102020201010200000102532348484823485353534823232353



Difens i autim GFC
B IK PELA  P IL A I 
bilong Mosbi soka 
long S ande i b in  
kamap namel long 
D ife n s  na G F C .  
Planti ol manmeri i 
bihainim soka i bin 
t i n g  D i f e n s  ba i  
waraim GFC. Tasol 
nogat. Difens i win 
long 2—1.

B arat i raitim

Long taim  túpela 
tim i go insait long pies 
p ila i, D ifens i soim  
kain stail kik bilong ol. 
01 i mekim w an tu , 
wantu, kik na paulim ol 
GFC.

GFC i no wari turnas 
long d is p e la . K osa 
B usausau i senisim  
beklain  liklik. Em  i 
putim  James husat i 
bin kik wantaim Alo­
m ase long G o ro k a . 
James i sambai wetim 
ol ami ran i kam na em i 
sarepim ol.

Samtaim em i sare­
pim ol. Planti taim em i 
isi go antap na túpela o 
t r ip e la  b o i D ife n s  
wokim haus na opsait. 
Dispela tektik bilong 
túpela tim i mekim hat 
tru long narapela tim i 
skoa.

D ifen s i luksave  
olsem na em i traim sut 
long longwe yet. Insait 
long  n a m e l b ilo n g  
namba wan hap Buka i 
kisim bal na salim i go 
long Martin. Man ya i 
givim hatwan stret i go 
long mak bilong GFC.

John Salaman i stap 
na hetim bal i goaut. 
Bal i go stret long lek 
bilong Ananias. M an 
Difens ya i kik stail isi

tasol. Bai i flai i go 
antap na bihain i go 
insait stret long umben 
bilong GFC. Tarangu 
kipa bilong GFC i no 
klia bai i go we. Reperi 
tu i no klia bai i go we. 
Reperi tu i no klia em 
gol o nogat. Umben i 
meknais tasol na em i 
save, gol pinis.

GFC i bel kaskas tru 
long dispela isi gol. 01 i 
stat ran strong. Julius 
Posing i lusim midfil 
na i ran i kam long 
fo w u t lo n g  t r a im  
helpim ol boi bilong 
em. Oli bomim beklain 
bilong Difens i go i go 
na Kawas long beklain 
i holim bai insait long 
18 yad eria.

James i lusim bek­
lain i kam long kisim 
penelti. Tarangu goli 
bilong Difens i sanap 
tasol na lukim bai i 
siksti i go insait long 
ra it sait b ilong em. 
Tupela tim i kik strong 
w an ta im  i go inap  
haptaim. Skoa i sanap 
1— 1.

Long namba tu hap 
kik i s tap  w ankain. 
Tupela tim wantaim i 
strong. I go i go 35 
m init mak ol fulbek 
bilong GFC i no was 
gut long Martin husat i 
sanap long lep sa it. 
Midfil bilong Difens i 
salim bai long Martin 
na em i siksti lusim 
olgeta fulbek na sutim 
nam ba tu gol bilong 
D ifens. Skoa i stap  
olsem i go inap kik i 
pinis.

N arapela  b ikpela  
pilai bipo long dispela i 
k am ap  n a m e l long  
Yuni na Morobe Yun- 
aitet. Dispela kik i hat 
tru. Tupela tim wan­
taim i strongpela tim 
in s a i t  lo n g  p r im ia  
divisen.

Yuni i pilai stail stail 
stat long namba wan 
hap na Yunaitet i sanap 
was gut long beklain. 
Bihain liklik Yunaitet 
tu i skelim kain kik 
b ilong  Y u n i p in is , 
o rait, ol tu i bomim 
mak bilong Yuni.

Yunaitet i skoa pas 
long taim  ol beklain 
bilong Yuni i no kliaim 
gut bal. Na Jacob i ran i 
kam isi tasol na ha- 
maim hatwan stret i go 
insait long mak.

Liklik taim bihain, 
M uraba husat i pilai 
long  m id fil b ilo n g  
Yuni i kisim bal na trik 
trik  i kam long mak 
bilong Yunaitet. I kam 
olgeta na beklain, salim 
i go insait long Saleu. 
Saleu i apim i go gen 
Saleu i apim i go gen 
long Muraba na em i 
apim i kam long het 
bilong Saleu. Saleu i 
hetim i go insait long 
bekim kiau.

Namba tu gol bilong 
Yunaitet i kamap long 
penalti. Esrom  long 
fulbek bilong Yuni i 
holim  bal. N a Bazo 
bilong Y unaitet i netim 
namba tu gol.

Wori bilong Yuni i 
no  k ik  g u t tu rn a s . 
P lanti sapota bilong 
Y uni i singau t kros 
long em long saitlain.

T arang,u i t in g tin g  
planti long we em i ken 
mekim ol sapota i bel 
gut. Em i wokabaut isi i 
go sanap long fowut.

D in d il lo  i luk im  
olsem  na em i salim 
longwe i go long Wori. 
Man ya i givim siksti i 
go daun na givim lep 
lek long bal na kama- 
p im  n a m b a  tu  g o l 
bilong Yuni.

I no longtaim bi­
hain, Yuni i kisim fri 
kik na Joe Turia bilong 
Yuni i givim bal stret 
long goli. Skoa bilong 
dispela kik tu i sanap 
2— 2 .

01 arapela skoa em 
Blu Kumul i kilim dai 
Westpac 3—2. Na long 
Sarere Sunam  i dro  
w a n ta im  W a n z e s i . 
Tarangau i autim tiket 
bilong Rapatona 5—0.

L ong nam ba wan 
d iv ise n  tim  b ilo n g  
Jaspa Peterson, Milen 
Be i go het long poin 
la ta . Na long seken 
divisen Difens i go het.

Joe Saltan bilong Yuni i hetim bal na straika bilong Morobe Yunaitet i sambai long putim lek.

Fan Ran mani no inap
B IK PELA  “ F an  

Ran” rests i kamap 
long  7 -p e la  s e n t a  
long Sande 30 Jun, i 
b i n  k a m a p i m  
K76 ,000  o l g e t a .  
T asol d ispe la  i no 
inap yet bikos ol i 
laikim K140,000.

D is p e l a  m a n i  i 
bilong salim PNG tim i 
go long M in i S a u t 
P a s i f ik  G em s b a i  
kamap long Rarotonga, 
Kuk Ailan long mun 
bihain.

Planti handret pipel 
lo n g  M o s b i ,  L a e ,

Arawa, Hagen, Ta- 
bubil, Kimbe na Ma- 
dang i in i stap insait 
long dispela bikpela 
Fan Ran resis.

Long Mosbi, planti 
handret pipel, bikpela 
m a n m e r i , s a m p e la  
m am a w a n ta im  o l 
pikinini tu i bin stat 
long 5-mail trafik lait 
na ran i go pinis long 
Ela Bis wantaim liklik 
ren  i pundaun  long 
dispela moning tasol ol 
i no wari.

Na man i save ran 
longpela rot tru, bilong

Is ten  H ailan s , Paul 
Naraori i bin namba 
w an m an  t r u  lo n g  
kamap long Ela Bis. 
Paul i wanpela rana 
long go long dispela 
Saut Pasifik Gems.

Paul Naraori i gat, 
23 krismas na em i save 
wok wantaim Qantas. 
Em i b in  s tap  long 
Mosbi inap 4-pela wik 
samting nau long kisim 
trening na redi long 
dispela bikpela pilai 
long Rarotonga.

Na Cathy Holmes, 
wanpela m eri i save

winim longpela resis 
bilong ran i bin namba 
wan meri long kamap 
long pinis mak.

I bin i gat prais long 
wanem lapun man o 
meri i kamap long pinis 
mak. Na husat lapun 
manmeri i pinis las tru.

Husat liklik pikinini tu 
i pinis pastaim  na i 
pinis las. Prais i go tu 
long wanem fam il, i 
pinis pas na i pinis las 
tru.

T o k m e ri b ilo n g

dispela Fan Ran resis i 
tok olsem gavman i no 
g i v i m  ye t  d i s p e l a  
(grant) helpim em i bai 
givim long en. Tasol i 
no klia long dispela 
ta im ham as tru  bai 
gavman i givim.

I gat kain kain prais 
tru bai ol i givim aut 
long husat i stap insait 
long dispela Fan Ran 
resis. Namba wan prais 
tru em ka. Na i gat tu ol 
narapela liklik prais 
nabaut long givim aut 
tu.
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SARERE 13TH JULY, 1985 SS

BISINI 1 EE

: 9.30 U19 Guria V G.F.C. ==
; 11.00 U19 Westpac V B.Kumul =
! 12.30 1st Guni V Waliya EE
; 2.15 1st Kiriwina V Ali Utd
! 4.15 " 1st Baba V L.Youth

BISINI 2
! 9.30 U19 Murat V Defence

11.00 U19 Morobe V Sogeri
= 12.30 1st Kula V Sobou
== 2.15 Prim Rapatona V Morobe Utd ;
= 4.15 Prim Defence V B.Kumul
= GFC
ss: 10.00 3rd Guria V Buresong
== 11.30 3rd YMCA V B.F.C.
EE 1.00 2nd Bo and V Nomads
= 2.30 2nd Faze V Kusebo

4.15 2nd Togelu V Tarangau
= UNIVERSITY
= 12.00 3rd BatuV V.R.F.C
= 1.30 3rd Sunam 2 V Stone Axe
= 3.00 3rd Wanzesi V M.Youth
= 4.30 3rd Golo V Palif j
Ü MURRAY BARRACKS
= 12.00 womB B.Kumul V Defence
= 1.30 womB Stone Axe V M.Youth
= 3.00 womB Laloki V Y.M.C.A
EE 4.30 womB Gaima V G.F.C.

Ü  S.H.M.S. 2A
=  Prem ier: Sunam  Bye
= SANDE 14TH JUN =

i= BISINI 1 EE

ü 9.30 U19 Uni V Air Niugini =
= 11.00 U19 Rapatona V Wanzesi ü
EE 12.00 2nd L.S.C. V PNGDF 2 EE
= 2.15 1st A.Niugini V Maegin =
EE 4.15 1st Ilimo V Milne Bay Utd EE
EE BISINI 2 n
= 9.30 U19 MakanaV Sunam =
ü 11.00 U19 Laloki V Tarangau ==
= 12.30 Prim Uni V Wanzesi EE
= 2.15 Prim Guria V G.F.C. ==
= 4.15 Prim Westpac V Tarangau EE

= G/F.C. ü
= 10.00 3rd Westpac V Kwasis EE

EE 11.30 2nd Jevaha V Kadakada =
EE 1.00 2nd B.Kumul V Rapatona ==
= 2.30 2nd Mokawa V Pailou =
= 4.15 V =
EE MURRAY BARRACKS
ü 12.30 womA Togelu V Raptona EE
= 1.30 womA Uni V Mapos =
1= 3.00 womA Kula V Guria
= 4.30 womA Waliya V L.S.C.
n S.H.M.S. 2A
Ü 12.30 4th K.E. V Yabwau
= 1.30 4th Maniota V Palif 2
= 3.00 4th Katumani V Makamaka
= 4.20 4th Momase V P.T.C.n S.H.M.S. 2B
= 12.00 4th Butavi V Sabam
= 1.30 4th Gomba V Tokana
= 3.00 4th Lukang V Tara

n 4.00 4th M.Youth V Losegu

PMSA
CATCH U P GAMES

Monday 15/7/85 - Second, PNGDF 2 Vs Boand 
Tuesday 16/7/85 - First, Waliya Vs Guni
Wednesday 17/7/85 - Third, Y.M.C.A Vs Stone
Axe

TIME 4.30 PM
sS
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Long nambawan 
4 stroke save man 
long w el, mipela 
givim yu niupela 
H O N D A  

10HP 4 STROKE 
autbod.

SEKIM DISPELA 
SAMTING

•  HEVIBILONG EM 34 Kg
•  IGAT12 V. 60 WATTS 
SOKET BILONG GIVIM 

LAIT LONG NAIT.
• BENSIN EMI 70 TOEA/HR
• NOGAT NOIS TAlM EMI

RON.
f ; • IGAT SEIFTI THROTTLE.

• ISI LONG STATIM 
( •  NAMBAWAN SLOU NA

, V SPIDTAIM EMI RON.

i  Long moa toksave 
I lukim ol lokol 
i H O N D K  
dila long hapbilong yu.

DISTR IBUTED  BY

lie a m s h ip s  ■ m n C H H i E R Y

INTERIOR De­
l ig h t  re g a in e d  
some of its lost 
p res tig e  a t the  
expense of Kauka 
to win 2 sets-1 
during the only  
men's volleyball 
match at the Mur- 
ra y  B a r r a c k s  
c o u r t s  l a s t  
Saturday.

Their win was a 
morale booster after 
the thrashing they 
received from Ma- 
nubada the previous

Kauka tastes a fury defeat
week. Interior De­
ligh t gave  Kauka  
chances of defeating 
them when key play- 
ers like Boa Geita 
and Dala Mom o  
made the mistake of 
being blocked by 
Delight defenders 
while their backline 
starved throughout 
the three sets.

Interior Delight 
again proved solid

and fit with John 
Kom bang, Gilbert 
Karulaka and Law­
rence Pukali spiking 
and blocking defen­
sively to snatch the 
first 15-12.

However Kauka 
continued opplying 
pressure with strong 
defence and some 
attempts at polishing 
up on their attacks 
with powerhitters

Boa Geita spiking 
powerfully and Kila, 
Babani Hari slugging 
and placing the ball 
in the Interior De­
l i g h t ' s  gap s  and  
managed to win the 
second set 10-15.

In the third set 
Interior Delight, who 
has been defending 
a ll th e  w h i l e ,  
changed the trend of 
play and went into

Round

WOMEN C GRADE

two
commences

PORT MORESBY VOLLEYBALL 
SATURDAY 13/7/85

COURT ONE: MAN C GRADE
8.30 Mansaga V Maoukele
9.30 Goldie V Sunkaro

B GRADE
10.30 S/Manubada V K.Raiders
11.30 Sankaro V Goldie

AR GRADE
12.30 PBS Raukele V Kwikila
1.30 Moukele V S/Manubada
2.30 Mansaga V Int Delight

A GRADE
3.30 Chebu V Sunkaro
4.30 University V K.Raiders

COURT TWO: MEN C GRADE
9.30 PBS Raukele V H/Rangers

10.30 D.P.I V PBSRaukele =
11.30 Kak Raiders V Mansaga =

B G R A D E n
12.30 University V S.Manubada =
1.30 Defence V Kwikila H
2.30 Mansaga V Goldie § f

A G R A D E ==
3.30 Int. Deilght V University =
4.30 H. Rangers V Kauka

SU N D A Y  16TH JU LY , 1985 =
C O U R T  ONE: M EN  C  G R A D E —

B G R A D E EE
9.30 B/Gerehu V Moukele =
10.30 Chebu V Fuji =
11.30 Mansaga V Kauka =

AR G R A D E ü
12.30 H.Rangers V Defence
1.30 University V M/Hoods =

A G R A D E =
2.30 Defence V Kauka =
3.30 PBS Raukele V Int.Delight =
4.30 S.Manubada V M./Moods =

C O U R T  TW O : W O M EN  C  G R A D E ü

9.30 Kauka V K.Raiders =
C O U R T  TW O : W O M EN  C  G R A D E =

10.30 Sunkaro V Po msec < =
11.30 B/Gerehu V Gerehu H SS

W O M E N S B  G R A D E =
12.30 Chebu V M.Hoods =
1.30 PBS Raukele V Kauka ESS

W O M EN  A G R A D E S 5
2.30 Hoods V Defence —

3.30 B/Gerehu V S.Manubada EE

4.30 KAK Raiders V Sankaro =
BYE: G o ld ie  ‘M en C ’ =

C h eb u  W o m en  C  G ra d e =

111)11111111

POIN LATA

PRIMIA DIVISEN — MAN
TIM P W D L

Guria 9 7 - 2

B.Kumul 9 6 1 2

Yuni 9 6 1 2

Morobe 9 5 2 2

Sunam 10 5 1 4

Westpac 10 3 2 5

N.Defence 9 3 2 43

Wanzesi 10 1 5 4

Tarangau 9 2 2 9

G.F.C. , 9 2 2 7

Ra patona 10 0 2 8

F A P

23 19 14

29 19 13

16 17 13

30 14 12

26 27 11 '

18 18 9

Boand 10 2 3 5 17

L.S.C. 11 2 3 6 9
Jevaha 11 1 2 8 15
Kadakaka 11 - 2 9 12

WOM PUL A
Morobe 8 7 1 0 24

Waliya 8 7 0 1 34
Rapatona 8 4 1 3 20

Yuni 8 4 - 4 14

Kula 8 3 1 4 13

L.S.C. 8 3 0 5 8

Guria 8 2 1 5 6

Togelu 8 - 8 0

4TH DIVISEN POOL A

19 28

14 22

9 27

12 31

2ND DIVISEN
N.Difens 

Nomads '

KE Izusu

Maniota

Katumani

Mamase

Yabwau

Makamaka

PTC

Palif

1 0 38 12 15

T 2 17 .13 13

1 3 18 14 11

2 4 12 13 8

1 5 16 22 7

1 5 9 16 3

3 6 10 26 3

1 8 5 22 I

4TH DIVISEN PO O L B
Pailou 11 7 1 3 29 14 15 NB Lukang 9 4 3 2 22 15 11

B.Kumul 10 7 1 2 22 15 15 Lose gu 9 4 3 2 18 12 11

Kusebo 10 6 1 3 24 22 13 Bufavi 9 3 4 2 23 20 10

Mokawa 11 5 3 3 21 16 13 Tara 9 3 4 2 16 15 10

Rapatona 11 5 2 4 26 25 12 Gomba 9 4 2 3 15 14 10

Togelu 11 4 3 4 24 25 11 M.Yut 9 4 1 4 17 18 9

Tarangau 11 5 1 5 14 20 11 Sa barn 9 2 3 5 13 19 7

Faxe 11 2 3 6 18 25 7 Tokanan 9 - 2 7 9 23 2

full force perfor­
mance to outclass 
Kauka with highflyer 
John Kombang at its 
helm. Delight never 
looked back from the 
start to finish and 
t o o k  c o m p l e t e  
charge of the game 
to win the final set 
15-4.

A n d  in  t h e  
women's encounter 
Sunkaro continued 
to m aintain their 
prem iership race 
when they out­
c l a s s e d  In ter ior  
Delight two sets-nil. 
The scores were  
15-9 & 17-15. And 
again in the main 
game they defeated 
Hoks Rangers two 
sets to one.

A l t h o u g h  very  
tired they just did 
everything in the 
book to secure the 
game. Young Maka 
S im o i  shou ld  be 
awarded the lady of 
the match because of 
her fast movements 
and back up during 
the both matches.

In the early match 
Defence wrapped up 
the game when they 
outclassed Manub- 
ada 2 sets to nil, the 
scores were 15-7 & 
15-6. Best for De­
fence were Jessie  
Vovote and Emmy 
whi le  Jul ie Raka  
s h o n e  f o r  
Manubada.

Round two begin 
this weekend with 
top contenders mak­
ing a bid for the top 
five placings.

On Sunday PBS  
Rau ke le  take on 
Interior Delight who 
are hot favourties 
and in the ma in  
game at 4.30pm, old 
r iva l s  Man ubada  
battle with young 
and flexible Meridien 
Hoods side to decide 
who are the cham- 
p i o n  o f  t h e  
champions.

M anubada's big 
dynamites Solo Kila 
and Heni La ho will be 
struggling to over­
come their counter­
part consisting of 
skipper Nelson Kila, 
Timo Vali and Roger 
Kila who are very 
clever with their  
sp ikes  and ball  
handling.

In the early game 
Kauka should work 
out something to 
beat Defence and on 
Saturday Sunkaro 
should brush out 
Chebu and Univer­
sity should edge out 
KAK Raiders in the 
main game.

A n d  i n  t h e  
women's game KAK 
Raiders should slice 
through Sunkaro, if 
they want to be in the 
premiership race. 
Both teams have all* 
round ability and will 
be playing a tactical 
game.
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Carpenters are delighted to present 
a range of products that have been 
respected, tasted, and admired the world over 
for many years. Now it's your turn to have the 
Crosse and Blackwell taste experience! Look for 
the name in Carpenters today!

YOUR
KINA BUYS 

MORE AT A 
CARPENTERS 

STORE
Carpenters
F00DST0RES
PORT MORESBY.LAE.MADANG.MT HAGEN.GOROKA.RABAUL
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M ANILA - FILIPIN — W anpela lik lik  sip  bilong F ilip in  i  bin pain im  ol dispela lain  
refuji bilong kan tri V ietnam  long solwara na s ip y a  i kisim ol i  kam  sau. P la n ti ol dispela lain  
refuji i  no g a t strong long wanem ol i  bin d rip  inap longpela ta im  tru  long si.

O SA K A , JAPAN — O l dispela lain p ip e l bilong k an tri K o rea  i  sindaun protes i  slap  
long wanem  ol i  no am am as long nupela lo bilong gavm an bilong J a p a n . J a p a n  i  bin tokau t 
olsem olgeta bikpela a u sa it manmeri husal i  s ta p  nau long J a p a n  i  m as kam ap na bai o l opisa  
bilong gavm an  i  kisim  o l pinga prin  bilong ol.

FR A N FU R T, JEM ANI — B lake S yn n estved t (lephan) na V ictor A m burgy em  
tupela bilong ol 39 lain  p ipe l bilong A m erika  ol lain  S h i'ite  i  bin kalabusim  long taim  o l i  bin 
hensapim wanpela bikpela  T W A  je t  balus long B eiru t, Lebanon.

RO M , ITALI - O lp lism a n  i  lukluk long o lsw itkes bihain long w anpela bom em  sam pela  
lain  i  bin haitim  long w anpela sw itkes i  bin p a ira p  long Fiumicino p les balus. O l 15 wokm an  
bilong p les balus i bin kisim  bagarap long ta im  dispela bom i  bin pa irap .

SANTIAGO , CHILE — O l wokm an i  bin pain im  96 bodi bilong ol m anm eri na 
pik in in i long wanpela p les long A rie , long k a n tr i Chile. D ispe la  p o ti  i  soim bodi bilong  
wanpela pik in in i na w anpela bikpela man. O l  savem an i  ting olsem dispela ol bodi i  olpela tru  
na i  w inim  ol dispela em  ol lain  bilong Ijip  i  save  planim  long ta im  bipo.

CO-AIR
YOUR 

AIRLINE

SERVING
M OROBE PROVINCE

OUT OF LAE — 42 3707 
AND WAU — 44 6241
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